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To be the citizen of
the world

he topic of a global world is never forgotten at busi-
ness and politics gatherings. It also sounded in one of

the world’s biggest port Tianjin (China) where TOC
Asia Conference took place as well as at the recent trans-
port events in Gdansk, Paris, Prague and Copenhagen.

The same topic was touched at the annual reception of
Her Majesty the Queen of Great Britain Elizabeth II, dedi-
cated to honour the Commonwealth Day of the Kingdom
countries.

The representatives of fifty four British Community countries: eccle-
siastics, artists, politicians and businessmen, approved their aspiration
for common aims and ideas acceptable for the global world under the
vaults of the centre of the world’s policy - Westminster Abbey.

The ideas of globalisation lingered at the 19th Economics and Envi-
ronmental Forum dedicated to the development of sustainable trans-
port, organised by Lithuania, which is chairing OSCE (Organisation for
Security and Cooperation of Europe) this year.

At the event, which took place far away from the tension and tempo of
the global world in Druskininkai resort, encircled by Lithuanian forests,
there nevertheless were heated discussions not only about the future
of the world but also about the own yard, own road, own hill or own
marsh, though the road meant an international transport corridor and
the march is as big as a sea.

The citizens of two confronting countries sitting at the same table
could hardly see the global world as common, harmonious, concord
and safe home. Today their world is only a small plot of land and they
still do not manage to share it.

What does it really mean to be a Citizen of the global world?

There surely are lots of answers to this question and theories as well.
One of them is — to perceive the world as common home where it is
obligatory to behave reasonably, thrifty, with love and understanding,
sympathy and support to a person next to you.

Everything is so close in the global world.

We evidently saw it after the catastrophe in Japan as it is impossible to
isolate either by state borders or by customs barriers.

The ships having left Japan ports with radioactive cargo are undesir-
able in European, Russian, Korean, Chinese and other ports.

What impact will the catastrophe of this small country make on the
great world’s economy, transport business and the most importantly
- on the security and cooperation among the countries?

What recommendations will OSCE give on this matter?

We will write about it in our next publication.

This question was not discussed at OSCE Forum in Lithuania. It was
not planned - just as tsunamis at the shores of Japan and the radiation
slipping off to the global environment.

The delegate from Japan, who took part in the Forum and shared his
heartache, did not hear a single word of support from the representa-
tives of the global world, just as Japan did not receive any cardinal solu-
tion and action from the world, which seems to be more worried about
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Passport to the
world of stable
transport

Tatyana Gulbas,
KazTAG correspondent in
the Baltic States, member

of Kazakhstan Journalists'

Union
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he Ecological and Economical Forum of OSCE (Organization
for Security and Cooperation of Europe) together with the
usual work of Bureau of the Coordinator of Economic and Ec-

ological Activities (BCEEA) is considered as a high-level event bring-
ing political significance to the second out of three dimensions of
OSCE. (We remind you that the first dimension is connected with
political-military interests and the third one is considered as human

dimension).

Secretary General of OSCE, Ambassador Mark Peren Brishambo.

At the 19th meeting of Economical-
Ecological Forum that took place in
April 4-5 2011, delegates talked about
maximizing the economical efficien-
cy of transport and minimizing its
impact on the environment.

During his opening speech, Secre-
tary General of OSCE, Ambassador
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Mark Peren Brishambo indicated
the importance of economical and
ecological component of transport
and transit corridors, defining the
framework of the conference and the
discussions that followed the presen-
tations of speakers.

The key issue for the OSCE member

countries was the proposal on activat-
ing the work in the development of
coherent international, multi-modal
transport network taking into consid-
eration environment protection, eco-
nomic efficiency and stable competi-
tive system of nation’s economics.

Delegates also touched on the prob-
lems of ecology, highlighted in the
report of Mrs. Urpha Cadry, OSCE
representative in USA, and proposed
the methods and technologies how to
reduce energy consumption in trans-
port component via advanced practi-
cal work.

“It is time to get a passport to the
world of sustainable transport’, -
spoke the Ambassador for energy
and transport policy of the Ministry
of Foreign Affairs of Lithuania Vytau-
tas Nauduzas.

And it is necessary to start within
the national level taking into consid-
eration inter-regional harmonization
of free trans-border crossings coop-
eration. The role of local authorities
in the efficient use of transport re-
sources was especially stressed.

Under what circumstances the Cus-
toms gives “all clear” for simplified in-
ternational land transportations and
what cases bring them doubt: those
were the topics of the third meeting
that took place on the second day
of the conference when the Belarus,
Ukraine and Azerbaijan shared their
knowledge about interdepartmental
cooperation.



The direction given by Kazakhstan
on the implementation of OSCE strat-
egies and programs in the develop-
ment of transport, security and ecol-
ogy defined the vector directions for
further work in the Eurasian economic
environment.

Analysing previous experience of the
development of trans-border trans-
port systems from the viewpoint of its
accessibility to the states with no ac-
cess to the seas (ports), Antony Piers,
senior Project adviser on the develop-
ment of logistics centres in Central
Asia and the ambassador for energy
and transport policy of the Minis-
try of Foreign Affairs of the Republic
of Lithuania, called to maximally use
the knowledge of advanced states of
OSCE, including the development of
international transport systems, unit-
ing national transport companies and
port structures on the basis of which it
were possible to implement dry ports
projects in the central parts of Kaza-
khstan transport corridors.

The decision of the Board of For-
eign Affairs Ministers of 2006 OSCE
on ,, The Future Transport Dialogues”
has received the support for common
actions and cooperation in the field
of stable development of energy and
transport in 2011. And this was namely
the theme of the April OSCE meetin;
in Druskininkai. .
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ontinuing

globalization of

trade and com-
merce is resulting in
multifaceted business
scenarios involving
increasingly complex
‘supply chain ecosys-
tems. This complex-
ity—within the context
of an ever changing
world—is introducing
larger elements of vola-
tility and vulnerability
to our global supply
chains.

Mark Millar
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Supply chain risk is progressively
more prevalent and building resil-
ience will consequently become a key
source of competitive advantage.

Such risks typically relate to activ-
ities, roles, and participants within
the internal environment of the
supply chain ecosystem, that cause
interruptions to the regular supply
chain function and performance.

However, supply chain risk also
arises from events which cause
problems in the external environ-
ment. These disruptions—typically
unpredictable—cause massive and
immediate damage to the sup-
ply chain ecosystem. Such disrup-
tions are usually headline grabbing
events, frequently with tragic conse-
quences, for example the 2011 trag-
edy in Japan. Such disruptions will
be the subject of a future article.

This article will focus on the risks
within the supply chain ecosystem
and outline a four-pillar frame-
work through which to build sup-
ply chain resilience.

Supply Chain Risks
— Common and
Widespread

Supply chains that were once local
or regional are now truly global and
have become exponentially more
complex - today’s supply chains are
multi-layered, interconnected eco-
systems - with numerous depend-

encies amongst many participants.
Hence our supply chain ecosystems
have become more volatile and
vulnerable and we therefore need
to build resilience for competitive
advantage.

How can we identify supply chain
risk?

The dictionary definition of Risk
is ‘a factor, thing, element, or course
involving uncertain danger; a haz-
ard. The Supply Chain Risk Leader-
ship Council (SCRLC) adopts the
definition of risk as “any factor or
event that can materially disrupt
a supply chain—whether within a
single company or spread across
multiple companies” Personally, I
prefer the succinct definition from
Sourcing Innovation Blog: “If you're
counting on it, it’s a risk”!

Bearing this in mind, we can see
how risks are common and wide-
spread—not just within our own or-
ganisations but within all the other
participants throughout the supply
chain ecosystem. Examples of such
risks would include component
shortages, product failure, supplier
failure, quality defects, transporta-
tion breakdowns, systems malfunc-
tion, commodity price fluctuations,
operational breakdowns and fraud.

Itis also important to note that one’s
perspective on risk depends largely
on where one sits within the supply
chain ecosystem, and within which
function in the supply chain one sits.

For example the finance manager
may well have a different perspec-
tive on supply chain risk as the
logistics manager or procurement
manager. Also, the component sup-
plier may well have a different per-
spective on supply chain risk as the
high street retailer. Nevertheless,
they are all participants and stake-
holders in a single supply chain
ecosystem, within which risks are
prevalent and likely to impact many
of the participants.

Prevention v
Preparedness

The Centre for Transportation and
Logistics (CTL) at MIT conducted
a survey which found that 54% of
respondents considered risk pre-
vention more important than re-
sponse preparedness, while 16%
considered response preparedness
more important, and 30% gave
them equal weighting. One reason
for this is that it is easier to identify
preventable risks than it is to iden-
tify potential required responses
from an endless list of disruptions.

Resilience is about being prepared
and more able to handle risks with-
in the supply chain. The low level
of attention that was given to re-
sponse preparedness can be linked
to the slow recovery of the global
economy since 2008. If more sense
and response mechanisms had been

developed within supply chain eco-
systems, then a speedier recovery
could have been expected.

Developing Resilience
within Supply Chain
Ecosystems

The four-pillared framework to
develop resilience within the supply
chain ecosystem is based on these
four components: Visibility, Col-
laboration, Flexibility and Speed.

These pillars provide the sense
and response mechanisms that un-
derpin your preparedness to man-
age supply chain risk.

In order to sense a problem it must
be visible. Developing Visibility is a
process combining technology and
partnership. Technology is at such
an advanced stage that we can see
and measure virtually every aspect
of the supply chain. To be used ef-
fectively, however, the available
technology needs to be shared with
openness and trust amongst part-
ners up and down the supply chain.
Visibility enables companies to have
an early warning system that alerts
relevant participants when events
are deviating from the plan.

As supply chain ecosystems be-
come increasingly complex, col-
laboration becomes more impor-
tant. Collaboration is the open and
cooperative sharing of information
on a need-to-know basis with con-
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stituent partners throughout the
supply chain ecosystem - for the
overall efficiency and perform-
ance of the supply chain, without
compromising proprietary data.
For successful collaboration, over
and above technology integration,
it is important to have managers
representing the partners to work
diligently in building and nurtur-
ing organisational relationships,
such that the managers are indi-
vidually and collectively responsi-
ble and accountable for collabora-
tive projects. These relationships
need to be maintained throughout
downturns so that when the upturn
arrives there is still a strong bond
between companies.

Flexibility is another pillar in the
framework of building supply chain
resilience. Being flexible means be-
ing responsive to change, being
adaptable - for example having al-
ternative sources of supply ready to
bring on stream at short notice. An-
other example would be to have the
appropriate flexibility within your
infrastructure and resources to re-
spond to fluctuations in demand.

Coupled with flexibility is the
‘need-for-speed’ in order to en-
able rapid-response mechanisms.
Trade and commerce now moves
at digital speed and therefore a key
component of the supply chain re-
silience framework is to be able to
act with Speed - both in decision
making and in taking action. This
means being decisive in decision
making and able to have fast re-
sponses to changes in the market-
place, including changes to custom-
er demands, to supplier capabilities
and to employee needs. Visibility
enables problems to be sensed, it is
then essential to act with speed in
assessing, deciding and implement-
ing corrective actions. One method
to support speed in decision and
action is to match responsibility,
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authority and accountability at the
same level within the organization.

Case in point — Airbus

All of the companies in the AMR
Top 25 Supply Chain list have supply
chain resilience programs in place.
In the North American Supply Chain
Resilience Report 2010, some of the
companies surveyed have already
taken steps to improve supply chain
resilience. More interestingly, some
of those companies are already seeing
returns on their investments, with the
top three benefits reported by ship-
pers being improving visibility across
the supply chain, collaborating with
suppliers and increasing the efficiency
of their logistics and their suppliers.

A good example is Airbus. To im-
prove overall visibility, Airbus creat-
ed a smart sensing solution capable
of detecting when inbound ship-
ments deviate from their intended
paths. As parts move from suppli-
ers warehoused inventory to the
assembly line, they travel in smart
containers fitted with RFID tags
holding vital information. At each
important juncture, readers interro-
gate these tags. If shipments arrive
at the wrong place or do not con-
tain the right parts, the system alerts
employees to fix the problem early
before it disrupts production. The
Airbus solution has significantly re-
duced the incidence and severity of
parts delivery errors—and the costs
associated with correcting them.

Conclusion

As our supply chain ecosystems be-
come more vulnerable, risks become
more widespread - adopting this
framework incorporating visibility,
collaboration, flexibility and speed
will help organisations build supply
chain resilience, which in turn will
drive competitive advantage.
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Gender and global world, the world of personalities

esponsibility
(( for managing

worldwide
economic and social
development, as well as
threats to international
peace and security,
must be shared among
the nations of the world
and should be exercised
multilaterally.».
Millennium declaration
- United Nations Gene-
ral Assembly, Septem-
ber 8, 2000.

Valerij Gulbas,

councillor of the Administration
of the President of the Republic of
Kazakhstan on Economic issues

Authoritative political and public
structures, which are chaired by
the United Nations Security Coun-
cil, European Economic Com-
munity, Organization for Security
and Cooperation in Europe, The
Commonwealth Secretariat and
the Royal Commonwealth Society
have reflected in its programme
documents current state of man-
kind and its problems, which fun-
damentally differ from the prob-
lems of the generation that is slowly
walking into history...

In the modern world, large and
small states have experienced the
level and quality of social changes
through combining political, eco-
nomic and information commu-
nication, which favour further de-
velopment of civilization within a
global world.

Underpinning the international
political programs in the format
of the international community,
there is still in prospect to take se-
rious efforts so, that contemporary
mankind would really realize itself
exactly as such a community. That
it would jointly react to the global
natural cataclysms and widescale
technogenic catastrophes, ensuring
the further development of civili-
zation. That large and small states
and their people would be the par-
ticipants of global reality.

The UN Millenium Declaration
states that: “We believe that the
central challenge we face today is to
ensure that globalization becomes

12  2011.2-JURA-MOPE-SEA

Paramount Chief Te Moli Venaos-Goiset mol Saken, Vice President of the Royal
Commonwealth Society Vanuatu. Juris Gulbis, Esq. President of the Royal
Commonwealth Society Fiji and Vanuatu Branches.

a positive force for all the world’s
people. For while globalization of-
fers great opportunities, at present
its benefits are very unevenly
shared, while its costs are unevenly
distributed. We recognize that de-
veloping countries and countries
with economies in transition face
special difficulties in responding
to this central challenge. Thus, only
through broad and sustained efforts
to create a shared future, based
upon our common humanity in all
its diversity, can globalization be
made fully inclusive and equitable.
These efforts must include policies
and measures, at the global level,
which correspond to the needs of
developing countries and econo-
mies in transition and are formu-
lated and implemented with their
effective participation”

Practical solution of the posed
task has found reflection in resolu-
tion No. 1820 of the UN Security
Council “Women, peace and secu-
rity”. In the second article of the
Treaty of establishment EU Euro-
pean Economic Community decid-
ed: “Promotion of gender equality
is one of the aims of the European
Community”.

Gender architecture has found its
reflection also in program docu-
ments of OSCE, including the doc-
uments of International conference
“Strategy-2020, new opportunities
for women”, which was held in As-
tana, the centre of OSCE in 2010.
The establishment of “European

institute of Gender equality” in
Vilnius will also contribute to the
solution of these questions.

The Royal Commonwealth So-
ciety is a civil society organisation
established in 1869 which unites
54 member states, both developed
and developing countries on dif-
ferent continents. There are 2 bil-
lion Commonwealth Citizens in
the world today, covering an area
of 31.5 Million Square kilometres
and its member countries strive to
achieve common values and goals
such as good governance, free
trade, human rights, individual lib-
erty and education.

Each year on the second Monday
in March Her Majesty Queen Eliza-
beth the II, head of the Common-
wealth attends the Commonwealth
Day Observance at the Westmin-
ster Abbey. The observance marks
Commonwealth day, when people
across the world celebrate the spe-
cial partnership of Nations, peoples
and ideals.

An observance takes a different
theme each year, and this years
theme was “Women as agents of
change”.

Her Majesty’s Commonwealth
day message stated that in 2011
“The Commonwealth Celebrates
an important role that women al-
ready play in every walk of life and
in every Commonwealth Country
from the richest to the poorest ar-
eas, across continents and oceans,
from villages to places of interna-

tional debate, in every culture and
faith - recognising that women are
‘agents of change’ in so many ways:
as mothers and sisters, teachers and
doctors, artists and craftspeople,
smallholders and entrepreneurs,
and as leaders of our societies,
unleashing the potential of those
around them

The Millenium Declaration af-
firmed at the United Nations
General Assembly on September
8, 2000, responsibilities for manag-
ing worldwide economic and social
development are laid on politicians
and citizens of each state with in-
tent to decide and realize its place
in world community. For the future
development of small continental
and insular states of contemporary
political world map it is essential
for them to determine their own
place in an integral image of glo-
bal world. Problems and future of
such states in the Southern part of
the Pacific Ocean as Fiji, Vanuatu,
Tonga is reflected in the article 17
of “Millennium declaration”, where
it stated: “We are also commit-
ted to solve a problem of special
needs of small insular developing
states by operatively and in total
volume implementing the Barba-
dos Programme of Action and the
solutions of twenty second special
session of General Assembly. We
urge the world community to en-
sure, that during the development
of vulnerability index, the special
needs of small insular developing
states would be taken into consid-
eration.”

Determination of positions of
such states in world rating and ta-
ble of ranks now largely depends on
their leaders and politicians, their
economical programs and progno-
sis for the future development, that
these countries would become at-
tractive to the world investors and
large international corporations.

Our modern global, gender world
gives an opportunity to recog-
nize personality and its historical
role. “History shows, that ordinary
reasonable calculations could be
changed by extraordinary people”.

Doctor Henry A. Kissinger’s
words very well reflect the essence
of modern philosophical postulate,
where concludes, that unity of the
people requires spiritual-willed
embodiment - unified centre, per-
sona with outstanding intellect and
experience. Regardless whether it
will be a man or a woman. =
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Kazakh-European Strategic Partnership:
the Baltic Dimension

azakhstan has been implementing multi vec-

tor foreign policy since 1991.

The ruling power of the country considers this
policy a vital part of Kazakhstan strategic develop-
ment. Time has proved high effectiveness of the
chosen course for the Republic of Kazakhstan which
has become the leading and independent Central

Asian actor.

=
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Tuleutay Suleimenov,

Director of the Institute of Diplo-
macy, State Administration Academy
under the President of Kazakhstan,
Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of Kazakhstan,
Professor

Among the results of the multi
vector foreign policy there is the
Kazakhstan ~ Chairmanship  in
OSCE and Shanghai Cooperation
Organization in 2010, and the Or-
ganization of Islamic Conference
in 2011. Leadership in international
organizations, representing all ex-
isting global centres of power, in-
cluding Russia, China, the USA, EU
and Islamic world, show the ability
of Kazakhstan to carry on an effi-
cient dialogue and achieve mutual
understanding with various and
often variously directed entities of
international policy. International
community has acknowledged
Kazakhstan as interlink in cultural
and political dialogue between East
and West, Asia and Europe, Islam,
Buddhism and Christianity.

Political leaders of Kazakhstan,
in the beginning of 1990s, sug-
gested the conception of “Eurasian
bridge”. According to this concept,
geographically, culturally, and his-
torically Kazakhstan belongs to

14  2011.2-JURA-MOPE-SEA

both Europe and Asia. Based on
this idea, the President Nazarbayev
N.A. has initiated a number of inte-
gration projects, including Eurasian
Union, Customs Union, and SCO.

“Eurasian bridge”

Approximately from the second
half of 1990s, the conception of
“Eurasian bridge” was transformed
into the so called doctrine of “multi
vector diplomacy” . Officially this
doctrine is aimed at leading the
foreign  policy in all important
for Kazakhstan directions, includ-
ing Russia and CIS, the USA and
China, Central Asia, Europe, Asian
and Pacific Ocean region, Muslim
world and developed industrial
countries.

Today the foreign policy doctrine
of the Republic of Kazakhstan is
based on the following principles:
close interconnection of foreign
and internal policy, mutual respect
of sovereignty and independ-
ence, adherence to principles and
flexibility at lagging of national
interests, ability to positional ma-
noeuvring, equilibrium and multi
vector foreign policy pragmatism
in the choice of allies and partners,
achievement of balance between
global, regional, sub-regional and
national approaches in resolution
of problems related to peace and
security, being UN member, Ka-
zakhstan implements its foreign
policy based on principles of inter-
national law.

In foreign policy of Kazakhstan,
special meaning is drawn to coop-
eration with European countries.
Kazakhstan and European Union
have long history of partnership.
Established 15 years ago, diplomatic
relations between Kazakhstan and
European Union have achieved the
level of strategic partnership.

In 2007 EU adopted the “Strategy

of new partnership “EU - Central
Asia” The strategy is directed at im-
provement relations of EU with the
region as a whole and each country
separately. The strategy determines
the priorities of cooperation in six
basic spheres: democracy and hu-
man rights, education, trade and
investment, energy and transport,
protection of environment, strug-
gle with common threats and chal-
lenges.

Kazakhstan on the way
to Europe

In 2008 Kazakhstan adopted the
state programme ‘A way to Eu-
rope” for the period of 2009-2011.
This programme is aimed at Kaza-
khstan’s going out into the level of
strategic partnership with leading
European countries.

To achieve this goal a range of
tasks was provided to tackle, in
particular, development and in-
tensification of cooperation of
the Republic of Kazakhstan and
European states in the following
spheres: technology, energy, trans-
port, technical regulation and me-
trology, trade and economic col-
laboration, development of small
and medium enterprises, quality of
life and humanitarian dimension.
Moreover, in accordance with this
program Kazakhstan institutional
and legal base was supposed to
be perfected by applying positive
European experience and to create
conditions for Kazakhstan’s chair-
manship in the OSCE. In whole, it
helped to harmonize Kazakhstan
and European standards in many
spheres.

At the same time, relations of
Kazakhstan and the EU are closely
connected with energy collabora-
tion and fight against illegal nar-
cotics trafficking. The abovemen-
tioned challenges are landmarks for
the EU in developing relations with
Kazakhstan.

At present, EU is the largest trade
partner of Kazakhstan: its share in
aggregate external trade of the re-
public totals to 40 %. Moreover, EU
is a major and direct foreign inves-
tor of Kazakhstan. Cooperation in
energy sector is important for the
EU. Kazakhstan with its hydrocar-
bons reserves is quite an attractive
partner for EU, which strives to di-

versify oil routes from the Middle
East region and make them stable.

At once Kazakhstan is also inter-
ested in the stable European market
that is characterized by significant
demand in Kazakhstan raw ma-
terials. Memorandum on coop-
eration in energy sector between
Kazakhstan and EU was signed in
December, 2006 and is being suc-
cessfully executed. This document
stipulates not only energy resources
supply but also cooperation in rais-
ing energy efficiency, development
of renewable energy sources, clean
coal technology and CO2 trapping
and energy infrastructure. Presi-
dent of the Republic of Kazakhstan
in his address to the people of Ka-
zakhstan dated January 21, 2011
proposed to develop and adopt
“Kazakhstan -EU” Energy Charter
which may in future guarantee sta-
ble supply of energy resources to
the European markets.

Economic relations between Ka-
zakhstan and EU are not limited by
energy sphere. The EU backs Kaza-
khstan efforts in the issues of eco-
nomic diversification, know—how
and the best practices introduction
and also in Kazakhstan’s joining the
WTO.EU also promotes the devel-
opment of cooperation in trans-
port sphere. In 2009 corresponding
memorandum between two coun-
tries was signed on this issue. EU
cooperates with Kazakhstan on ex-
panding trans-European transport
networks and in the development
of regional transport cooperation
EU-Black Sea. This work is carried
out in the framework of TRACECA
program and other projects.

European vector

Cooperation with the countries
of Eastern Europe takes important
place in European vector of Kaza-
khstan’s foreign policy.

The importance of Kazakhstan-
EU cooperation is conditioned by
geopolitics and the level of politi-
cal, economic and social develop-
ment. Although relations with East
Europe were established in the
early 1990s, they began to develop
actively only last decade.

There are some other factors that
promote further strengthening of
relations between Kazakhstan and
countries of East Europe. Mutual



interest is among them.

Kazakhstan is considered to be a
promising market for countries of
East Europe. Kazakhstan is seeking
technologies and investments from
East Europe especially in food,
processing, pharmaceutics and light
industries. East-European partners
are attractive to Kazakhstan from
the point of view of transport po-
tential which can be used in supply
of energy resources to the West Eu-
rope markets.

In its turn, countries of East Eu-
rope are interested in acting as a
transit zone for supplying Kaza-
khstan raw materials in Europe and
even processing and consuming
these resources that pass through
their territory. Kazakhstan is also
interested in experience of reform-
ing of East Europe countries which
in short period of time modernized
their national economies, public
administration, set up democratic
political systems and developed
civil society. Republic of Kaza-
khstan may act as a central point of
dissemination of goods and tech-
nologies in populous Central Asian
market. At the same time, partner-
ship with East European countries
may help Kazakhstan in opening
West European markets and pro-
moting its interests in European
Union.

In general, despite certain results,
the 1990s cannot be called a period
of intensive cooperation between
Kazakhstan and the Baltic coun-
tries.

Secondly, it should be noted that
there was a sharp deterioration in
relations between Estonia, Latvia
and Lithuania with Russia, which
historically has had, and continues
to have, its influence on processes
occurring in the Baltic countries.

In 2010 the total volume of trade
between Kazakhstan and Baltic
countries made up more than $456,
5 million, which is 9% higher than
in 2009. Kazakhstan exports oil
products, ferrous chromium and
ferrous metals to the Baltic coun-
tries. Cotton, rape seeds, salts of
oxy-metal acids and mineral ferti-
lizers also rank important places in
Kazakhstan export. From the Baltic
countries Kazakhstan primarily
imports frozen and canned fish,
automobiles, pharmaceutical prod-
ucts, electrical machines, television
and radio devices, and products of
stock-breeding and various indus-
trial products including furniture.
Kazakhstan’s trade with separate
Baltic countries looks in the fol-

lowing way: Latvia — $201,5million,
Lithuania - $176,4million, Estonia
- $74,5million . Big differences in
the volumes of the external trade,
for instance with Estonia and
Lithuania, are accounted by the
fact that Lithuanias area is often
used as a transit zone for the deliv-
ery of Kazakhstan raw materials to
the West European markets. Both
parties’ potential has not been fully
used yet. Lithuania has an interest
in attraction of Kazakhstan oil to be
exported by Lithuanian transit cor-
ridor and processed it in its refiner-
ies. However, it is Russia’s transport
tariff policy that plays crucial role
in the matter of Kazakhstan raw
materials transit via Baltic ports.

“Lobby” of Kazakhstan
in Europe

Relations between Kazakhstan
and the Baltic countries are based
on mutual economic and political
interests. Besides, the states have in
common their former mutual his-
tory inside the USSR. The transit-
and-transport potential and Baltic
countries membership in the EU
on the one hand and Kazakhstan’s
great stock of hydro carbonic raw
materials and other mineral re-
sources on the other hand are the
key factors in the states’ economic
rapprochement.

Apart from the issues connected
with energy resources and their
transportation, parties have got a
wide unused space for trade-and-
economic cooperation. Baltic capi-
tal together with Kazakhstan busi-
ness could create a number of com-
panies aimed at the EU markets,
for example in agricultural sphere.
With regard to the Customs Union,
formed by Kazakhstan, Russia and
Belarus, such cooperation could
become profitable. We foresee the
increase in the trade-and-econom-
ic cooperation between Kazakhstan
and the Baltic countries in the near-
est future.

Kazakhstan is using the Baltic
countries’ potential in political dia-
logue with the EU countries. The
Baltic countries supported Kaza-
khstan’s chairmanship in OSCE. Ef-
ficient cooperation in the issues of
the Summit organization in Astana
proves that. In the future, Baltic
countries could “lobby” Kazakhstan
in the European Union and in re-
sponse could get an access to Cen-
tral Asia and the Customs Union’s
markets. .
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The Baltic
Sea -

the gate to
Eurasia

June 15 - 16, 2011, Klai-
peda, Lithuania

International conference

The Baltic Sea - gateway to
Eurasia and the Windrose 2011
awards of the International
business magazine

JURA MOPE SEA

JURA-MOPE-SEA

INTERNATIONAL BUSINESS MAGAZINE
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The Baltic Sea - gateway to Eurasia
International conference in June 15-16in
Klaipeda (Lithuania)

Tradition continued

In January last year there took
place the international conference
in Almaty Role of logistics on the way
Asia - Europe and Windrose awards
of the international business maga-
zine JURA MOPE SEA, and it was
one of the first events in Kazakhstan
which had successfully started the
chairmanship of OSCE (Organiza-
tion for Security and Cooperation in
Europe).

The Vice Minister of Transport and
Communications of Kazakhstan Azat
Bekturov defined this event speak-
ing at the 18th OSCE Economics and
Environment Forum in Vienna (Aus-
tria).

The organizers of the conference
were: the international business mag-
azine JURA MOPE SEA and a group
of logistics companies of Lithuania
and Kazakhstan TL NIKA Group .

The Ministries of Foreign Affairs
and Transport and Communications

Eurasi

Windrose 2011

QU

of Lithuania and Kazakhstan were
the patronages of the conference.

This year Lithuania is chairing
OSCE (Organization for Security and
Cooperation in Europe) — which is the
biggest regional security structure
uniting 56 countries of Europe, North
America and Asia.

Kazakhstan and Lithuania agreed
and they were implementing the
strategy that the priority directions
should be the development of tran-
sit and transport during the years of
chairmanship of both countries.

In April 4-5 in Druskininkai
(Lithuania) there took place the 19th
OSCE Economics and Environment
Forum which approved the continu-
ity of this strategy and supplemented
it with new perspicacity.

The organizers of the conference,
the ranks of which have become
greater, continue this tradition.

In June 15-16 in Lithuanian port-
city Klaipeda the international con-
ference is organized The Baltic Sea

- gateway to Eurasia and traditional
Windrose awards of international
business magazine JURA MOPE
SEA.

Ideas and goals of the
conference

The idea of the conference - is the
synergy of business, science and art
of Europe and Asia, as the opportu-
nity for the integration of ideas, inno-
vations and modern technologies in
Europe and Asia, starting a new stage
of economic and geo-political rela-
tionships after the financial crisis.

The goal of the event is to induce
more active economical, scientific,
social and cultural cooperation be-
tween Europe and Asia, the integra-
tion of business, science and high
technologies in Eurasia, recognition
and cherishing of art, culture and
traditions in order to achieve the har-
mony and cooperation between na-
tions and people. u

Organizers

-
JURA-MOPE-SEA
INTERNATIONAL BUSINESS MAGAZINE

Honorary Consul of

Kazakhstan in Klaipeda

Association of science, studies and
business of Lithuania Baltijos slenis

7

Klaipeda
University

VIV Foundation - Europe - Riga
Equal opportunities for all
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Conference agenda

The international conference
The Baltic Sea - gateway to Eurasia
will take place in June 15-16, 2011

in Klaipeda University Campus
+Aula Magna“ (H. Manto str. 84, Klaipeda, Lithuania).

Registration starts in June 15 at 08.15 a.m.
Plenary sessions begin at 9.00 a.m.

Officials of EU structures and OSCE, the Ministers of Foreign Af-
fairs, Transport and Communications, Educations and Science,
Culture of Lithuania and Kazakhstan, Ambassador of Kazakhstan
in Lithuania and Embassy officials, official representatives of bor-
der-crossings, customs, phyto-sanitary, science and business of
Lithuania, Kazakhstan, Russia, Belarus, Ukraine, Sweden, Den-
mark, Germany, Poland, Latvia, Estonia and other countries are
also invited to the conference.

Anticipated topics for discussions:

« The significance of the Baltic Sea for the development of
Eurasian transport corridors,

« West Europe - Southeast Asia: Silk way or Sea way?

« Aspiration - sustainable transport and profitable transport
business.

The session Business and Art synergy between the Baltic coun-
tries and Kazakhstan is organized by the conference partner
- Klaipeda University.

After the plenary session there will take place the opening cere-
mony of the international exhibition Business and Art synergy:
Lithuania, Kazakhstan and press conference.

In the afternoon of the first day the site visit to Klaipeda port (on
board a ship) is organized for the participants of the event.

In the evening of June 15, there will take place the grand cer-
emony of international Windrose awards.

On the second day of the conference

« the summary of the chain of LNG (Liquid Natural Gas) is
planned

« the presentations of the best,know-how";

« the development of competence on local industry and en-
ergy security and moderated debates on the development of
LNG in the Baltic countries.

The curator of this topic and the session is prepared by the
conference partner - Klaipeda Science and Technology Park.

Subject of the closing session - Lessons of the economic crisis:
transport business experience and perspectives.

The event will be completed by the adoption of the resolution
and signing of cooperation agreements.

(PS. Conference languages: English, Russian)

Participants of the conference interested in the activities of Klaipeda
port companies will be able to get acquainted with them.

Individual visits to Klaipeda port companies will be organized according
to the early request.

Those who wish to visit the chosen company are to inform the organ-
izers until the 1st of June 2011.

At the request of the delegates of the conference cultural program may
be organized. On the next day after the conference the participants will
be able to get acquainted with places of interest of Klaipeda or Lithua-
nia, see exceptional creation of a man or nature, the Curonian Spit which
is enlisted into UNESCO world heritage located only about 50 km away
from Klaipeda, take a walk in Palanga resort or visit other beautiful plac-
es.

The participants of the excursions are kindly asked to pay individually.

Requests should be submitted beforehand and you should in-
form the organizers by the above- indicated e-mail.

All the information about the event you may find in
the internet website of the magazine JURA MOPE SEA

www.jura.lt
Contact person: Liana Mogisaité, e-mail: liana@jura.lt

You are welcome in June 15-16 in Klaipeda and we suggest staying here longer as we are sure you will not

wish to leave the city!

The event is

TLNIKA

Lithuanian and Kazakhstan logistics
company TL NIKA Group

VPA LT'GISTICS

Logistics company VPA
Logistics

supported by

Ministry of Foreign Affairs of
the Republic of Lithuania

-
ﬁ -.gn :' ‘o

Embassy of Kazakhstan
in Lithuania

of the Republic of Lithuania
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AWARDS
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Windrose 201

Windrose awards of the international business magazine JURA MOPE
SEA were founded in 2009.

Windrose are international awards given for innovations, development
of ecological business, implementation of renewing energy resources,
integrated into the creation of maritime policy in Europe and Asia,
strengthening of international cooperation and implementation of scien-
tific achievements in business.

This year proposed nominations

»For the input

into the streng-

thening of politi-

cal and economical
cooperation betwe

»For the input
into strengthe-
ning and promo-
ting the OSCE (Orga-
nisation for Securit
and Cooperatia

»For succes-

sfully imple-
mented trans-
port or logistics pro-

»Forscientific
achievements,
improving the
activities of mariti-
me, transportandlo
gistics sectors"

Europe) ac

We invite you to suggest the candidates to the
nominations, the people, enterprises, companies or
groups of companies worth to get these titles.

Nominates can be suggested by completing the
form and sending it by mail to liana@jura.lt , fax
+370 46 365 602.

Form of the proposals of nominates

- Name, surname, organization, short description of the activities of the nominate

« For what nomination the candidate is proposed

« Merits, works, projects for which the candidates are proposed for the nomination

« Short description of merits, works or projects, indicating their creation and implementation
dates and significance.

- Presenting organization or person (name, surname, name of organization, contact e-mail or

You will find the form in the internet website of the talephone).

magazine JURA MOPE SEA www.jura.lt

International valuation commission

Nominates will be assessed by the international valuation commission. Members of the commission:

. Mark Millar, Rimantas Didziokas,
; e A expert of logistics, director President of the association
Vladas Zulkus, - q of international company of Lithuanian science, studies
Rector of Klaipeda University / “M Power Associates” and business Baltic valley
(Lithuania) ‘ (Hong Kong) (Lithuania)

Valerij Gulbas,

Counsillor of the
Administration of the President
of Kazakhstan (Kazakhstan,

Vytautas Varasimavicius,
Head of a group of Lithuanian
and Kazakhstan companies
TL NIKA Group (Lithuania,

Benediktas Petrauskas,
Honorary Consul of
Kazakhstan in Klaipeda

- Latvia) (MGUENRIE)] Kazakhstan)
Inga Jankauskaite, . |
Head of International Relations
and Protocol department of - Roma Stubriene, Zita Tallat-Kelpsaite,
- the Ministry of Transport and = Director of Klaipeda Science = Publisher of the international
Communications of Lithuania and Technology Park business magazine JURA
. (Lithuania) (Lithuania) MOPE SEA (Lithuania).
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Bigger vessels call to KLASCO

t took quite a long period of time and several hundred million litas

of investments to new cargo handling technologies for Klaipeda

Stevedoring Company (KLASCO) to increase cargo turnover up to 10
million tonnes. It is symbolic that it happened in 2010. The overstepped
psychological threshold at the same time starts a new phase of activities
together with more complicated business conditions and other peculiar

signs of time.
The competition among ports and logistics companies for attracting of
cargo flows, determine still stricter existence conditions. They might be
compared to professional sports — one cannot become a record breaker
without permanent physical trainings and strong will. Good form - is a

possibility to compete, survive and get awards in a ring.

Vida Borteliene

Increased turnover

Geopolitical location of Lithuania is an ad-
vantage to Klaipeda port but it also raises ad-
ditional tasks. For the smooth movement of
transit cargo there appear natural and artificial
obstacles at border-crossings between EU and
Eastern countries, but there is no other way out
of it as to overcome them - as out of Lithuania,
with small number of internal consumers, there
stretch Belarus, Russia and other third countries
markets of consignors and consignees. It is diffi-
cult to slightly open the borders and sometimes
diplomatic efforts are to be put. Lately the inter-
national trade doors between the neighbouring
territories are being gradually opened and there
appear possibilities for cooperation. Who might
say how to achieve the result that foreign clients
wanted to use Lithuanian roads - it is the result
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of decisions of all transport sector.

Due to the global economic crisis KLASCO
downturn in 2009 was the greatest among Klai-
peda port companies, therefore it was expedient
to look for efficiency resources. According to the
contract signed with Klaipeda Railway station
the stevedoring company managed to coordi-
nate quicker wagon turnover, Belarus clients
were proposed the possibility of accommoda-
tion of bigger capacity vessels.

The Head of KLASCO Audrius Pauza says that
it would be psychologically difficult now to step
back from the achieved stevedoring volumes.
Presently KLASCO is the biggest universal ste-
vedoring company in the Baltic States except
oil terminal operators. The company recovered
one third of service market last year in Klaipeda
port and this year it expects to maintain the po-
sitions. Last year three terminals of the company
handled 10,28 million tons of cargo. It is by 22%
more than during 2009 or by 6,6% more than
during 2008, the most successful year for the
company when stevedoring volumes reached

9,64 million tonnes.

Sometimes it seems to A. Pauza that together
with the handled tonnes of cargo there pro-
portionally increases the responsibility of the
company towards the clients. The pledge of this
business - is a team work. The achieved results
is the expression of coordinated actions of the
company ,Lithuanian railways, Klaipeda State
Seaport Authority, Ministry of Transport and
Communications of Lithuania which is respon-
sible for transit policy and KLASCO.

Harder to negotiate

»Regional inter-state and internal ports com-
petition creates the possibilities for the clients
to negotiate for every cent. And we are clearly
aware that cargo suppliers who choose our com-
pany must also earn. But there is a limit below
which we cannot decrease the price if we pro-
pose safety of goods and quality of storage, fulfil
the conditions for wagon turnover and ship draft
due to which the clients are able to save time and
ship charter expenses. Port water depth is a very
much important parameter for our partners as
the cargo is being shipped from the Far East and
South American states and then the capacity of
a vessel determines a lot of things. Therefore
the official permission of Harbour Master to
accommodate bigger draft vessels by half a me-
ter at the main KLASCO quays with the water
depth of 14,5 m is valuated as the most impor-
tant event of 2010. We are to compete not only
with Riga and Ventspils ports but also with the
southern direction of transit — the ports of the
Black Sea,“- explains A. Pauza.

The transit of Belarus potassium fertilizers
via Klaipeda port had increased by one fourth
last year. Half of this volume was handled by
KLASCO. New water depths at the quays al-



lowed to increase cargo turnover by 200-300
thousand tonnes during separate months and
reach the record stevedoring volume of 1,1 mil-
lion tonnes.

Otherwise than in the whole port where
Lithuanian trade dominates according to the
statistics, the relation of Lithuanian and tran-
sit cargo volumes handled by KLASCO is the
opposite. The share of local trade decreased
up to 30 percent last year. But there mostly in-
creased transit fertilizers and ro-ro cargo flows
as the best conditions in the port are created in
KLASCO for that.

»For the exporters of grain the previous sea-
son was rather bad but we hope that the harvest
will be better this or next year and we are getting
ready for that" - says the Head of KLASCO about
the third direction of company specialization.

Good company activity results provide with a
little more freedom of manoeuvring in searching
for the reserves to increase the income. But the
new clients that have been noticed require quick
reaction, similarly as in basketball matches that
Lithuanians like very much - the one who has
the ball in hands he has the chance to win.

The will - to grow

KLASCO belongs to one of the biggest con-
cerns in Lithuania ,,Achemos grupé“ (Achema
group), which has survived through a difficult
period, like all the economy of the country, by
decreasing the internal consumption and the
scale of production export. The income of the
concern uniting more than 30 companies has
slightly decreased but the profit increased by
several times due to the increased business ef-
ficiency of separate companies.

The axle of the former activities of the concern
wasJonavaandthecompany, Achema“producing
nitric fertilizers. It is still facing production dif-
ficulties though 12 years ago it gave the start
to found the concern and develop the range of
activities to transport, ,green“energy and hotel
sectors. The prices of natural gas have made im-
pact on the turnover and export of ,Achema“ to

“ KLASCO is one of the most ra-
pidly developing and most efficien-
tly working Klaipeda stevedoring
company, - notes the chairman of
the board of the company KLASCO
Bronislovas Lubys.

Western markets and the renewed production
can hardly be forecasted.

According to the president of the concern
Bronislovas Lubys, the multi- layer strategy
of business has justified itself, different profile
companies protect from the demand fluctua-
tion and ensure economic balance. Presently the
centre of activities and income is transferring to
Klaipeda, to four port companies managed by
the concern. The routes of this business reach
hundred-year-old history of commercial port
and KLASCO with its experience feeds other

—

companies of the concern that render and de-
velop maritime services.

,KLASCO is one of the most rapidly devel-
oping and most efficiently working Klaipeda
stevedoring company equipped with high tech-
nologies and investments. Since 1999 when the
concern acquired KLASCO, stevedoring vol-
umes increased by two times and the number of
employees decreased by 4 times. It shows excel-
lent internal organization of work and achieved
optimal labour efficiency*, - notes the chairman
of the board of the company Bronislovas Lubys,
when asked to define KLASCO.

In his opinion, the handled millions are not
important to the client, the quality of services is
of high value in the market. Therefore, KLASCO
will strive to have greater drafts at the leased
quay-walls and will improve terminal work. At
present 65-70 thousand tonnes capacity vessels
can be accommodated, but it is only in a short
line of perimeter of quays in specialized ste-
vedoring complexes, at the ones which are the
closest to the Harbour Entrance. According to
the plan several more quays are going to be re-
constructed and dredged that will be used for
handling of dry bulk and general cargo.

KLASCO investment development program
was stopped for a couple of years but at the mo-
ment they are trying to catch up with it. Until
autumn the expansion of grain terminal will be
completed, later the development of bulk ferti-
lizer terminal will be commenced. Warehouse
for storage of general cargo will also be devel-
oped as well as food products terminals.

In five year perspective the owners of KLASCO
forecast stevedoring volumes up to 15 million
tonnes. In case the company reached the limit
of 17 million tonnes, it would be necessary to
search for new stevedoring territories out of the
limits of the present port. The concern ,,Achema
group“‘has prepared even several future sce-
narios of KLASCO, but nobody is in a hurry to
stay at one of them. They think that the demand
of services that regulates the plans of the par-
ticipants of transportation chain will choose the
best alternative. u
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Summary of the Baltic ports turnover
January-March 2011

uring the first three months

of this year Klaipeda port

handled 9,08 million
tonnes of seaborne cargo, the to-
tal growth of cargo volumes made
20,8 percent comparing to the same
period last year.

According to the cargo turnover
in eastern Baltic ports Klaipeda
port left behind the neighbour-
ing Riga and Ventspils ports and it
remained slightly behind the joint
Tallinn port during January-March
2011. The total cargo turnover of
Klaipeda port and Butinge terminal
made 11,08 million tonnes during
January-March 2011.

The biggest growth in volume
during the first three months of
this year comparing to the same
period 2010 was reached due to
the increased stevedoring volumes
of bulk natural and chemical fer-
tilizers  (+726,5 thous. t), ro-ro
cargo (+262,1 thous.t), oil products
(+185,8 thous. t), containerized
cargo (+162,3 thous. t), liquid natu-
ral and chemical fertilizers (+140,0
thous. t).

According to the types of car-
go there mostly increased (25,5
percent)bulk and dry bulk cargo
volumes and they made 3 580,9
thous. t (39,5 percent of the total
port cargo turnover). General cargo
volumes increased by 23,2 percent,
or 2 788,8 thous. t (30,7 percent).
Liquid cargo volumes increased
by 13,1 percent, and the turnover
of this type of cargo made 2 705,8
thous. t (29,8 percent).

During January-March 2011, 1
622 ships called Klaipeda port, i.e.
by 11,4 percent or 166 ships more

than during the same period last
year. 54,9 thous. passengers were
served in the port during the first
three months this year and it is by
26,3 percent more than during the
same period 2010.

Klaipeda port is further on in the
leading position in the region of the
Baltic countries concerning steve-
doring volumes of containerized
cargo. During January-March 2011
90 970 TEU of containerized cargo
was handled in the port,ie. by 42,3
percent more than during the same
period 2010 (increase 27 053 TEU).

During the period under inves-
tigation the total turnover of the
eastern Baltic ports made 66 748,2
thous. t, difference +4,4 percent or
+2 805,1 thous. t. In Butingé termi-
nal 2 000,6 thous. t of oil products
was handled during the period un-
der investigation.

In Primorsk port 17 759,1 thous.
tof oil and oil products was handled
, i.e. by 5,0 percent or 973,4 thous.
t less than during January-March
2010. Oil and oil products are the
main types of cargo handled in Pri-
morsk port. Handling of crude oil
made 16 316,5 thous. t, oil products
- 1442,6 thous. t during the period
under investigation.

In Saint Petersburg port 11
805,2 thous. t of cargo was handled,
difference +5,0 percent or by 559,6
thous. t more than during the same
period 2010.

In Ust Luga port 2 692,8 thous.
t of cargo was handled, difference
+13,5 percent or +320,3 thous. t.
The biggest part of stevedored car-
go made coal - 64,0 percent.

In Tallinn port 9 207,1 thous.

t of cargo was handled, difference
+8,6 percent or +725,9 thous. t. Ste-
vedoring volumes of liquid cargo
made 76,2 percent of the total turn-
over of this port.

In the joint Tallinn port 1 576,8
thous. passengers were served, dif-
ference +8,5 percent or +124,0
thous. passengers.

1 702 ships called Tallinn port, i.e.
by 108 ships more comparing to
the same period last year.

In Riga port 7 678,6 thous. t of
cargo was handled, difference +7,5
percent or +537,8 thous. t. During
the first three months of 2011 coal
made the greatest part of cargo
turnover and 2 950,6 thous. t of coal
was handled, it made 38,4 percent of
the total turnover of the port. Dur-
ing the first three months of 2010 2
877,3 thous. t of coal was handled
and it made 40,3 percent of the total

cargo turnover of the port.

144 761 passenger visited Riga
port, difference +40,2 percent or
+41 535 passengers.

In Ventspils port 7 160,0 thous.
t of cargo was handled, difference
-0,7 percent or -48,0 thous. t. Oil
products made the greatest part
of the port cargo turnover - 52,6
percent.

The number of passengers served
in Ventspils port made 5 543, dif-
ference +94,7 percent or +2 696
passengers. 463 ships were served,
difference -3,8 percent or -17 ships.

In Liepaja port 1 192,9 thous. t of
cargo was handled, difference +18,4
percent or +185,0 thous. t. Grain
made the biggest part of the port
cargo turnover — 24,4 percent. ®

Prepared by ]. Klejevskaja using the
information of the ports.

Cargo handling in Klaipeda port according to the types of cargo, in tonnes

Cargo group Volume Difference, percent
201001-03 2011 01-03

Total 7 510405,4 9075 457,9 +20,8

General cargo 22638094 27888440 +23,2

Bulk and dry bulk cargo 28533904 35808506 +25,5

Liquid cargo 2393205,5 27057633 +13,1

Port Volume Difference, percent
201001-03 2011 01-03

Primorsk 187325 177591 -5,0

Saint Petersburg 11245,6 11805,2 +5,0

Tallinn 8481,2 9207,1 +8,6

Klaipéda 75104 9075,5 +20,8

Riga 7140,8 7678,6 +7,5

Ventspils 7208,0 7 160,0 -0,7

Ust Luga 23725 2692,8 +14,0

Liepaja 1007,9 11929 +18,4

Vyborg 244,2 177,0 -28,0
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Zita Manomaite

Example of economic
prosperity

The fifteenth TOC Asia confer-
ence took place this year in the so
called new Tianjin or Tianjin-Bin-
hai, a modern city with contempo-
rary architecture.

China proudly presented Tianjin
for the participants of the event as a
new example of the prosperity and
growth of the country.

Chinese say that the world has
seen what powerful develop-
ment changes have taken place in
Shenzhen and Shanghai Pudong.
Now the world will be able to see
one more powerful plan of China
— prosperity of Tianjin, which is de-
clared as the free economic zone by
the decree of the Government.

In the planned economics of Chi-
na this year there started the 12th
five-year period and its scopes are
really great. One of them - is to
seek for the growth of import to
China, balance the amplitude of
export and import and induce do-
mestic consumption.

Being the biggest country accord-
ing to the population and having
1,3 billion of inhabitants, the coun-
try is a powerful consumption po-
tential, bigger than North America
and West Europe together. It is fore-
casted that by 2015 China will give
to the global market 150 million of
consumers whose annual income
will reach about 40 000 US dollars.

This was the lingering atmosphere
with the economic prognosis where
the participants of the international
event TOC Asia were gathering.
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TOC Asia (Tianjin)

This prognosis was approved by
the key speaker of the plenary ses-
sion of the conference Wei Jianguo
who is called the inducer of China
import and the motive power of
trade, Secretary General of China
Trade relations centre and the Vice
Minister of the Ministry of Com-
merce of China. In his program
speech he submitted a compre-
hensive situation of global logistics
chains and their impact on interna-
tional logistics policy.

Consumption policy

The investigations of the Global
Institute of Logistics (GIL) analys-
ing container transportation per-
spectives and logistics possibilities
of China taking into consideration
rapid formation of strong middle
class of China and permanently
growing demand, achieved great
attention. Investigations presented
by the president of GIL Kieran E
Ring based by figures, did not allow
doubting about the especially rapid
growth of China economics.

According to GIL prognosis
data, during the coming years the
consumption Olympus will trans-
fer from America to China. And
it will not only be the consump-
tion of goods of the first necessity.
The growing demand of China for
luxury goods show women like the
first swallows. Chinese women to-
gether with Russian women are the
leaders in the world of high vogue
both by the demand of luxurious
goods and possession of them.

It seems that the question, that
was raised only several years ago,
concerning what goods could fill
the containers brought from China

in order not to send them back

empty via the whole of Eurasia,
loses its urgency.

China has taken a resolute deci-
sion - to consume. And when the
country with the population of 1,3
billion people is taking such a deci-
sion, the affair becomes really seri-
ous.

It is good news to transport busi-
ness and it is getting ready for that.
Up to 2012 it is planned to con-
struct 18 new intermodal termi-
nals in the biggest China econom-
ics and transport centres. Railway,
road and water transport is under
development.

The Great China Canal
is reviving

At Tianjin conference the project
of the development of the Great
China Canal presented by Sime
Darby, Energy & Utilities, the head
of marketing and logistics Lai Ah
Chek, achieved great attention.

The Great China Canal like the
Great China Wall is considered
one of the wonders of the world,
the fruit of human mind and
physical efforts. The Great Beijing-
Hangzhou canal of 1800 kilometres
of length was built in the V century
B.C. It is the longest artificial water
way in the world. It is composed of
7 different canals where the water
of several rivers and lakes are in-
cluded into this system. Alongside
the canal there are many China cit-
ies.

Having built the world biggest old
irrigation installation with rather
complicated locks system Sui dy-
nasty immortalized itself in this
way.

Present Project designers, engi-

neers and logistics specialists con-
tinue the honourable activities of
their ancestors. In the Project pre-
sented by Lai Ah Chek there are
shown the revival of the canal, its
development and adoption to the
intensive navigation from Beijing
to the Suzhau city which is called
the silk city and the Venice of Asia
and to the Hangzhou.

Tianjin - a permanently
growing city

On the closing day of the con-
ference the participants were ac-
quainted with one of the biggest
ports of the world Tianjin port,
around which there is a city and it
is rapidly expanding.

Tianjin port history, present times
and future visions are intelligently
demonstrated in a luxurious port
museum. In the oval cinema hall
of the museum and on all the walls
there was shown film about the his-
tory of Tianjin port and present
time and it as if involved every-
body into the intensive rhythm of
port life and allowed to realize the
capacities of this huge hub.

In 1973 in Tianjin they started the
operation of the first international
container line; in 1980 the first
container terminal in China was
opened.

Now Tianjin port is a big eco-
nomic and logistics centre of the
region uniting 10 provinces and
municipalities. Tianjin is in trade
relations with 160 countries and
regions and 800 ports of the world.
115 regular container transporta-
tion lines pass via it.

In 2010 Tianjin port handled 413
million tons of cargo. Container
turnover reached 10 million TEU.=



Transport Week
(Gdansk)

Julija Klejevskaja
Development of the ideas of inter-modality

Integration and competition in transport sector in the Baltic Sea region
and in the Middle and East Europe - such was the motto of the transport
week that took place in the Polish port-city Gdansk in March 1-3.

During the three-day events Baltic Ro Ro & Ferry, Baltic Container Con-
ference and Railport Conference there came more than 300 representa-
tives of logistics and transport sector from 15 countries and it became one
of the most significant transport events of the year.

The organizers of the conference managed to implement the expecta-
tions of the participants and reached the goal — development of the ideas
of inter-modality.

Summarising the transport situation of the Baltic Sea region, the pro-
fessor of Gdynia Maritime Academy Maciej Matczak mentioned the data
registered in the EU institutions, that last year the value of export inside
EU made 258,5 billion EUR, i.e. by 17,9 percent more than the year before
last. There increased export beyond the borders of EU. Its value is - 135,9
billion EUR, i.e. by 24,9 percent more than the year before last. Cargo
turnover during the same period increased by 9,1 percent, the transporta-
tion of passengers increased by 3,9 percent.

Better times come to the ports

The president of Gdansk city Pawel Adamowicz who opened the trans-
port week, Anna Wypych-Namiotko, Secretary of state infrastructure and
Zbigniew Gniatkowski, representative of EC in Poland, the president of the
city Mr. Adamowicz greeted the participants who came to the city of ,,soli-
darity and freedom*, the biggest and the most important port of Poland.

Though the Baltic ports, competing with each other and proposing more
attractive conditions, are fighting for each ton of cargo, the chairman of BPO
(Baltic Ports Organization) Julian Skelnik is sure that it is possible to reach the
best results using common forces and common efforts of transport sector.

»Ihe crisis is over, economics is recovering, port turnover is increasing
rapidly and bright future is waiting for Baltic ports. The only limit for us is
the heaven- the head of BPO is so optimistic.

The facts confirm it: director of Ust-Luga port Maksim Shirokov aston-
ished the participants of the conference by the figures such as Ro-Ro cargo
turnover which increased by 437 percent.

Such optimism was supported by marketing director of Maersk Line Jeff
Gosciniak, who was sure that the most difficult period was already in the
past. It was in 2009.

Director of Gdansk DCT container terminal Boris Wenzel made a report
and he presented the possibilities of the terminal. DCT terminal is the
only deep-water terminal which is growing especially rapidly in Poland. Its
Project capacity is up to 4 million TEU per year. In a railway line

of one kilometre it is possible to load and discharge the whole train at a
time. Gdansk DCT terminal opens the shipping routes for Poland to Mid-
dle and East Europe.

In the opinion of B. Wenzel Poland will have a great influence on European
countries due to its geographical location and rapid economic growth and
Gdansk port will become the second Hamburg in the coming 20 years.

But Poland should more concentrate to the strengthening of the country as to
his mind there will be two big players in Europe by 2050: Poland and Turkey. =

Euro-Asian Rail Freight
Business (Prague)

World needs transport.
Transport needs world.

Such ideas were lingering in
Prague, the capital of Check Re-
public during the exhibition and
conference in March 23-25.

The event supported by Inter-
national Railway Union (IRU),
Railway Cooperation organization
(RCO) and International Forward-
ers organization (IFO) was dedicat-
ed to the transportation of cargo by
railways between Europe and Asia
and there came 216 participants
from 25 countries. The participants
of the conference had the possibil-
ity to listen to 44 speakers from 16
countries of Europe and Asia.

Though the conference was dedi-
cated to the employees of railway
companies, consignors, forwarders
and especially for the users of rail-
way transport, i.e. railway clients,
there took part the representatives
of other modes of transport and
big logistics companies, such as the
representatives of VPA Logistics.

Walter Shulze-Freyberg and Miroslav Haltuf.

Gerard Troche.

In the reports and discussions
there was spoken about the e-doc-
uments, inter-modality and com-
petitiveness.

At the conference they discussed
on comparatively new topic - fifth
mode of inter-modal transporta-
tions - transportation by pipelines.
Such a sustainable mode of trans-
port should solve cargo transpor-
tation problem, accelerate delivery
time of cargo and should not pol-
lute environment. =

JURA-MOPE-SEA-2011-2 31



TRANSBALTICA =5
2011 n

XIV INTERNATIONAL
CONFERENCE

ORGANIZER: PARTNER: SUPPORT:

INTERNATIONAL
CONFERENCES

PIME DNBNORD - ‘
[N VA 0 i
forum o e LOA GI> Rudaxnd

www.rmsforum.lv * ph.: +371 67 33 31 67



Zita Manomaite

25T BERA KA

FTHERIMNBLEZELWN , 5
FEMMEF R EBS K ER BT XK S
2T, IR—NTEIURERNOIAHE
T-ﬁo

FEERBRREREDIXIKES |, K
ﬁﬂﬁ%ﬁ%#ﬁ@%ﬁ%ﬁﬁmﬁﬁ
IZ_O

FEE  BEETXENSI, i
RELEBA TR EBBERNBARE
BE&it. NE , HRFEFR—NEME
KOFEITR - X2, XERBFAE
K BEHZLFX,

REEAX , PEESFFETELF
HE+TANAEEITR , HEEREN
B, Eh—I1 - RFRHPEHNHOE
K, FEEOMBKOEE , 5ISERHE
%O

ERPEBE13ZHR EAORSZH
ExR , "EEERANERE D , tbit
EMBERRIE—REER, TN , 3
20155 | FEN B2 KRHIHIRMHE1.51Z
MABEFERAFER NI4T ETH SR
%O

THHNELERETI , XBERER
BAFHNTESRS.

PEESHESK. FERZXR
PORBRFHEHORZ LIS A,
REFERXEAREE , #HAESIWHIM

Bit. EfMEHED , ERXT —H2
YR mIER R EBERN ERRIR
EIH E 5iF .
BGILHWTEHE , £SFI/LE ,
BHOEEHEPOFNEEERBE R S
EH, eRTRE—EmERETE, FE
ZHNEE RO ERG R —FERIER
K. BMEBFEHLM , PERE LM
TRt BB S S e i R S R
EERNGSE,
FEXANRBRILFHFRELR
2, BRAEXTALEYLUERKRE F
EHf |, X MRME $ 233 BRI 4
BEZX2EMRENERESEMR , REF
EHRHMRAETRZEF mIE,
FEEL R EE T HRE - JH
#, MYUFEA1MZAONERKEUX
HEREWIME , ESMEBR™ERT .
XX FEiTlRHFRMFER |
ERTULHEENLBTFESZ. B
2012F |, FEITNEERKHEZFH
BERAODNEISNZANBKEEL, &
B, DNBEAKEEEtEENES,

P E RSN EX

FERENLWF |, Lai Ah Chek,BE
BREANRBELNTHEESYRATA
Sime Darby#z i 89 5 B K= 50 FF &1
B, SR ARE,

A E B KIE 5 1 P B Y R —
Wit BMET L | X2 AR D FE D
FHNERZ — XFEZILERMBTM

HIEA 18000 E , BT A ual At
g2, RtREERNHATIKELRR, ©
FH I £ SRz BORHAAGEA | BB KR
1258 AT BARE A R B Y S B T

Bt R ERAR., HHRERER
WEBRRENKEZIRE , XERHLLE
REXPHENE R,

ABEWRITIH, TRERMMEE
TRUGAIE LA HNRER. Lai Ah
ChekZHIZAEXTE , EHENM
BERAT , UM REETF LA
MRS ENHTZENHMNT , REE
o

RE - BFERERHESH

2UNERE—X, BELERETX
EE XMERERANEODZ— | &E
HEEMREERRERBHRET,

E—IMRENBOEBYIER |
BRTREENFE , ARERKE
=, EEMERBRENEERE  £18
YIEFTEWE £ MEBHRRTRESR
WS |, RIGAREENHEFIME |
CHENABEHEEANT EKWEDE
ETNE, BREXNEARXAR A3
BE o

1973F REF BRMINE —KE
FREFFELIEIE  1980FFETHE
E—NEREBEL,

WE , REAR—MRAKHELFM
WRAD  REB1I0NEHHEX, X
SEE160MNERMit X800t 7B

OERSZEEXR. “1MRBEERE
ERKKRERESEAQ,

KEB2010F 4 E4.13{Z Mtk
Y, EEBHRZEXZN10007 45, =

JURA-MOPE-SEA-2011-2 33



RER (HEHT

Julija Klejevskaja

EREBRA DA

TR, RRRAEZHBHEXXT
RiB—HLRPZEmIBIIEEZH N,
FARAZA1HEIREREEBOMHE
{BHTRE£1T,

ERNH=XREFNBREMRERD
L EEREFHNBANMNSKEEDS
WHESF |, RE151MERN300% R
YRAMZAIMIVRKRLEE , XRAS
FREENEHEIZ—,

HXREWHARER NIRRT S
SENHE KB THARBER RK
BE®.

BTREILBFZER#HBZMacie]
Matczak 5.4 7R Z B X Y R B 1H
o, R TRRENEEIENEE =
F—F  KRBERNIPEOEN25851ZFK
7t , BNLEHTEF £5%17.9%. BREEFIH
HOWAEEMN, HOBER - 13591ZK
7T, BLEFERK24,9%, BHKZE
FiEMNT9.1% , ZZEEMN T 3.9%.

EFNBEFRATEO

wEEHRETEFEPawel
AdamowiczFF B T RiBA , HEXSH
REEMIREES#HAa  Wypych-
Namiotko MI#HELER=ZNRE
Zbigniew  Gniatkowski, XM HY
FEPawel Adamowicz 4 [E] R FiX
EHEMNEHBTHNESERH , X
BRFERANEHTNREENEOD,

BAEZFNBEONEREYE
HES O BEFERSIOHEHE , B
BPO (RFHBAOHL ) £EJulian
SkelnikiNAERAHXEMNHE , HEE
WEDINE DR ULURBIRERRN,

‘BRI EELNE , RIFEEE
7, BOKREEEKAE, JTRANH
SEESERZNBNEDON. &K

Boris Wenzel.

34  2011-2- JURA-MOPE-SEA

ot

Julian Skelnik.

1R |, E—RHIZRKBRE",
BPOMIERERBA KR,
EXHINTIX—K : Ust-Luga®y
F{EMaksim  ShirokoviR R IELL
SWEZER  MREKKEZEE/MT
43T NBE D Ko
EXMEMBEEEEETRETEMR
B TEHigEEEJeff GosciniakBI X
¥ 6 tHEKREEENNBHEZXETE
B, ARRTE2009%,
HEHREDCTERABLBoris
Wenzel EFETHRE , BN BT
WA,  DCTHEL iR —diE
BRERKBL  EMB WL LS
FA007 W FE. E—LNENSKBL LT
U—RMERHEINANE, HEHEN
DCTRBLITFF TR = PR MR BRAIfin
gic
B. WenzeliA , W= EBH A
WEBME, 25 RS KR E X EOM
ERMNEA® W OFEERK20E K
REZANNE,
BR=REMEFHEMEZE X
B, ANEMHRSH | F2050FRK
Eﬁﬁﬁkﬁﬂi%ﬁ% , R LE

>=<o

Jeff Gosciniak.

=5 TR R it

HRBEEM
3

#£3H23BE3A2BNRKENES
WHIE , X EERERERTAETEN
EEiER S

MERSKKEE (IRU) |, KA
ELR4R ( RCO ) MEPFRS Wiz 32
PO (IFO ) HEAMXRES , LT
R M A0 0 M 2 18] B9 £KBR S D iE B &
B, BRkB25NERN216uELES
e XRXEWNELEBNLBRITRKE
16N BOM FN 2 M E RV 44 00E B E W
B

BARAXAREWETATHRELE.
#E, HRWRT , LEHEXNGKKEH
FRE, LUWHSKELARANERF , B
tEHMERERNNAYHRLE , |
VPAYIREI R FRA T,

EREMTEHKBWREFX
¥, BEXFES DOINE,

EX XS ETISH R FTH iE
= - FEEAFKEzH - DEIEEE
flo XFZRMAIFEEN | NFRE
YIZ e , MRS E Y, RF55
RN, .



SCo fﬁf"(ﬁiﬂ‘] E’]JLRE?E)
"&#@%ﬁ)
Englishwebsite construction (3 32 i )
*_,sh.busmess website analysis (EFIH&II“J::P‘—] Sh )
Jv.{@eseTEn lish E-Media (E'flgejt@?ﬁﬁ.()
'} Ei’nnese/Engl}éﬁ E-Conference & Exhibition - ( P Eﬁ? W/ R %I
AN, Chmese/Engllsh E- Cooperatlon ( EP;&K %r‘]% £)

(-

‘.l..

,_-ﬂ SCC . Tel/Fax: 86-411-82649832 « E-m.aiI:info@ebizchina.net

+Add: 50 You HaoKoad, Zhongshan District, Dalian; China. » P.C.: 116001




| B
et

hen the world
is seriously
concerned
about the climate
change and propaga-
tion of sustainable and
ecological transport,
when even at interna-
tional OSCE (Organiza-
tion for Security and
Cooperation of Europe)
events it is seriously
proposed to refuse
automobiles, ride
bicycles or go on foot
and do not transport
cargo by environment
polluting steamboats
but by wind-driven
sailboats we think

that the big Tall ships
and Yachts coming to
Klaipeda port (Lithua-
nia) this summer will
surely achieve lots of
attention and admiring
glances.
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History, romanticism
and adventures
under sails

The Culture 2011 Tall
Ships Regatta - to the
honour of Turku city

After successful The Tall Ships
Races 2009 event Klaipeda is again
getting ready to accommodate the
fleet of sailboats this year.

In August 18-21 there will take
place one of the most impressive
sailing events in the Baltic Sea in
Klaipeda - The Culture 2011 Tall
Ships Regatta.

International training organiza-
tion Sail Training International is
organizing the unusual regatta The
Culture 2011 Tall Ships to com-
memorate the year of Turku city
(Finland) as the capital of Euro-

pean culture. The Culture 2011 Tall
Ships Regatta will take place after
the events of The Tall Ships Races
2011 and will extend the festival
season of tall ships up to Septem-
ber.

Klaipeda (Lithuania) and Gdy-
nia (Poland) agreed to unite forces
with Turku city (Finland) and to
organize two stages of races where
it is important not only the heat for
races but also the culture of those
three cities as well as the original-
ity of cities receiving regatta. Tall
ships" regatta will start in Klaipeda
and the sailboats will compete up
to Turku and then to Gdynia.

Sailboats will visit Klaipeda in
August 18-21, Turku port — August
26-28, Gdynia - September 2-5.

History of The Tall Ships
Races

Regatta The Tall Ships’ Races, was
earlier called as Cutty Sark and its
history reaches 1872. Then the leg-
endary English three-master sail-
boat Cutty Sark sailed to its first
journey, and it was titled as the
quickest sailboat of the end of XIX
c.-beginning of - XX c.: its speed
record was reached sailing from
Australia to England - via 69 days.

Sailboat with the length of 85,34
m, beam 10,97 m, deadweight 2133
tonnes, used to ship tea from China,
wool from Australia and jute from
the Philippines.

Peculiar competition between



the sailboat Cutty Sark and Termo-
phylae started namely in Tea and
wool routes when Cutty Sark used
to leave behind its competitor. The
interest of captains, ship owners
and simple citizen in sailboat races
had already reached the betting on
what level of sailboat would quicker
bring cargo to the port of England
of those days.

Cutty Sark sailboat was named af-
ter the name of one of the heroes
- a young and quick witch dressed
in short shirt only - in the epic
poem Tom o 'Shanter written by a
Scottish poet Robert Burns.

Out of several hundred sailboats
of XVII - XVIII centuries, only this
one has remained up till nowadays.
As amuseum it berths in a dry dock
in Greenwich, London since 1957.

In 1938 in Stockholm there was
organized the first rally of training
sailboats and there was founded
North European training sailboats
union (it was founded using the ex-
ample of a prestigious captains’ un-
ion Amicale Internationale des Capi-

taines au Long Course Cap-Horniers
founded in 1936 in France). This
initiative was suppressed by war
and 10 years after the war the Brit-
ish Admiralty renewed its activi-
ties: training sailboats association
was founded Sail Training Associa-
tion (STA), which was substituted
in 2002 by a new organization Sail
Training International (STT).

In 1956 STA organized a 750 miles
regatta from Tor Bay in South Eng-
land to Lisbon where 22 sailboats
from 11 countries took part. The
regatta enjoyed great attention and
its organizers decided to turn it to
a traditional summer festivity tak-
ing place every two years. In 1958
in a race from Brest (France) to La
Coruna (Spain) there sailed 17 sail-
boats from 12 countries.

Sail Training Association was in
charge of tall ships not to disappear.
It was decided to make this regatta
not only as sports but also a cultural
event popularizing sailing, induc-
ing young people to test their force
at sea and strengthening friendship

among the amateur and professional
sailors of different countries.

Several years later regatta became
so popular that they started to or-
ganize it all over the world. The
Tall Ships Races fleet grew up from
22 ships in 1956- to more than 100
lately.

The Tall Ships’ Races made a great
impact on two global tendencies:
foundation of national sail training
associations all over the world and
appearance of other regattas, holi-
days and festivities connected with
sailing boats. It is said that presently
there take place more than 200 ma-
rine festivals in Europe annually
and the main point of them is - tra-
ditional sailing boats. But the most
significant of them there remains
The Tall Ships Races.

In 2002 the newly founded organ-
ization Sail Training International
(STI) unites more than 20 national
organizations in such countries as
Australia, Belgium, Canada, Den-
mark, Finland, France, Germany,
Ireland, Italy, Latvia, Holland,
Norway, Poland, Portugal, Russia,
Spain, Sweden, USA, Great Britain
and others. Lithuania yachting as-
sociation was accepted to this inter-
national family in 2007. STT regatta
The Tall Ships Races is organized
each year but in different seas, but
all of them take place in three stages
among four ports of different coun-
tries. The main prize of the regatta
for which compete the crew of each
ship is a silver model of a sailboat
Cutty Sark which is a symbol of the
goal of the regatta — cooperation
and friendship among the people
making the crews of the ships.

The first traditional stage of the
regatta The Tall Ships’ Races - is a
race between two ports, the second

- free sailing to the other port dur-
ing which there is no racing but they
change with the crew members, the
third stage — is a competition to the
last port. In each port receiving sail-
boats there takes place a 4 day holi-
day: meetings, receptions, concerts,
and ceremony of awards, sports
competitions and other events. The
culmination of the receiving city
event is the crew parade along the
city streets and a sailboats parade
leaving the port and sailing out
into the sea. Any type and age sail-
boats may take part in the regatta
(longer than 9,14 m), and they are
divided into several classes: class A
- all ships with transversal sails big-
ger than 40 m (for ex., barkentines,
brigs, brigantines and etc.); class B
- traditional sailboats shorter than
40 m (usually with gaff sails); class
C - modern (Bermuda sails) type
ships, smaller than 40 m and with-
out spinnakers; class D - modern
sailboats using spinnakers.

The main condition for ships par-
ticipating in the regatta — no less than
half of the crew is to be composed of
young people from 15 to 25 years of
age. In this way the main goal of STI
is reached - to train young people
of different nationalities, religions or
social layers with the help of yacht-
ing, give them new knowledge and
the possibility to overcome physical
and emotional challenges raised by
the sea by working in a team as well
as to induce the friendship among
the nations.

STI organization was nominated
for Nobel Peace prize for these ef-
forts in 2008. .

Prepared according to the informa-
tion of , The Culture 2011 Tall Ships
Regatta“
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Collaboration within
the container supply chain

TOC Container Supply Chain Conference | 7-9 June 2011 | Antwerp Expo | Belgium

B Learn about Port Centric Logistics

@ Debate with Supply Chain specialists

@ Network with leading cargo owners

B Discover live results of GIL research

B Your 3 day business & networking event

@ Part of the TOC Europe Conference
& Exhibition

naunch g Co-located with

BIG BOX

Shipper's Council

s | Ol D

Terminal Operators, Shipping Lines & Shippers can visit the conference for FREE. Register your interest at
www.tocevents-europe.com/vipdelegate

For more information and to book: www.tocevents-europe.com/csc
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CJIOBO M3AATEJIA

bbITb rpaXgaHNHOM
Mupa

eMa I7100aIbHOTO MMIpa IOYTH He CXORUT C YCT Ha IIOMUTH-
YeCKNX 1 JIeJIOBBIX BCTPeYaxX PasHOro yPOBHA.

Ona npo3sByuasa u Ha KoHpeperym «TOC Asia», mporuen-
1Ieil B OTHOM M3 KpyIHelmux noptos Mupa Taubususe (Kuraii),
U Ha HeJJaBHMX, BOJIHOI ITpoKaTuBIIMXCA 1o EBpore, Tpancnopt-
HBIX MeponpuATuAX B [ manbcke, [Tapike, IIpare, Konenrarewne.

[Ia o Heit peub u Ha exxerogHOM npueme Ee Benmnaectsa xoporne-
BbI Benmkobpuranny Enmsasersi 11 o cyyaro JJHA coppysKecTsa.
(The Commonwealth Day).

IIpexcTaBUTeN HATUAECATH YeThIpeX cTpaH bpuranckoro Cooblectsa
— CBSILLIEHHUKIL, [esITe/IN UCKYCCTBA, IOMUTYKI 1 O13HECMEHBI — IO, CBOJAMI
BecTMUHCTEpPCKOTO a66aTCTBa, HA3BIBAEMOTO LIEHTPOM MUPOBOI HONTUTHUKIL,
HOATBEPANIN CTPeMJIEHNEe K OOLIMM MAEAM U Le/ISIM, IPJMeM/IeMbIM [IA II0-
6apHOrO MIpa.

Vipeu rnobanusanuy BUTaIM U Ha 19-M DKOHOMMKO-3KOIOrn4ecKoM ¢opy-
Me 10 BOIIPOCAM PasBUTH YCTONYMBOro TpaHcropra. Opranusarop dpopyma
- JInuTBa, KOTOpas B 9TOM FOfy IpeficeiaTeNbeTByeT B OpraHusaiyy o 6es-
omacHocTy 1 coTpyaHudectsy B EBpomne (OBCE).

MepormpusaTue MpoLIO B CTOPOHE OT OBICTPOTO U HAIPSYKEHHOTO I7106a/1b-
HOT'O MMPA, B TUXOM KypOPTHOM Iropofike JIpyCKMHMHKAaIL, HOJ, CEHbIO INTOB-
ckux necoB. OQHAKO Ha HeM BCe ke OYP/IIIIN CTPACcTH He TOIbKO U3-3a Oymy-
I1[ero BCEro MMPa, HO 1 M3-3a CBOETO [{BOPA, CBOEIT JOPOTH, CBOEI IOpbl WM
cBoero 60/10Ta, JaXke eC/IM 3Ta JOPOTra M O3HayaeT MEKIYHAPOIHBIN TpaHC-
LIOPTHBIIT KOPUAOP, @ 607I0TO 6yZeT pasMepoM C MOpe.

I'pa>kfaHaM [BYX KOHQPOHTUPYIOLIMX CTPaH, YCaXXKEHHBIM 3a OfMH CTOJI,
TPYZAHO BUJETD ITI0OaTbHbII MIUP KaK OOLINIT JOM TapMOHM, COITIacKA 1 6e3-
omacHocTy. CErogHs NX MUP — JIUIIb HEGOMBLION KIOYOK 3eMJIN, KOTODBIIL He
yHaeTCs HONENNTb.

Yro ke BCe-TaKy 3HAUMUT ObITb IPaXkKTaHUHOM I7106aIbHOTO MUpa?

HaBeproe, Ha 9TOT BOIIPOC €CTb HEMA/IO OTBETOB U Teopuit. OIMH U3 HUX
- 0CO3HaBaTb MUP KaK 0oOLIMIT JOM, KOTOPBIN C/IeffyeT BeCTH MYyZApPO, paly-
OHAJIbHO, 6epeXINBO, C TI0OO0BbIO, HOHMMAHNEM, COYYBCTBMEM U TIOMOLIbIO
TOMY, KTO HaXOJMUTCSA PALOM.

/160 B 17106a/IbHOM MUpe BCe ICHICTBUTENBHO PACIIONIOKEHO OYeHb O7IM3KO.

ITO MBI CO BCEN OYEBUIHOCTHIO ITOHSIN MOC/Ie TOCTHUrIIeN SMOHMI0 KaTa-
cTpodbl, OT KOTOPOII HEBO3MOXXHO OTTOPORUTBCS HU TOCYAAPCTBEHHBIMU
TpaHMILIAMU, HY TAMOKEHHBIMM 3aC/IOHAMM.

Brinrepuine 13 AMOHCKMX IIOPTOB CY/ia C PafiYIOaKTUBHBIM I'PYy30M HeXKesa-
TenbHbI B HopTax EBpomsl, Poccun, Kopen, Kutas n gpyrux crpan.

Kaxk Tparepyis 9Toit MaIeHbKOJ CTPaHbI OTPA3UTCS HA 9KOHOMIUKE GO/IBIIOrO
MMpa, TPAHCIIOPTHOM OU3Hece, a I/TaBHOE — Ha 6€30IIaCHOCTI U COTPYIHIYe-
CTBe CTpaH?

Kaxne pexomenmanym mo stomy Bonpocy npeanoxut ObCE?

O6 3TOM MBI HaIMILIEM B CTIeYIOI[EM HOMepe XXy pHaIa.

Ha npomepmem B JIutse ¢popyme OBCE ara rema He 06¢yxaanach. Borpoc
He ObUI 3aITaHMpoBaH. Kak He ITaHMPOBaIVICh 1 ITyHaMu y 6eperos Anonun,
Y IPOHMKHOBEHNUE Pafiialiii B I1106a/IbHOE IPOCTPAHCTBO.

YuacTBoBaBLIMII B paboTe GOpyMa SAMOHCKUIL Ae/Ierar, IOJeMUBIINIICA 60-
JIBIO CBOEJI CTPAHBI, He YC/IbIIIAT HY OHOTO 0OOAPSIOIIEro CI0Ba OT IPefiCcTa-
BUTeJIel I7106a/TbHOTO MUPa, KaK ¥ SIIOHIIA TOKa He NOXK/Janach KapyHalb-
HOTO peLIeHNA U AeNCTBUII CO CTOPOHBI MMpa, KOTOPBIl GO/bIle BOMHYIOT,
CKa)keM, jena B JIuBum.

Vinu nvBuiickas HepTn?

A papuanua? Passe oHa TONbKO AIOHCKasA?

LEIDEJOS ZODIS

Buti pasaulio
pilieciu

lobaliojo pasaulio tema beveik nenueina nuo

lapy jvairiuose politikos bei verslo sambu-

riuose.

Ji skambéjo viename didZiausiy pasaulio uosty
Tiandzine (Kinija) vykusioje ,,TOC Asia“ konferen-
cijoje ir Europoje neseniai nuvilnijusiuose transporto
renginiuose Gdanske, Paryziuje, Prahoje, Kopenha-
goje.

Apie ja kalbéta Didziosios Britanijos Jos Didenybés
karalienés Elzbietos IT kasmeciame priémime, skirtame Karalystés saliy
sandraugos dienos garbei (The Commonwealth Day).

Penkiasdesimt keturiy Brity bendrijos Saliy atstovai: dvasininkai, me-
nininkai, politikai ir verslininkai po pasaulio politikos centru vadina-
mos Vestminsterio abatijos skliautais patvirtino siekig bendry, globalia-
jam pasauliui priimtiny idéjy ir tiksly.

Globalizacijos idéjos tvyrojo ir Europos saugumo ir bendradarbiavi-
mo organizacijai (ESBO) Siemet pirmininkaujancios Lietuvos sureng-
tame 19-ajame ekonomikos ir aplinkosaugos forume tvaraus transpor-
to plétros klausimais.

Renginyje, vykusiame toli nuo globaliojo pasaulio tempo ir jtampos,
Lietuvos giriy apsuptyje jsikirusiame Druskininky kurorte vis délto
liepsnojo aistros ne tik dél pasaulio ateities, bet ir dél savo kiemo, savo
kelio, savo kalno ar savo balos, nors tas kelias reiksty tarptautinj trans-
porto koridoriy, o bala buty jaros dydzio.

Prie vieno stalo pasodintiems dviejy konfrontuojanciy saliy pilie-
¢iams sunku matyti globalyji pasaulj kaip bendrus darnos, santarvés
ir saugumo namus. Siandien jy pasaulis - tik nedidelis Zemés lopinélis,
kurio nepavyksta pasidalinti.

Ka vis délto reiskia buti globalaus pasaulio pilie¢iu?

I §i klausimg tikriausiai yra nemazai atsakymy ir teorijy. Vienas i$
ju - pasaulj suvokti kaip bendrus namus, kuriuose tvarkytis privalu
iSmintingai, racionaliai, taupiai, su meile, supratingumu, atjauta ir pa-
galba $alia esanc¢iam.

Nes globaliajame pasaulyje i$ tiesy viskas yra labai arti.

Tai akivaizdziai pamatéme po Japonijg iStikusios katastrofos, nuo
kurios nejmanoma atsiriboti nei valstybiy sienomis, nei muitiniy uz-
tvaromis.

I$ Japonijos uosty iSplauke laivai su radioaktyviais kroviniais nepagei-
daujami Europos, Rusijos, Koréjos, Kinijos ir kity $aliy uostuose.

Kaip $i mazytés Salies katastrofa atsilieps didZiojo pasaulio ekonomi-
kai, transporto verslui, o svarbiausia - Saliy saugumui ir bendradarbia-
vimui?

Kokias rekomendacijas $§iuo klausimu pasialys ESBO?

Apie tai raSysime kitame Zurnalo numeryje.

Lietuvoje vykusiame ESBO forume $ia tema nediskutuota. Klausimas
nebuvo planuotas.

Kaip ir cunamis prie Japonijos kranty ir radiacijos iSspradimas j glo-
baliaja erdve.

Forume dalyvaves Japonijos delegatas, pasidalings savo Salies skaus-
mu, neisgirdo né vieno globaliojo pasaulio atstovo palaikymo zodzio,
kaip Japonija kol kas nesulauké kardinalaus sprendimo ir veiksmo i§
pasaulio, kuriam labiau yra pariipe, pavyzdziui, Libijos reikalai.

Ar Libijos nafta?

O radiacija? Ar ji tik Japonijos?

UckpeHHe sawa - 7 Nuosirdziai Jusy
3uma Tannam-Kannwatime, =2 /- %Z( Zita Tallat-Kelpsaité
uzdamernb XXypHana Zurnalo leidéja
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OBCE - JINTBA

acnopT B mup
yCTONYNBOro
TpaHcnopTa

KOHOMMKO-3Konornyeckum ¢opym OpraHusauum no

6e3onacHocTn n corpyaHunyectsy B EBpone (OBCE),

Hapagy c o6biuHoON paboTon Biopo KoopanHaTopa
3KOHOMMNYECKOM 1 3Konornyeckon gearenbHoctu (bK331),
NPUHATO CHUTATb MEePONPUATNEM BbICOKOr0O YPOBHS, CMO-
CO6GHbIM NpMAaTb NOAUTUYECKYIO 3HAUYN-
MOCTb BTOpOMYy 13 Tpex usmepenuin ObCE.
(HanomHum, 4TO NepBoe OTHOCUTCA K NO-
NUTUKO-BOEHHbIM UHTEpecam, a TpeTbe
NPVHATO CYUTaATb YeloBeYeCKUM nsmepe-

Huem).

TamesaHa lynebac,

KoppecnoHoeHm KasTAla e cmpaHax banmuu,
uneH Colo3a xypHanucmos Kazaxcmana

e————

TeHepanbHbIi cekpetapb OBCE, nocon Mapk MepeH bpuwam6o.

B JlpyckunmHkait Ha 19-i1 BcTpede
9KOHOMMKO-3KO/IOrndeckoro  ¢opy-
Ma 4-ro u 5-ro anpens 2011 roga peun
IUla 0 MaKCYMU3AaLUM 3KOHOMMYe-
cKoil 3 deKTUBHOCTH TPaHCIOPTa
IPY MMHMMM3AaLUN €T0 BO3IEICTBILA

46  2011-2.JURA-MOPE-SEA

Ha OKPY>KaIoLIyI0 Cpefy.

Tenepanpubnt  cexperaps  OBCE,
nocon Mapk Ilepen Bpumrambo, Bo
BpeMsA BBICTYIUIEHUA Ha OTKPBITUU
BCTpeyy 0603HAYM/I Ba)KHOCTb KO-
HOMUYECKOJ M 9KOTOTMYECKOM CO-

osce

LITHUANIA 2011 LIETUVA

CTaB/IAOLIeH TPAHCIOPTa U TpPaHC-
MOPTHBIX TPAH3UTHBIX KOPUJOPOB,
IIpefioNpefieNINB PaMKM KOHpepeH-
VMM U IUCKYCCUM TEeMAaTUKOM IOJ-
TOTOBJIEHHBIX JJOK/IAZIOB.

OCHOBHBIM CTep)KHeM BBICTYII/IE-
HMII TIpefiCTaBUTeNell CTpaH-4/IeHOB
OBCE cranu npennokeHus MO aK-
TUBM3ALMM PabOTBl HajJ IOCTpOe-
HNMeM KOTepeHTHOI (CHMHXPOHHOII)
MEXIYHapOJHON,  MY/IbTUMOMA/Ib-
HOJl TPaHCHOPTHOM CeTH, C y4eTOM
6€30ITaCHOCTH OKPY>KAIOLIel Cpefbl,
9KOHOMMYECKOII 3 dEeKTUBHOCTI U
KOHKYPEHTHO YCTOWYMBOM CUCTEMBI
HAI[IOHA/TbHBIX 9KOHOMMK.

BbImM 3aTpOHYTBI TaKXe BOIPO-
Cbl 9KOJIOTUY, TIPE/IOKEHBI METOJbI
Y TEXHO/OTMM IO CHIDKEHMIO 9Hep-
ro3aTpaT B TPAHCIOPTHOM COCTaB-
TAIOIEN, Yepe3 TepefoBble MPaKTHU-
dJecKye HapaOOTKIM, KOTOpble OBLIN
03BY4YeHbI B JIOK/Iajie IpefCTaBUTeNA
CIIA npu OBCE rocnoxxu Ypda Ka-
Ipu.

«[Ipumyo BpeMs IOMY4YUTb — Ia-
CIIOPT B MUP YCTONYMBOTO TpaHC-
mopTa», - Tak 0000IM/I  TeKyliue
3ajjla4y II0COT IO BOIIPOCAM 3Hepre-
TUYECKOM U TPAHCIIOPTHOM MONMUTHU-
K1 MMHMCTepCTBa MHOCTPaHHBIX JieNT
JIutoBckoit PecryOmyuky rocrnopuH
Burayrac Haynmysxac.

Odopmrenne CUMBO/INYECKOTO
IIacIiopTa B MUP TPaHCIOpPTa Heob-
XO[IIMO Ha4yaTb Ha HAalMOHAJTbHOM
YPOBHe, IPUHAB BO BHUMaHUE MEX-
PETVIOHATIbHYI0 TapMOHM3ALMIO 1A
CBOOOHOTO IepecedeHMs TpPaHC-
TPaHMYHOTO COTpyAHMYecTBa. Pomb
MECTHBIX OPTaHOB BJIACTU B COfieil-
cTBurt 10 3P(EKTUBHOMY MCIIOND-
30BaHMI0 TPAHCIOPTHBIX PECypcoB
ObITa OTMeYeHa 0c060.

B xakux cmydasx TaMOXHS «flaeT
I06pO» Ha ObTIerdeHye MeXX[YHapOa-
HBIX Ha3eMHBIX I1epEeBO30K, a 110 KaKO-
My IIOBOJly COMHEBAeTCs, Ha TPeTbeM
3aceaHUN BO BTOPOII JIeHb IOfeNN-
JINCh  OIIBITOM MEXBEOMCTBEHHOTO
coTpypHMdectBa  bemapych, Asep-
6GaiffpkaH 1 YKpauHa.

3amannbnt KasaxcraHoM Temn pea-
musanyu npuHAThIX OBCE cTparernii



ESBO — LIETUVA

U MPOrpaMM IO Pa3BUTHIO TPaHC-
opTa, 0e30IaCHOCTY 1 SKONOTUY
OTIpezienIu BeKTOPBI HAIPaB/IeHN
ee fa/bHellIell pabOTHI Ha 9KOHO-
MMYecKOM IpocTpaHcTse EBpasum.
AHanusupys OpenbLymuii OIbIT
Pa3BUTHA TPAHCTPAHNYHBIX TPaHC-
MOPTHBIX CUCTEM C TIO3MUUI MX
IOCTYIIHOCTU /Il TOCYZiapCTB, He
MMEIOMIMX BBIXOZIOB K BHEIIHUM
MmopaM (mopram), OHToHM Ilumpc,
CTapIINil COBETHUK IPOEKTOB IO
Pa3BUTHIO JIOTUCTMYECKUX Y3/I0B
B lleHTpampHON Asum m mocon
10 BONPOCAM 3HEPTeTUYecKoy M
TpaHCIOpTHON momutuke MU]L
JIuroBckoit Pecriy6nuky npusBamm
MaKCMMa/IbHO UCHO/Ib30BATh OIBIT
nepenoBbix rocymapcts OBCE. B
TOM YMCTIe ¥ 10 PA3BUTUIO MEXTY-
HApOJIHBIX TPAHCIOPTHBIX CUCTEM,
O0BEeVHAIINX  Hal[IOHA/IbHBIE
TPAHCIOPTHbIE KOMITAHUM ¥ TIOp-
TOBBIE CTPYKTYPBL, 4TOOBI Ha UX Oa-
3€ CTa/I0 BO3MOXKHBIM VICIIO/THEHNe
IIPOEKTOB IO CO3[AHMIO CYXOMYT-
HBIX TIOPTOB B I[EHTPe MPOXOXKJie-
HIS MEeXYHAPOAHBIX TPAH3UTHBIX
kopupopos 1o Kasaxcrany.
Pemenne CoBera MUHNUCTPOB
nHocrpanubix gen (CMMI) OB-
CE 2006 rona o «bymyuiem TpaHc-
noptHoM pjuanore» B 2011 rogy
nonyunno «[loompenne coBmecT-
HBIX JeJICTBUM ¥ COTPYyZHUYECTBA
B 00/1aCTY YCTOIYMBOTO Pa3BUTUA
SHEPreTUKY M TPAHCIIOPTa».
Benp MMeHHO Tak Obly1a 0603HaYe-
Ha TeMa amnpenbckoit Berpeun Ob-
CE B IpycKMHMHKAIL. .

asas j stabilaus
transporto
pasaulj

uropos saugumo ir bendradar-

biavimo organizacijos (ESBO)

ekologijos ir ekonomikos foru-
mas kartu su jprastu ekonominés ir
ekologinés veiklos koordinavimo biu-
ro (EEVKB) darbu vadinamas auksto

lygio renginiu, suteikianciu politine
reikSme antrajai is trijy ESBO dimen-
siju.

(Priminsim, kad pirmoji dimensija
yra politiniai ir kariniai interesai, o
treciaja jprasta vadinti zmogiskuoju
veiksniu.)

Tatjana Gulbas

KazTAG-o korespondenté Baltijos
Salyse, Kazachstano zurnalisty
sgjungos nare

9-ajame ekonomikos ir ekologi-
jos forume, kuris vyko Druskinin-
kuose 2011 m. balandzio 4-5 dieno-
mis, buvo kalbama apie galimybe
maksimaliai padidinti transporto
ekonominj efektyvuma ir kartu iki
minimumo sumazinti jo neigiama
poveikj aplinkai.

ESBO generalinis sekretorius,
ambasadorius Markas Perenas Bri-
$ambo, pradédamas foruma, savo
kalboje pabrézé, kad transporto ir
tranzito koridoriy veiklos aptari-
mas ESBO konferencijoje bei dis-
kusijose pasaulio valstybéms turi
didziule¢ ekonomine ir ekologing
reik$me. >

JURA-MOPE-SEA-2011-2 47



Visy ESBO S$aliy atstovy pasisa-
kymy pagrindas buvo sialymai su-
aktyvinti sinchroninio tarptautinio,
multimodalaus transporto tinklo
plétra, atsizvelgiant i aplinkos ap-
sauga, ekonominj efektyvuma ir na-
cionaliniy ekonomiky konkurencinj
stabiluma.

Diskutuojant  ekologijos  klau-
simais, buvo pasitlyta metody ir
technologijy energijos sanaudoms
transporte mazinti per pazangius
praktinius projektus, kuriuos savo
pranesime pristaté Jungtiniy Ameri-
kos Valstijy atstové prie ESBO ponia
Urfa Kadri.

»Atéjo metas gauti pasg i stabilaus
transporto pasauli’, - taip dabarti-
nius Europos saugumo ir bendra-
darbiavimo organizacijos uzdavi-
nius apibendrino Lietuvos Respub-
likos uzsienio reikaly ministerijos
ambasadorius energetikos ir trans-
porto politikos reikalams Vytautas
Nauduzas.

Simbolinio paso j stabilaus trans-
porto pasaulj jforminima reikia
pradéti tautiniu lygiu, atsizvelgiant
tarpregioninj bendradarbiavima dél
laisvo sienos kirtimo. Buvo ypac pa-
bréztas vietiniy valdZios organy vaid-
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muo efektyviai naudojant transporto
isteklius.

Kokiais atvejais muitiné sutinka
palengvinti tarptautinius gabenimus
sausuma, o kada ima abejoti, trecia-
jame posédyje antra konferencijos
dieng tarpzinybinio bendradarbiavi-
mo patirtimi pasidalijo Baltarusija,
Azerbaidzanas ir Ukraina.

Kazachstano pademonstruotas ES-
BO priimty transporto plétros, sau-
gumo ir ekologijos strategijy ir pro-
gramy realizavimo tempas nubrézé
pagrindines tos veiklos kryptis Eura-
zijos ekonominéje erdvéje.

Apibendrindami forumo darba,
analizuodami ankstesniaja tarpvals-
tybiniy transporto sistemy plétros
patirtj, ju prieinamuma valstybéms,
neturin¢ioms vidaus jury (uosty),
Entonis Pirsas, vyresnysis logistikos
mazgy Centrinéje Azijoje plétros
projekty pataréjas, ir Vytautas Nau-
duzas, Lietuvos Respublikos uzsienio
reikaly ministerijos energetikos ir
transporto politikos reikaly amba-
sadorius, paragino maksimaliai pa-
sinaudoti pirmaujanciy ESBO vals-
tybiy patirtimi. Taip pat ir tarptau-
tiniy transporto sistemuy, jungianciy
nacionalines transporto kompanijas

CElEE

LITHUANEA 2011 LIETUVA

ir uosty struktaras, plétojimo srityje,
kad ju bazéje buty galima jgyvendin-
ti sausumos uosty tarptautiniuose
transporto koridoriuose, praeinan-
¢iuose per Kazachstang, kiirimo pro-
jektus.

ESBO uzsienio reikaly ministe-
rijos tarybos 2006 mety sprendimas
»Dél busimojo transporto dialo-
go” 2011 metais paskatino bendrus
veiksmus ir bendradarbiavimg ener-
getikos ir transporto stabilios plétros
srityje.

Bitent tokia ir buvo balandzio ESBO
susitikimo Druskininkuose tema. ®



JIOTNCTUKA

Co3paHuve NPOYHOCTN Lenu NoCTaBoK AnA
KOHKYPEeHTHOro npenmyiiecrea

poAaoXKaiowan rno6anmsauus Toprosann

KoMmmepuun npuBoanT K MHOrorpaHHbim

6v|3|-|ec-C|.|eHapv|ﬂM, BKJIloYas 6onee cnox-
Hble «3KOCUCTEMbI Lieny NOCTaBOK». ITa C/IOKHOCTb,
HaxoaAwlaacA B KOHTEKCTe NOCTOAHHO MeHALero-
CA MUpa, NnpeactaBnfeT 6onblLume 351eMeHTbl HecTa-
6UnNbHOCTU U YA3BMMOCTIU HallM MUPOBbIM Lienam

nocTaBOK.

Mapk Munnap

Pyck 1eny nocraBoK CTaHOBUTCSA
BCcé 0O/ee pacImpOCTpaHEHHBIM I,
CTIeoBaTE/NbHO, CO3JjaHMe TPOYHO-
CTY CTaHET K/TI0YeBbIM ICTOYHVIKOM
KOHKYPEHTHOTO IIPeUMYyIIecTBa.

ITomo6HbI PUCK OOBIYHO OTHO-
CUTCA K JIeATENbHOCTH, PONAM U
YYacTHMKaM BO BHYTPeHHell cpefie
9KOCHCTEMBI LeNM IOCTABOK, 3TO
ABJAETCA TPUYMHON HapYIIEHUI
Pery/IspHOi GyHKIUM U IPOU3BO-
AMTETBHOCTY LieNM MOCTABOK.

OpHako pUCK IemyM IIOCTaBOK
TaK)Ke BO3HMKAeT 13-3a COOBITIIL,
KOTOpble  ABJIAIOTCA  IIPUYMHON
pobyeM BO BHeIIHel cpefie. [laH-
Hble HapyIlIeHNA, 0ObIYHO Helpen-
BUJEHHbIE, ABIAIOTCA IIPUYNHON
MacCMBHOTO M  MOMEHTaJIbHOI'O
ymep6a 1A 5KOCUCTeM Liel Io-
craBok. IlooOHBIe HapylleHus
OOBIYHO SABJISIOTCS 3aTOIOBKOM 3a-
XBaThIBAIOLINX COOBITIIL, 3a4aCTYIO
C TParMyecKUMM IOC/IENCTBUAMMY,
Hanpumep, Tparegus 2011 r. 8 fno-
HUIL.

AHamyus TOROOHBIX HApyIIeHMI
CTaHeT IIPEIMETOM CIefyIomei
CTaTbu.

IlanHas cTaThst QOKyCUpyeTCs Ha
PUCKe B 9KOCUCTEeMe LIeIy TOCTaBOK

¥ OOpVCOBBIBAeT YeTHIPeX KOJIOH-
HYI0 OCHOBY, 4epe3 KOTOPYIO CO3ja-
ércsa IIPOYHOCTD LE€TIN IIOCTABOK.

Puckn uenun nocraBok
- o6wWwume n W1poKo
pacnpocTpaHeHHble

Ifemy TOCTAaBOK, KOTOpbIE KOT-
Ha-TO OBUIM MECTHBIMM WJIN pe-
TYOHA/IBHBIMIY, Celfdac SB/IAITCA
HOUCTUHE DIOOANBHBIMYU U CTANIN
TIOKa3aTeNbHO 6ojlee  CTIOXKHBIMU
- CerOfHsIIHME IeNmy IOCTaBOK
AB/IAIOTCA MHOTOC/IOVHBIMY, B3a-
VIMOCBSI3aHHBIMU ~ 9KOCHCTEMaMMU
C MHOTOYNC/ICHHBIMY 3aBMCUMO-
CTSIMYL CPEf¥I MHOTHX YYaCTHIKOB.
CremoBaTeIbHO, HAIM 3KOCUCTE-
Mbl LleIM IMOCTaBOK CTamyu 6ojee
VI3MEHYMBLIMM U YA3BUMBIMU, U
TaKUM 00pasoM Mbl HYX[JaeMcs B
CO3IAHUM IPOYHOCTH A/ KOHKY-
PEHTHOTO IIPeUMYLIeCTBa.

Kak MbI MOXKeM OIIpeieNNThb PICK
LIV ITOCTAaBOK?

CrnoBapHOe OIIpefie/ieHNe CI0Ba
«pUCK» — «(paKTOp, Belllb, IMEMEHT
VIV HallpaBJIeHMe, 3aTparuBaolee
KOHKPeTHYI0 omacHocTb». Coser
JIIIePOB PIUCKa LielH TOCTaBoK (Su-
pply Chain Risk Leadership Council
(SCRLC) npuHuUMaeT onpefpeneHme
«PUCK» KaK «1106011 (akTop mmn
COOBITHE, KOTOPOE MOXKET MaTepi-
aJIbHO Pas3pblBaTh ILiellb IOCTAaBOK
B OJIHOl KOMIIAHMU WM PacIpo-
CTPAHETCsI 10 HECKOTIbKMM KOM-
HaHuAM». JIMYHO 5 HpefIounTaio
CXKaToe OIpefie/IeHI e U3 UICTOYHOTO
MHHOBaLMOHHOTO 6710Ta ( Sourcing
Innovation Blog): «Ecmu BBI Ha 3TO
paccuuThIBaeTe, 3TO — PUCK!».

Vmest 91O B BULY, MO>KEM BUJIETb,
KaKMM OOIMM ¥ IIMPOKO pac-
IIPOCTPAHEHHBIM SIB/SIETCA  PUCK
He TO/IbKO B HAIINX OPraHM3aIN-
AX, HO ¥ MeXJIy BCeMU APYTUMU
YYAaCTHMKAMU CPefy 9KOCHCTEMBI
Leny MoCTaBoK. [IpuMepsl mopo06-

Building Supply Chain Resilience

- Feruir Pillar Frameawark

P

Flaaitdlity

HOTO PUCKa BKIIOYMIN ObI B cebs
HeXBAaTKy KOMIIOHEHTOB, IIOJIOMKY
TOBAapoOB JIM TPAHCIOpPTa, CcHOI
MIOCTABIMKOB, Ae(eKThl Ka4yecTBa,
HeJCIIPaBHOCTD CUCTeM, KolebaHme
1IeH, OIlepaTUBHbIE IIOJIOMKU U MO-
IICHHIYECTBO.

Ba)xHo Tak)ke OTMETUTD, 4TO Yeli-
760 BUJ pUCKa BO MHOTOM 3aBU-
CUT OT TOTO, Ifle ¥ B KaKUX (QyHK-
IMAX 9TO CUAMUT BHYTPU 9KOCHCTe-
MBI LieTV IIOCTAaBOK.

Hanpumep, brHaHCOBBIN MeHe]-
Xep MOXKeT MMeTb APYroe MHEHUe
O pNCKe LNy MOCTABOK, HEXeNIN
MeHeKep JIOTHMCTUKM WM Me-
He/pKep 10 3akynkaM. K Tomy xe
HOCTaBIIMK KOMIIOHEHTOB MOXKET
UMeTb Jpyroe MHEHUE O pUCKe
IenM IIOCTaBOK, HEXeMM Ipopa-
Bell B PO3HMYHON Toprosie. Tem
He MeHee BCe OHU — YYaCTHUKU U
aKI[IOHepbl B OJHON 9KOCHCTEMe
ey IOCTaBOK, B KOTOPOI PUCK
AB/ISIETCS. PACIPOCTPAHEHHBIM I,
BO3MOXKHO, BIIMsAET Ha MHOXXECTBO
YYaCTHUKOB.

MpepoTBpaweHne
NPOTUB FOTOBHOCTN

Lentp TpancnopTa u JOTUCTUKA
(CTL) mpousBen wucciaefoBaHue,
KOTOpO€ OIpefieNInIo, 9T0 54% pe-
CIIOH/IEHTOB CYMTAIOT MpPeOTBPa-
mieHne pucka 6ojee Ba>KHBIM, YeM
TOTOBHOCTb K PearnpoBaHuIo, B TO
BpeMs KakK 16% CYMTaOT TOTOB-
HOCTB K pearupoBaHuIo 6oee Bax-
Hot, 1 30% OIMHAKOBO OIIEHMBAIOT
Ba’>XHOCTb. OJIHa U3 IpUYIMH 3TOro
- TO, YTO JIerYe ONpefeNUTh ITIpe-

TOTBPAaTUMBIIl PUCK, YeM OIIpefie-
JIUTh TIOTEHLMATBHO HeOOXOAMMOoe
pearnpoBaHme 13 6GeCKOHEYHOTO
CIICKA HAPYLIEHMIL.

IIpo4HOCTD TOTOBUTCA U HaeT
6orbllle BOSMOXHOCTEH I pe-
TyIMPOBAaHMSA PUCKa B paMKax
Ileny MocTaBoK. Huskuit ypoBeHb
BHUMATEIBHOCTY, KOTOPBIN OBLI
OOYCTIOB/IEH TOTOBHOCTBIO K pea-
TUPOBAHMUIO, MOKET OBITH CBA3aH C
MeJIJIeHHBIM BOCCTaHOBTIEHVEM M-
poBoit sxoHoMuknu ¢ 2008 r. Ecmu
XOpOILO YYBCTBOBATD, TO MEXaHN3-
MBI pearnpoBanus OblM Obl paspa-
60TaHBI B 9KOCHUCTEME eI II0CTa-
BOK, @ He OXXIAANOCh Obl ObICTpOE
BOCCTaHOBJICHHe.

PasBuBarwwanca
NPOYHOCTb B
3KoCcMcTemax uenu
NnoCTaBOK

YeTbIpeXKONOHHAsA OCHOBA pas-
BUTUA HIPOYHOCTM B 3IKOCHUCTEME
LIenM MOCTaBOK OCHOBaHA Ha Crle-
AYIOLINX YE€ThIpEX KOMIIOHEHTAaX:
HarnAgHOCTD, TOTPYyIHNYIECTBO,
TUOKOCTb U CKOPOCTb.

JlaHHbIe KOTIOHHBI ITPeJOCTaBIA-
I0T 3HAYE€HNE U MEXaHU3MbI pearm-
pOBaHusA, KOTOPbIe OAJEePKIBAIOT
TOTOBHOCTD YIIPAB/IATb PUCKOM Lie-
IV TIOCTaBOK.

[l71st Toro, 4TOOBI HOHATD IpO6IE-
MY, OHa O/DKHA ObITh HATTIATHOIL.
PasButye HarnmAKHOCTY — 3TO IPO-
11eCC, 00'beIVHAIONINIT TEXHOIOTHIO
N COTPYIHUIECTBO. TexHomorus
HaXOAMTCA Ha TaKol IPOfIBUHYTOM
CTYIIEHM, YTO MBI MOXKEM YBUIETD >
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Y M3BMEPUTDb BYPTYAIbHO Ka>KMIbIi
acrekT Iemyu mocTaBok. OpHako,
9TOOBl  OBITH  MCIIONB30BAaHHBIM
3¢ deKTUBHO, HOCTYNHBIMU TeEX-
HOJIOTMAMM, HY)KHO C OTKDOBEH-
HOCTbIO U JOBEpMEM UCIIONIb30BATh
COBMECTHO€ MTAPTHEPCTBO BBEPX U
BHM3 IO LleNM IOocTaBoK. Harmag-
HOCTb JaéT BO3MOYXXHOCTb KOM-
[AHUAM MMETh CUCTEMY pPaHHero
IpefyNpexxaeHns, KoTopas IIpef-
yIpexpaer 06 OINacHOCTU COOT-
BETCTBYIOLIMX YYaCTHUKOB, KOTfa
COOBITHA OTCTYMAIOT OT TI/IaHA.

BmecTe ¢ pOCTOM CIOXHOCTH
9KOCUCTEM IIellM IIOCTaBOK CO-
TPYLHMYECTBO CTAaHOBUTCA Ooree
BaXHBIM. COTPYAHUYECTBO - OT-
KPBITHII 1 KOOIIEPATUBHBI 0OMeH
uHpOpMaLMeil C yYpeRUTebHbI-
MU TapTHepaMy. [/ YCIIeLIHOTO
COTPYAHUYECTBA, B [OMONHEHNE K
MHTETPALMU TEXHOJIOTUI, BaKHO
MIMeTb MEHeIKepOoB, IPENCTaBIs-
IOIUX YCepAHO paboTalolMX Haf
CO3[aHMEM OPTaHM30BAHHBIX OT-
HOLIIEHNUIT NapTHEPOB, YTOOBI Me-
HeJpKepbl ObIIN MHAUBULYANIBHO U
KOJITIEKTMBHO OTBETCTBEHHBI 3a CO-
BMecTHBIe IpoeKThL. [Togo6HbIe OT-
HOLIIEHNS O/DKHBI O IeP>KUBATh-
Cs1 Ha IIPOTSDKEHWH CIIafioB, YTOObI,
KOIJ]a CTyYUTCA IMOIbEM, KperKas
CBAI3b MEXX/Y KOMIIaHVSIMM BCE e11é
OcCTaBanack.

ImbKocTb — Apyras KOJTOHHAa B
OCHOBE CO3JIaHM A IPOYHOCTH LIeNNn
[IOCTaBOK. BbITb TIMOKUM 3HAYUT
pearupoBaTb Ha M3MeHeHMs, OBITH
JIETKO IPUCTIOCAOIMBAIOIINMCST —
HaIIpUMep, MMes albTepHATVIBHbIE
JMCTOYHMKM IIOCTABOK, TOTOBBIE
[IPeZOCTaBUTb UX 38 KOPOTKIIE CPO-
Ku. JIpyroil mpumep — MMeTb CO-
OTBETCTBYIOIIYIO TMOKOCTb B MH-
dpacTpykType U pecypcax, 4ToObI
OTBeYaTh Ha KojebaHusI CIpoca.

C TuOKOCTBIO CBA3aHa «HEOO-
XOJMMOCTb CKOPOCTM» [/ TOTO,
4TOOBI 3aIIyCTUTh MEXaHU3MBI Obl-
CTpOro pearupoBaHus. TOprovis
U KOMMEpLVs ceif4ac JBVKYTCS
¢ 1udpoBoOIl CKOPOCTDIO, ¥ TaKUM
006pasoM KJII0YeBONl KOMIIOHEHT
OCHOBBI IIPOYHOCTH LI€NM IOCTa-
BOK — OBITb B COCTOAHUM JEICTBO-
BaTh CO CKOPOCTDBIO TP IPUHATUI
pelieHnit u Mep. ATO 3HAYUT OBITh
PELIMMBIM B IPUHSATUY PELIEHNIT 1
B COCTOSIHMM OBICTPO pearnpoBath
Ha VI3BMEHEeHN: Ha pbIHKe, BK/II0Yas
U3MeHEHMsI TOTPeOHOCTEN KINEH-
Ta, BO3MOXXHOCTM IOCTAaBIIMKA U
HY)XZbl paboTHuKa. HarmsgHoctp
H03BOJISIET TOHMMATb IPOO/IEMBbI,
HeoOXOIMMO [IENICTBOBATh OBICTPO
B OllEHKe, NIPUHATUY peIleHNs U
HpYMeHEeHUN KOPpernpymoummx
meiictBuit. OpyH croco6 mopgep-

JKaTb CKOPOCTDb B pEIIEHUN U Heﬁ[-
CTBUM — COOTBETCTBOBATb OTBET-
CTBEHHOCTI M aBTOPUTETY B Opra-
HM3al UM Ha TOM JK€ YPOBHE.

PaccmaTpuBaemoe
Aeno — A3pobyc

Bce xommanmu B AMR Tom 25
LieNM MOCTaBOK B CIMCKE MMEIT
IpOrpaMMBI IIPOYHOCTY NOCTABOK.
B poxnapme CeBepHOIl AMepuUKM O
IIPOYHOCTY Lemy mocraBok 2010
(North American Supply Chain
Resilience Report 2010) HekoTOpBIE
UCC/IelOBaHHble KOMIIAHUM  yKe
HOpeNNpUHAMM IIAT¥ K yaydlle-
HMIO TIPOYHOCTU LeIM IOCTAaBOK.
Dornee mHTEpecHO, YTO HEKOTOpbIE
U3 3TUX KOMIIAaHMII y>Ke BUIAT J0-
XOf] OT CBOMX MHBECTUIINIA, C TPeMs
JYYIIMMM TpeuMYyLIecTBaMy IIpe-
[OCTaBIeHHBIMY  IIOCTaBLIMKAMU
B JIOK/Iafle, yIy4llass HaITIAZHOCTD
10 BCell Lien OCTaBOK, COTPYIHM-
YasA C MOCTaBLIMKAMMU U NOBbILIAA
9 EeKTUBHOCTD CBOEI TOTMCTUKIU
U TIOCTABIIVKOB.

XopommM IpuMepoM AB/IAETCA
Aspobyc. [lns noBsleHns o61mer
HaI/LITHOCTM  Aapobyc  cospan
YMHO€ MHIMKAIMOHHOE pellleHNe,
CIIOCOOHOEe  OOHApY>XUTDb, KOTZHa
BXOJSAIIME TPy3bl OTK/IOHAKTCA
OT CBOMX HaMeYeHHHIX myTeil. Ilo
Mepe TOro, KaK 4YacTU [IBVKYTCH
OT CK/IaluPyeMOro MHBEHTapA Io-
CTABIIUKOB B COOPOYHBIII KOHBEII-
ep, OHU IepeMeIaloTcA B CMapT-
KOHTellHepax, cHaOxeHHBIX RFID
APIBIKAMM, COTEPXKALIMMU  BaK-
Hylo nHpopmanuo. Ha xaxgom
Ba)KHOM 3Talle IpPefoCTaB/IANTCA
9Ty ApnbIKY. Ecn rpyssl mpuxopAT
He B TO MECTO WM He MMEIOT Ipa-
BIJIbHBIX 4YacTell, CYCTeMa OIOBe-
1aeT pabOTHMKOB O HEOOXOMMO-
CTH YCTPaHUTDb IPO6IEMy JO TOTO,
KaK OHa HapYIUUT IIPOM3BOZCTBO.
Peutenne Aspobyc 3HaYMTETBHO
YMEHBILINIO KOTIMYeCTBO MHIMIEH-
TOB ¥ CepbE3HOCTb OLIMOKM B HO-
CTaBKe YacTeil, a TaKXXe PacXOfbl,
CBA3aHHDIE C VX MCIIPaBJICHUEM.

BbiBOAbI

Ilo mepe TOro, KaK HaIlIM 3KOCU-
CTeMbI LieIlI II0CTABOK CTAHOBSTCSI
6oJIee ysI3BMMBIMI, PUCK CTAHOBUT-
cs1 60rIee pacIIpoOCTPaHEHHBIM.

[IpuHATHE JAHHON OCHOBBI, 00D-
eIMHAIOLIEH HATLAHOCTD, COTPYA-
HIYeCTBO, TMOKOCTb U CKOPOCTb,
IIOMOXKET OPraHMU3ALMAM CO3[ATh
IIPOYHOCTb LT IIOCTABOK, KOTO-
pasi, B CBOIO OYepenb, Oyt yIpas-
JIATb KOHKYPEHTHBIM IIperMYyllie-
CTBOM. .



LOGISTIKA

Tvirta tiekimy grandiné didina
konkurencinguma

esitesianti prekybos ir komercijos

globalizacija skatina kurti verslo scenarijus,

taip pat ir sudétingesnes ,tiekimy grandinés
ekosistemas”. Tas sudétingumas kontekste su nuolat
kintanciu pasauliu pasireiskia miisy pasauliniy
tiekimo grandiniy nestabilumu ir pazeidziamumu.

Markas Milaras

Tiekimo grandinés rizika kaskart
didéja, vadinasi, sudaryti stabiluma
yra pagrindinis konkurencinio pra-
nasumo Saltinis.

Tokia rizika dazniausiai priski-
riama dalyviy veiklai ir vaidme-
nims tiekimy grandinés ekosiste-
mos viduje, ji atsiranda dél tiekimy
grandinés reguliarios funkcijos ir
nasumo sutrikimy.

Taciau tiekimy grandinés rizika
atsiranda ir dél jvykiy, kuriuos su-
kelia iSorinés aplinkos problemos.
Tie sutrikimai, dazniausiai nenu-
spéjami, yra masyvios ir momen-
tinés tiekimy grandinés ekosistemy
zalos priezastis. Tokius sutrikimus
dazniausiai sukelia grandioziniai
jvykiai su tragiSkomis pasekmémis,
kaip, tarkim, tragedija Japonijoje.
(Tokius pazeidimus ir sutrikimus
aptarsime kito numerio straipsny-
je.)

Tiekimy grandinés
rizikos formos
- bendros ir placiai
paplitusios

Tiekimy grandinés, kurios kaz-
kada buvo vietinés arba regioninés,
dabar yra tikrai globalios ir kur kas
sudétingesnés - dabartinés tieki-
my grandinés yra daugiasluoksnés,
ekosistemomis susietos tarpusavyje
su daugeliu grandinés dalyviy. Va-
dinasi, tiekimy grandinés ekosis-
temos tapo labiau permainingos ir
jautresnés, todél konkurenciniam
pranasumui mums reikia sukurti
tvirta tiekimy grandine.

Kaip galima nustatyti
tiekimo grandinés
rizika?

Zodzio ,rizika” tiesioginé reiks-
meé — ,veiksnys®, dalykas, elementas
arba kryptis, sukeliantys konkrety
pavojy’. Tiekimy grandinés rizikos

lyderiy taryba (Supply Chain Risk
Leadership Council - (SCRLC)
vertina tam tikrg rizika kaip ,bet
kokj veiksnj arba jvyki, kuris gali
materialiai nutraukti tiekimy gran-
din¢ vienoje kompanijoje arba is-
plisti keliose kompanijose”. Man as-
meniskai labiau priimtinas posakis:
»Jeigu jus Sito tikités, tai — rizika!”

Todél galime pamatyti, kokia ir
kaip paplitusi yra rizika ne tik ma-
sy organizacijose, bet ir tarp visy
kity tiekimy grandinés ekosistemos
dalyviy. Tokios rizikos pavyzdziai
galéty buti komponenty trikumas,
prekiy sugadinimas, tiekéjy ne-
punktualumas, kokybés defektai,
transporto, sistemy gedimas, pre-
kiy kainy svyravimas, operatyvi-
niai gedimai ir suk¢iavimas.

Taip pat svarbu pazymeéti, kad
kazkieno rizika labai priklauso nuo
to, kur ir kokiomis funkcijomis tai
gladi tiekimy grandinés ekosiste-
moje. Pavyzdziui, finansy vadybi-
ninkas gali turéti kitokia nuomone
apie tiekimy grandinés rizika, negu
logistikos arba pirkimy vadybinin-
kas. Be to, komponenty tiekéjas gali
turéti kitokia nuomone apie tieki-
my grandinés rizikg nei mazmeni-
nés prekybos pardavéjas.

Vengti rizikos ar jai

ruostis?

Transporto ir logistikos centras
(TLC) atliko tyrimus ir nustateé, jog
54 proc. respondenty mano, kad
uzkirsti kelig rizikai daug svarbiau
negu ruostis i ja reaguoti, kai tuo
tarpu 16 proc. mano, kad svarbiau
ruostis i ja reaguoti, ir 30 proc.
respondenty abiejy svarbg vertina
vienodai. Viena to priezasciy - tai,
kad lengviau nustatyti iSvengting
rizika, negu potencialiai buting
reagavimg i§ daugybés pazeidimy
saraso.

Tinkamas pasiruosimas suteikia
daugiau galimybiy reguliuoti rizika
pacioje tiekimy grandinéje. Atidu-
mo stoka gali buti susijusi su létai

atsikuriancia ekonomika nuo 2008
metuy.

Stiprinti stabiluma
tiekimy grandinés
ekosistemose

Tiekimy grandinés ekosiste-
mos stabilumo stiprinimo keturiy
kolony pamatai gristi keturiais
komponentais. Tai — akivaizdumas,
bendradarbiavimas, lankstumas ir
sparta.

Sios pagrindinés kolonos pertei-
kia reagavimo reikSme ir mecha-
nizmus, kurie palaiko pasirengima
valdyti tiekimy grandinés rizika.

Norint suprasti problema, ji turi
buati akivaizdi. Akivaizdumo plé-
tojimas — tai procesas, jungiantis
technologija ir bendradarbiavima.
Technologija jau yra tokio lygio,
kad mes galime isvysti ir iSmatuoti
virtualiai kiekviena tiekimy gran-
dinés aspekta. Taciau efektyvumui
sustiprinti reikia prieinamomis
technologijomis atvirai ir su pasi-
tikéjimu pasinaudoti bendra part-
neryste tiekimy grandinéje. Aki-
vaizdumas suteikia kompanijoms
galimybe turéti ankstyvo reagavi-
mo sistema, kuri jspéja apie pavojy
atitinkamus dalyvius, kai jvykiai
nukrypsta nuo plano.

Didéjant tiekimy grandinés
ekosistemy sudétingumui, bendra-
darbiavimas tampa labai svarbiu
aspektu.

Bendradarbiavimas - atviras ir
kooperatyvus pasikeitimas infor-
macija su partneriais. Kad jis buty
sékmingas, svarbu tureéti uolius va-
dybininkus, organizuojancius pa-
tikimus partneriy santykius, vady-
bininkus, kurie individualiai ir ko-
lektyviai bity atsakingi uz bendrus
projektus. Tokius santykius butina
uzmegzti nuosmukiy laikotarpiu,
kad prasidéjus kilimui tarp kompa-
nijy vis dar islikty tvirtas rysys.

Lankstumas - kita kolona tieki-
my grandinés patvarumui islaikyti.
Buti lanksciu, vadinasi, reaguoti i
pokycius, lengvai prisitaikyti, pa-
vyzdziui, turéti alternatyviy tieki-
mo $altiniy. Kitas pavyzdys - buti
pakankamai lanks¢iam jasy infras-
truktaroje ir itekliuose, kad buty
galima atsakyti j paklausos svyravi-
mus.

Su lankstumu susijusi sparta,
kuri butina greito reagavimo me-
chanizmams paleisti. Prekyba ir

komercija dabar juda skaitmeniniu
greiciu ir todél tiekimy grandinés
patvarumo esminis komponentas
yra sparta, reikalinga skubiai imtis
priemoniy priimant sprendimus.
Tai reiskia sparciai reaguoti j rinkos
pokycius, klienty poreikius, tiekéjy
galimybes ir darbuotojy reikmes.

Tiekimy grandinéje
- aerobusas

Visos kompanijos tiekimy gran-
dinéje savo sarasuose turi tiekimy
grandinés stiprinimo programas.
Siaurés Amerikos pranesime apie
tiekimy grandinés 2010 m. tvirtu-
ma (North American Supply Chain
Resilience Report 2010) sakoma,
kad kai kurios istirtos kompanijos
jau émeési priemoniy tiekimo gran-
diniy tvirtumui stiprinti. Jdomu, jog
kai kurijos siy kompanijy jau mato
pajamas i§ savo investicijy, gerin-
damos akivaizdumg visoje tiekimy
grandinéje, bendradarbiaudamos
su tiekéjais ir didindamos savo lo-
gistikos efektyvuma.

Geras pavyzdys yra Aerobusas.
Bendram akivaizdumui pagerinti
Aerobusas sukaré protingg indika-
cinj sprendima, padedantj aptikti
tokig padet, kai jvezami kroviniai
nukrypsta nuo savo uzsibrézty keliy.
Panasiai kaip sudedamosios dalys
nuo tiekéjy sandélivojamo invento-
riaus keliauja j surinkimo konvejerj,
taip ir kroviniai gabenami vadina-
mais iSmaniaisiais (smart) kontei-
neriais, pazenklintais RFID Zenklais
su svarbia informacija. Kiekviename
svarbiame etape skaitytojai gauna
tuos zenklus. Jeigu kroviniai ateina
ne | ta viety arba neturi reikalingy
daliy, sistema informuoja darbuoto-
jus, kad butina pasalinti problema,
kol ji dar nesutrikdé gamybos. Aero-
buso sprendimas gerokai sumazino
incidenty ir rimty klaidy skaiciy,
taip pat ir islaidas, susijusias su ty
Kklaidy istaisymu.

ISvada

Kadangi musy tiekimy grandinés
ekosistemos darosi vis pazeidzia-
mesnés, tai ir riziky kaskart dau-
géja. Pasitelkusios akivaizduma,
bendradarbiavima, lankstuma ir
sparta, organizacijos galés sudaryti
tvirta tiekimy grandine, kuri savo
ruoztu valdys konkurencinj prana-
Suma. =
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MO3M3MA

leHaepHbIN N rNOGANbHDBIN MUP — MUP INYHOCTEN

653aHHOCTb
(( no ynpasne-
HUIO0 rNo-

6anbHbIM 3KOHOMMYe-
CKNM U coLijnajibHbIM
pasBuTUEM, a TaKXKe
yCTpaHeHuIo yrpos
MeXayHapoaHoMy
MUpy 1 6e3onacHoCcTM
AOMKHA pa3aenAaTbcs
mMexpay Hapoaamu Mypa
1 OCYLLeCTBAATHCA HA
MHOrOCTOPOHHEMN OCHO-
Be».

[exnapaumsa Tbicaue-
nertus.

Y1BepxpeHa
leHepanbHoI
Accambneein OOH 8
ceHTA6pA 2000 ropa.

Baneputi lyneb6ac,

COBeMHUK adMuHUCMpauuu npe-
3udeHma Pecnybnuku Kazaxcmas no
SKOHOMUYECKUM 8ONPOCaM

ABTOpUTETHBIE  TIOMUTUYECKIE
U OOILIeCTBEHHBIE CTPYKTYPhI, BO
r1aBe KoTopblx cToAT CoBeT bes-
omacHoctu OOH, Espomerickoe
9KOHOMIYECKOE €0o061ecTBO, Op-
raHusanua 1o O0e30IaCHOCTU MU
coTpysHuyecTBy B EBpome u RCS
(Royal commonwealth society), B
CBOMX IIPOrPaMMHBIX JOKYMEHTaxX
OTpasuIM COBPEMEHHOE COCTOsI-
HIIe YeJI0BEYeCTBa 1 ero MpobieMsl,
KOTOpble IPUHUIMINAIBHO OT/IN-
Yal0TCs OT IIPO6/eM YINEHIIero B
JICTOPUIO TOKOIEHN L.

Hamr coBpemenHbIlt Mup, 60mb-
11IJie Y MaJible TOCYAapCTBa Oy TH-
U YPOBEHb U KadeCTBO COLMATIb-
HBIX IlepeMeH depe3 OObefuHsI-
e TOMUTUYECKUE, SKOHOMIUYE-
ckite M MHQPOpPMALMOHHBIE CBA3H,
KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT [Ia/bHEN-
[eMy pPasBUTHIO ILVBIIM3ALMK B
paMKax r106a1bHOTO MIpa.

IopBopsA  (QyHAAMeHT IIOf,
MEeX[YHapORHble  MONUTUYECKIE
IporpaMMel B QopmaTe MMPOBO-
ro cooOlecTBa, IMPENCTONUT ellje
IPeANpUHSATD Cepbe3Hble YCUIINS,
4TOOBI COBPEMEHHOE YENIOBEYECTBO
peabHO 0CO3HAMO cebsi  VMMEHHO
TakuM coobuectBoM. YToObl co-
JIMJIAPHO pearnpoBaso Ha rmobab-
Hble TPUPOIHBIE KATAKIM3MbBL U
MaclmTabHble TeXHOTeHHble KaTa-
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BepxoBHbiin Boxpab Te Monu Venaos-Goiset mon CakeH Buuie-npesngent
Koponesckoro o6wectsa Coppyxecta BaHyaty v Banepuii lynb6ac.

cTpodsl, obecreunBas [anbHeN-
niee pa3BuTie UMBMIN3aLUN. Yro-
6b1 60TIBILINE U MaIble TOCYAAPCTBA
M UX Hapopbl ObUIM y4YaCTHUKAMMU
r7106a/IbHOI peanbHOCTI.

B mpososrnamenHoit OOH - «[le-
KJIapaluy THICAYENIeTUS CKa3aHo:
MBI cunTaeM, 4TO ITaBHOM 3afia-
qell, CToALIeN Iepel HaMM CETOfi-
HS, ABISAETCS obecliedeHue TOro,
4TO6BI II00aNMM3aLMs CTajla M03K-
TUBHBIM (aKTOpPOM HJIsl BCEX Ha-
ponoB Mypa. Mupa, B KOTOpPOM HI
OJVIH Y€/IOBEK I HM OfTHA CTpaHa HE
TO/DKHBI JINIIATBCS BO3MOXKHOCTH
II0/Ib30BaTbCA O1araMu pasBUTHAL
JIlomkHO ~ OBITb  TrapaHTMPOBAHO
PaBEHCTBO IIpaB U BO3MOXKHOCTeI!
MY>XUVH VM SKEHIL[VH».

[IpaxkTnyeckoe pemeHye MOCTaB-
JICHHOJ! 3a[ja4M HAIIJIO OTpa’keHne
B pesomonuy Ne 1820 Coseta bes-
onacHoct OOH «Kenmuusl, Mup
u 6e3omacHOCTb». EBporerickoe
Oxonomuyeckoe CofpyKecTBO BO
BTOpOIL cTarbe [loroBopa o cospa-
Huu EC npunsano pemenne: «IIpo-
IBVDKEHME TEeHJIePHOTO paBeHCTBA
SAB/IAeTCA OffHOM u3 uerneir EBpo-
neiickoro CoppyskecTBar.

leHpiepHas apXuUTeKTypa Halllla
CBOE OTpa)keHMe I B TPOTPaMMHBIX
moxymenTtax OBCE, B Tom uncrne, n
B IOKYMEHTaX MeXIYHapOLHOI
koHpepenuun  «Crparerus-2020,
HOBBIe BO3MOXKHOCTM [/IA JKeH-
LIVMH», KOTOpasA IpoxXoauIa B AcTa-

He, neHTpe OBCE 2010 roma. Cos-
maHue B BunbHioce «EBporerickoro
MHCTUTYTA FeH/IEPHOTO PaBEHCTBA»
TaKXe Oy/IeT COfeliCTBOBATh pellle-
HMIO 3THX BOIIPOCOB.

RCS (Royal Commonwealth Soci-
ety) — OpraHmu3alus, OCHOBaHHAsA B
1869 ropy, o6 bemuHsAET 54 rocynap-
CTBa PasBUTBHIX M Pa3BUBAIOLINXCS
CTpaH Ha pa3HbIX KOHTMHeHTaxX. Ha
TeppuTOpuu CrpaH BpmraHckoro
coo6IIecTBa IMPOKMBACT [1BA MIJI-
NMappa YesioBeK.

Kaxpplit rom, Bo BTOpOIl IIOHe-
menpHMK Mapra, Koponesa Bennu-
kobputaunu Ee BpicouectBo Enmu-
3aBera Bropas ycrpaupaer mpuem
B Bectmuncrepckom abbarcTBe B
gectp JHs Koponesckoro obue-
crBa coppyxecrsa ( The Common-
wealht Day).

B HbIHeLIHeM rofy TeMa fijif Jo-
KTaloB Ha 3TOM MepONpUATUI
OblTa CO3By4YHa CTOJNIETHIO Ipasf-
HOBaHMA 8-r0 MapTa: «KeHIMHEI
- areHTBI IlepeMeH COBPEMEHHOTO
Mupa». Mupa pOXJEHUS HOBBIX
APKUX TNIHOCTEIL.

Koponesa Bennkobpuranun B
CBOEM BBICTYIIeHUM B Becrmu-
CTepCKOM ab0aTcTBe CKasama: «
2011 romy Compy»XecTBO OTMedaeT
Ba)XHYI0 pOJIb, KOTOPYI0 MIPAIOT
JKEHIIMHBL BO Bcex cdepax >Kus-
HM, B KaXKZI0J CTpaHe COfipy KecTBa
- oT 6oratbix 0 6eTHBIX pajiOHOB,
Ha BCeX KOHTMHEHTaX, MOPAX U

OKeaHax».
B «[lexmapaunum ThICAYETETUA»,
yTBep>kaeHHoON [eHepanbHOM Ac-
cambrmee OOH 8 cents6ps 2000 ro-
ia, 005I3aHHOCT IO YIIPaBIeHUIO
DJI06A/IBHBIM ~ 9KOHOMMYECKMM 1
COLIMANbHBIM pPasBUTHEM BO3JIO-
JKEHbl Ha INOMUTUKOB M TIPaKfiaH
KaXK[IOTO OTHENbHOTO TOCYHapcTBa
C IIe/IBI0 OIPENeTUThCA M OCO3HATH
CBOE MeCTO B MUPOBOM co0Olie-
crBe. nsa Oyayuero pa3BUTHSA
HeOONbIINX KOHTUHEHTAaIbHBIX I
OCTPOBHBIX TOCYJIAPCTB COBPEMEH-
HOJ TTIOJIUTUYECKOI KapThl MUpa UM
KpallHe Ba>KHO CaMVM OIIPEfie/IUTh
CBO€ MECTO B MHTETPATIbHOM 00-
pase rmobanbHoro Mypa. Ilpobie-
MBI 1 OyAylee TaKMX TOCyHAapCTB
I0KHOI vacTm Tuxoro oxeaHa,
kak ®umxu, Banyary, Tonra, oT-
pakeHO B cTaTbe 17 «Jlexmapanumu
THICSYENIETII», Ifle 03BY4eHO: «Mbl
TaK)Xe TBEPHO HAMEPEHBI pellaTh
IpobeMy 0COOBIX IOTpeOHOCTel
MaJIbIX OCTPOBHBIX Pa3BMBaIOLINX-
CsI TOCYAApCTB ITyTeM OCYILeCTBIIe-
s bBapbagocckoit mporpamMmbl
HeJICTBUII M peIleHull ABajLaThb
BTOPOII CIIelnanbHOM ceccun [ene-
panbHON AccaMbrien OIepaTVBHO
U B HOTHOM obbeMe. Mbl HacToOA-
TeJIbHO IIPM3BIBaEM MEXXYHapoa-
HOe COO0IIeCTBO 006eCIeUNTh, YTO-
6bl TIpu pa3paboTKe IOKasaTess
YA3BUMOCTH, YIUTBIBAIICh 0COOBIE
HOTPeGHOCTM Ma/bIX OCTPOBHBIX
PasBUBAIOLIMXCA TOCYHAPCTB».

OmnpepenieHne MO3MINIT TAKUX TO-
CYy[lapCTB B MUPOBOM pENTUHTE U
Tabere 0 paHrax B GONBIIIOI CTele-
HM Ceifyac 3aBUCUT OT UX JUJIEPOB
U TONUTUKOB, UX SKOHOMMUYECKUX
IPOrpaMM U IPOTHO30B Ha OYAy-
Ijee pasBUTUE, YTOObI ITU CTPAHbI
CTa/IM IIPUBJIEKATE/IbHBI /11 MUPO-
BBIX JIHBECTOPOB ¥ KPYIIHBIX MeX-
IyHapOHBIX KOPTIOPAIIHIL.

Hamr coBpeMeHHBII I7106aTb-
HBIII, TEH[IEPHBIII MUP JaeT BO3-
MOXXHOCTb IPU3HATb NTUYHOCTb U
ee MCTOpUYecKyIo ponb. «Vcropusa
II0Ka3bIBaeT, YTO OpAMHapHbIe 671a-
ropasyMHBIe pacueTbl MOTYT OBITb
U3MEHEHbl  SKCTPAOPAVHAPHBIMU
JTIOObMU».

Cnosa foxropa I'enpu A. Kuccun-
I)Kepa OYEHb Y[AYHO OTPaXKAIoT
CYTb COBpeMeHHOro (puIocopcko-
O MOCTYJ/IaTa, B KOTOPOM Je/IaeTcs
BBIBOJ], UTO €[MHCTBO HAapOfia Tpe-
6yeT IyXOBHO-BOJIEBOTO BOILIOLIe-
HUS — €[[VIHOTO IIEHTpA, IIePCOHBbI,
C BBIIAIOLIMMCSA YMOM U OIBITOM.
HesaBucumo ot T0ro, 6yzieT /1 910
MY>KYMHA W/IM XKeHIIMHA. "



POZICIJA

Genderinis ir globalusis pasaulis - asmenybiy

rievole

valdyti

globa-
liaja ekonomine ir
socialine raida, taip
pat salinti grésme
tarptautinei taikai
ir saugumui turi
pasidalinti pasaulio
tautos ir jgyven-
dinti jg daugiasaliu
pagrindu”.
Takstantmecio deklara-
cija. Patvirtinta JT Ge-
neralinéje Asambléjoje
2000 m. rugséjo 8 d.

Valerijus Gulbas
Kazachstano Respublikos prezi-
dento administracijos pataréjas
ekonomikai

Autoritetingos  politinés ir visuomeninés
struktiros, kuriy priesakyje yra JT Saugumo
Taryba, Europos ekonominé bendrija, Europos
saugumo ir bendradarbiavimo organizacija ir
RCS (Royal commonwealth society), savo pro-
graminiuose dokumentuose atspindéjo dabar-
tine Zmonijos biisena ir jos problemas, kurios
i§ esmés skiriasi nuo istorijon nuéjusiy karty
problemuy.

Dabartinis musy pasaulis, didziosios ir ma-
zosios valstybés patyré socialines permainas ir
ju kokybe per politinius, ekonominius ir infor-
macinius rysius, kurie skatina globaliojo pasau-
lio civilizacijos raida.

Kuriant pasaulio sandraugos tarptautines po-
litines programas, reikia dar daug nuveikti, kad
dabartiné Zmonija realiai jsisamoninty esanti
tokia sandrauga. Kad galéty solidariai reaguo-
ti | globalius gamtos kataklizmus ir didziules
technogenines katastrofas ir uztikrinty tolesne
civilizacijos raida. Kad didziosios ir mazosios
valstybés, ju tautos bity globalios realybés daly-
vés. Jungtiniy Tauty paskelbtoje ,, Tukstantmecio
deklaracijoje” sakoma: ,,Mes manome, kad dabar
pagrindinis musy uzdavinys yra uztikrinti, kad
globalizacija tapty pozityviu veiksniu visoms
pasaulio tautoms. Pasaulio, kuriame né vienas
zmogus, né viena Salis negali netekti galimybés
naudotis civilizacijos raidos gérybémis. Turi bi-
ti garantuotos vienodos vyry ir motery teisés
bei galimybés”.

Sios uzduoties praktinis sprendimas at-
sispindi JT Saugumo Tarybos rezoliucijoje
Nr.1820 ,,Moterys, pasaulis ir saugumas”. Euro-
pos ekonominé sandrauga Sutarties dél ES jka-

pasaulis

rimo antrajame straipsnyje priémé sprendima:
»Genderinés lygybeés siekis — vienas Europos
sandraugos tiksly”.

Genderiné (lyc¢iy) architektira atsispindéjo
ir ESBO programiniuose dokumentuose, taip
pat ir tarptautinés konferencijos ,Strategija
2020, naujos motery galimybés”, kuri vyko 2010
metais Astanoje, ESBO centre. Tuos klausimus
padés spresti ir Vilniuje jkurtas Europos gende-
rinés lygybés institutas.

RCS (Royal Commonwealht Society) - or-
ganizacija, jkurta 1869 metais, vienija 54 vals-
tybes, iSsivysciusias ir besivystancias $alis jvai-
riuose Zemynuose. Brity sandraugos $aliy te-
ritorijoje gyvena du milijardai Zzmoniy. Kasmet
antrajj kovo pirmadienj Didziosios Britanijos
karaliené Jos Didenybé Elzbieta Antroji rengia
priémima Vestminsterio abatijoje Karalystés
sandraugos visuomenés garbei (The Commo-
nwealht Day).

Siemet pranesimo tema tame renginyje bu-
vo susieta su Kovo 8-osios sventés simtmeciu ir
skambéjo taip: ,Moterys — dabartinio pasaulio
permainy agentés”. Pasaulio, kuriame gimé nau-
jos ryskios asmenybés.

Didziosios Britanijos karaliené Vestminste-
rio abatijoje kalbéjo: ,2011 metais sandrauga
pazymi svarby motery vaidmenj visose gyveni-
mo sferose, kiekvienoje sandraugos salyje - nuo
turtingy iki skurdziy rajony, visuose Zemynuo-
se, jurose ir vandenynuose”.

»Tukstantmecio deklaracijoje’, kurig 2000 m.
rugséjo 8 d. patvirtino JT Generaliné Asamblé-
ja, nurodyta, kad valdyti globaliaja ekonomikos
ir socialine raidg privalo kiekvienos valstybés

»Sandraugos dienos 2011 kurios tema buvo ,Moterys - pokyciy agentés‘, Sventimas Vestminsterio abatijoje Londone, dalyvaujant Jos
Didenybei karalienei Elzbietai Il ir Jo Karaliskajai Aukstybei Edinburgo hercogui.

politikai ir pilieciai, kad suvokty ir jsisgmonin-
ty savo vieta pasaulio sandraugoje. Nedideléms
dabartinio pasaulio politinio Zemélapio Zemy-
ny ir saly valstybéms labai svarbu pacioms su-
rasti savo vieta globaliajame pasaulyje. Tokiy
Ramiojo vandenyno pietinés dalies valstybiuy,
kaip Fidzis, Vanuatu, Tonga, problemas ir ateitj
atspindi ,, Takstantmecio deklaracijos” 17-asis
straipsnis, kuriame sakoma: ,Mes taip pat tvir-
tai ketiname spresti mazyjy besivystanciy saly
valstybiy ypatingy poreikiy problemas, jgyven-
dindami Generalinés Asambléjos dvidesimt
antrosios specialiosios sesijos sprendimus ir
Barbadoso veiksmy programa. Primygtinai ra-
giname tarptauting sandrauga atkreipti démesj
i mazujy besivystanciy saly valstybiy ypatingus
poreikius”.

Tokiy valstybiy pozicijos pasaulio reitinge ir
rangy tabelyje priklauso nuo jy lyderiy ir po-
litiky, jy ekonomikos programy ir ateities pro-
gnoziuy, kad tos Salys tapty patrauklios pasaulio
investuotojams ir didziosioms tarptautinéms
korporacijoms.

Musy dabartinis globalusis, genderinis pa-
saulis suteikia galimybe pripazinti asmenybe
ir jos istorinj vaidmenj. ,Istorija rodo, kad or-
dinarius protingus skaic¢iavimus gali pakeisti
ekstraordinariis Zmones”.

Daktaro Henrio A.Kisindzerio zodziai labai
taikliai atspindi esme dabartinio filosofinio po-
stulato, kuriuo daroma i$vada, kad tautos vie-
nybé reikalauja dvasinio ir valingo jkanijimo
— bendro centro, personos, pasizymincios protu
ir patirtimi. Ir nesvarbu, ar tai bus vyras, ar mo-
teris. .
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BOCTOK-3ATMAL

KazaxcTaHCKO-eBponencKkoe cTpaternyeckoe
COTpyAHNYECTBO: banTnnckum acnekr

nepBbIX JIeT He-

3aBMCMMOCTN

PYKOBOACTBO
Pecny6nukn Kasaxcran
ofnpeaenuno BHellHe-
NONINTNYECKYIO CTpaTe-
FuI0 rocyfjapcTBa Kak
«KypC Ha MHOFOBEKTOp-
HOCTb».

Tyneymau CynetimeHos,
oupekmop VIHcmumyma ounsioma-
muu Akademuu 20Cy0apcmeeHHo20
ynpasnerus npu [pe3udeqme PK,
YpesseiyadHelt u [ToiHOMOYHeIG
nocon PK, npogeccop

Ha ceropHsAmHMI [IleHb MHOTO-
BeKTOpHbINI Kypc Kasaxcrana Bce
6o7iee HAIONHAETCS PeanbHbIM CO-
Iep>KaHNeM, YTO CBUJIETE/IbCTBYET
0 nosiBeHn N B peruote LleHTpasb-
HOJ A3UM HOBOTO, CAMOCTOSITENb-
HOTO Cy0beKTa, YCIELIHO IIPOBO-
HALIET0 He3aBUCUMYI0 1 cOajaH-
CHPOBaHHYIO MEXIYHapOIHYIO
TIO/TUTHKY.

ApkuM TOATBep)KIEHMEM TOMY
SABJISIETCSL  eMHOITIACHBINL  BBIOOD
KasaxcraHa B KauecTBe Ipeficefia-
tenss OpraHmsayuu 1o 6esomac-
HOCTH U COTpyAHMYeCcTBY B EBporme
(OBCE) u Ilanxajickoit opraHusa-
uyu corpyaumndectsa (IIIOC) B 2010
rogy u OpraHusanmm MCIaMcKoOM
xoHpepenuun (OVK) B 2011 roxy.
PyKOBOACTBO ~ MeXYHapOHBIMU
OpraHMsauMsAMY, IIPENCTaBIIAIO-
IMMY IPaKTUYeCKM BCe MMeIo-
1yecs I7106a/1bHble LEHTPbI CUIIBI,
Bkmovyass Poccuro, Kuran, CIIA,
EBpomneiickmit co03 1 MCITaMCKUi
MUp, YKasblBaeT Ha CIIOCOOHOCTD
KasaxcraHa BecTu a¢QeKTUBHBII
IMAJIOr U HaXOAUTh B3aMMOIIOHU-
MaHMe C pasHbBIMU M YacTO pas-
HOHAINIPaB/IEHHBIMM  CyO'beKTaMu
MeXJYHapOAHO! MHOMUTHMKM. B
9TOJ CBS3M OYEBM[HO NpM3HAHMUE
3a PeCITyb/IMKOI POIY CBA3YIOLIETO
3B€Ha B KY/IBTYPHO-IIOIUTIYECKOM
mmasnore Mexay Bocrokom u 3ama-
moM, Asuent u EBponoii, nciamom,
6yn,0113MOM M XPUCTHAHCTBOM.

Bo BHemrneit nmonutuke Kasax-
CTaHa IpujaeTcsa 0coboe sHaYeHUe
COTPYIHUYECTBY C €BPOIEIICKUMU
cTpaHami. [lumjioMatudecKue OT-
Hourennsa Mexpy EC n Kasaxcra-
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HOM OBbIIM YCTaHOBJIEHBI 15 et
Hasaj, U IIOCTENEHHO BBIPOCIN B
[OITOCPOYHOe  BCeobbemioliee
MIapTHEPCTBO.

KasaxctaH HanyTn B
Espony

B 2008 romy Kasaxcran mpmHAn
TOCYIapCTBEHHYIO Iporpammy
«IlyTb B EBpOmy» Ha 2009-2011 ro-
npl. enpio mporpaMmbl ABIAETCA
BbIxXO7, Pecrry6muky Kasaxcran Ha
YPOBeHb CTpAaTEeTMYecKoro Iap-
THEPCTBa C BeNyLIMMM eBpoOIel-
CKMMM CTpaHaMu. [Ind HOCTIOKe-
HMA YKa3aHHOM Ilenu ObIIO IIpef-
YCMOTpPEHO pellleHMe IIe/IOTO psAfia
3agad. B Tom umcime passutue u
yIIyO/IeHye COTPYIHUYECTBA C IO-
cymapcTBamy EBponbl B obmactu
TEXHOJIOTUI, 3HEPreTUKY, TpPaHC-
HOpPTa, TEXHUYECKOTO Pperynmpo-
BaHUA M MeTPOJIOTUM, TOPrOBO-
9KOHOMMYECKOTO COTPYJHMYECTBA,
Pa3BUTHA MaJIOroO 1 CPefiHero 6m3-
Heca, KauecTBa KM3HY, a TAKXKe U B
T'yMaHUTapHOM M3MepPEeHVN.

B mHacrosmee Bpemsa Espormeii-
CKUI COI03 CTAJI KPYIHENIINM TOp-
roBbIM aprHepoM KaszaxcraHa: ero
ol B oOiieM oObeMe BHeEIIHeN
TOPrOB/IM PECITyONMKU COCTABIA-
et moutn 40%. Kpome Ttoro, EC
ABJIAETCA BaXKHENMIUMM IPAMBIM
MHOCTPAHHBIM VMHBECTOPOM  [IJIf
Kasaxcrana. Oco6oe sHaueHMe A/
EC umeet coTpynHUYecTBO B chepe
sHepreTukKu. Pecny6mmka co cBou-
MM 3aIlacaMM YIJIEBOJOPOJOB AB-
JN€TCA BeCbMa IpVBJIEKaTebHbIM
nmapTHepoM A7 EC, KoTopsiil cTpe-
MUTCSI MaKCUManbHO AuBepcudu-
IMPOBATh IIOTOK) MMIIOPTa HepTH
¢ Teppuropun bmxnero BocToka
U CenaTh UX 60jIee HafleXXHbIMM.

Bmecte c Tem n Kaszaxcran 3ann-
TepecoBaH B CTaOM/ILHOM eBpOIIeli-
CKOM DBIHKE, KOTOPbIil XapaKTepy-
3yeTCsl 3HAYMTETbHBIM CIIPOCOM Ha
Ka3aXCTaHCKOe ChIpbe.

B nexabpe 2006 ropa 6bu1 mopIn-
can Memopanaym Mexnay Kasax-
cranoM 1 EC 1o corpypHmndecTBy
B 007aCTM SHEPreTUKM, KOTOPBIil
ycIemHo peanusyerca.  JJaHHBIM
JIOKYMEHTOM, IIOMUMO COOCTBEHHO
MIOCTAaBOK 3HEPTeTUIeCKUX pecyp-
COB, TIPEIIONATaeTCA COTPyAHMYE-
CTBO B cepe MOBBILIEHN SHEpre-
TU4YecKol 9 PEeKTUBHOCTH, pa3By-
TVSI BO30OHOB/IAIEMBIX MCTOYHIKOB
3HEPIUY, TEXHOJIOTUIL YMCTOTO YI/IA

n ynamusaaua CO2, sHepreTude-
CKOIl MHPPACTPYKTYPBI.

28 sHBaps 2011 roma, obparia-
ACh C €KEroflHbIM IOCIaHNeM K
Hapopy Kasaxcrana, Ilpesupent
H.A.Hasap6aes BbICTyII C IIpeg-
JIO>KEeHNeM paspaboTaTh U IPUHATH
OuepreTnyeckylo xapruio «Kasax-
craH - EC», KoTOpas B mepcriekTuse
MOXeT 06ecrednTb CTabMIbHOCTD
B IIOCTaBKaX Ka3aXCTaHCKUX SHep-
TeTUMYECKMX PeCypcoB Ha eBpoIel-
CKJ€ PBIHKI.

OKOHOMMYECKIe OTHOILIEHMN A
mexpy Kasaxcranom u EC e orpa-
HMYMBAIOTCA BOIPOCAMMU JHepre-
tuxkn. EC noppepxusaer ycunusa
KasaxcraHa B BOIpocax 5KOHOMM-
4ecKolt JuBepcuduKalum, BHepe-
HM:A HOY-Xay U IIepeilOBOTO OIIbITa,
a TaKXXe B BONPOCAX BCTYIIEHUSA
pecnybmukn B BTO. Hapamy ¢
atum EC crocobeTByeT pasBuTumio
COTpygHMYeCTBa B cdepe TpaHC-
nopta. B 2009 romy mo manHoMy
BOIIPOCY OBIT TOAIICAH COOTBET-
CTBYIOIVMII MEMOPaHZYM MeX[Y
IBYMS CTOPOHAMII.

EBponenckum BeKTop

B obueeBpomneiickom BeKTOpe
BHemHel momuTuky Kasaxcrana
Ba)KHOE MECTO 3aHMMAeT COTPYJ-
HIYeCTBO CO cTpaHaMM BocTouHom
Esponbt

Oco6eHHO MHTEHCHBHO OTHO-
mennss KasaxcTaHa pasBUBAaIOTCSA
¢ Ilonbuen, Yexmen, CnoBakuer,
Benrpuent n Bonrapueit. Bmecre ¢
TeM ClleffyeT OTMETUTb ¥ OIIpefie-
TeHHYI0 aKTMBM3AIMIO BO B3a-
JMMOOTHOLIEHNAX CO CTpaHaMu
Bantun u Pymbiamveit. CymecTByer
HECKO/IbKO (paKTOpPOB, CIIOCOOCTBY-
IOLUX Jla/IbHEIeMY YKPEIIeHUIO
B3aMMOOTHOIIeHNIT Mexay Kasax-
CTaHOM M CcTpaHamy BocrouHoit
EBponbl. B ocHoBe paHHBIX ¢ak-
TOPOB JISKUT B3aMMHBII MHTepec.
C ppyroit croponbl, Kasaxcran
JVICIIBITBIBAaET IOTPEOHOCTh B TeX-
HONOrMAX M MHBecTMIMAX Boc-
toyHoil EBpomnsl, ocobenHo B che-
pax IuIieBoil, 06pabaTbIBAOLLEN,
(apMareBTUIeCKOI 1 JIETKOI IPO-
MBILIJIEHHOCTH.

3aMeTHO aKTMBU3MPOBAIUCH OT-
Hourenus Kasaxcrana co crpanamu
Bantunm B Havane 2000-x romos. K
3TOMY BPeMEHM CTaJI0 OYeBU/HBIM,
4TO CTOPOHBI MMEIOT PsJi B3auM-
HBIX MHTEPECOB.

O61uit roBapoobopor Kazaxcra-
Ha ¥ NpUOANTUIICKUX TOCYyHapCTB
B 2010 rogy cocraBui CBblile 45-
6,5 mmmwmmoHa pomnapos CIIA,
4yTo Ha 9% BbIle aHA/TOTMYHOTO
mokasarensa 2009 roma. Kasaxcran
3KCIIOPTUPYET B CTpaHbl Damtunu
HedTenpopyKThl, GeppoxpoM, yep-
Hble MeTa/l/Ibl. 3aMeTHOe MecTO B
Ka3aXCTAHCKOM 3KCIIOpTe 3aHU-
MAIOT TaK)Xe XJIOIIKOBOE BOJIOKHO,
CeMeHa parica, COMM OKCHMeTasl-
JMYECKMX KUCTIOT ¥ MUHEpasibHble
yno6penns. V3 Ipubantuxu B Ka-
3aXCTaH UMIOPTUPYIOTCA IIpeu-
MYILIECTBEHHO MOPOXKeHas pbiba I
PBIOHBIE KOHCEPBBI, aBTOMAIIVHEI,
¢dapmaneBTHyecKkas  HPORYKLVA,
37IeKTPOMALINHDI, Tele- U pajuo-
anmapatrypa, IMpPORYKTBI >KUBOT-
HOBOJICTBA, Pa3/M4Hble IPOMBbILI-
JIeHHbIE TOBApbl, BK/IIOYas Mebeb.
Toproseiit o6opor Kasaxcrana ¢
OTJbHBIMU  CTpaHaMu bBantun
CKJTafibIBaeTCA CIefyomuM obpa-
som: JlarBua - 201,5, JIutsa - 176,4
¥ ICTOHUS — 74,5 MUJIIMOHA IOJI/Ia-
pos CHIA.

3HauuTeNbHbIE DPACXOXKJEHMUA B
obbeMax BHeIIHell TOPrOBIM, Ha-
npuMep, OcTOHNM U JINTBBI 06BsIC-
HSAETCA TeM, 4To Teppuropus JInt-
BBl B OOJIbIIE} CTEIeHN JCIIONb3Y-
eTCsA B Ka4eCTBE TPAaH3UTHOI 30HBI
I IOCTaBOK Ka3aXCTaHCKOTO Chl-
pbsA Ha pbIHKM 3anafgHoll EBpormbl.
[ToreHuman CTOpoOH elie He MOJ-
HOCTBIO peanu3oBaH. JIuToBcKas
CTOpPOHA 3alHTepecoBaHa B IpU-
BIIEYEHNM Ka3aXCTAaHCKOI HedTH
Z71 9KCIIOPTHOTO TPaH3UTA TI0 JIN-
TOBCKOMY TPaH3UTHOMY KOPUZIOPY
(JITK) u ee nepepaborku. OgHaKo
B BOINIPOCaX TPAaH3UTa Ka3aXCTaH-
CKOro Chipbs uepe3 bamtmitckme
MOPTHl PEINAIONIYI0 PONb UTpaeT
tapudHas nmomruka Poccuu.

3ano66usms
EBpocoloce — pbIHKIN B
LleHTpanbHomn A3un

Oco60 x0Tenoch 6bl BBILENUTH
Ka3aXCTaHCKO-TAaTBUIICKNE OTHO-
meHns. B HacTosmee Bpema co-
TpysHMYecTBO ¢ JlarBmeit mocrne-
IOBaTe/IbHO Pa3BUBANIOCh B pycre
JIOTOBOPEHHOCTEIA, JOCTUTHYThIX B
XOfie BU3UTOB Ha BBICIIEM YPOBHE
2006 11 2008 rT.

OdnnyanbHas Pura mosuTMBHO
OTHOCMTCA K HamepeHmaM Kasax-
cTaHa 3aK/104uTh HoBoe Coralie-



RYTAI-VAKARAI

HIIE O COTPYAHUYECTBE I IapTHep-
ctBe PK-EC, a Takxe Cornmaiienne
00 YIpOILIEHHOM TMOpsIIKE B3auM-
HBIX noes3fiok rpaxxaan PK n EC u
roToBa nopjep>xarb B Cosere EB-
POIENICKOTO CO03a IpeoKeHNe
o HageneHnu EBpokommccum MaH-
TaTOM Ha BeJieHNe IeperoBOpoB C
Kasaxcranom.

Ha cocroapmuxca B mapre 2010
roia AByCTOPOHHIX MOUTHYECKUX
KOHCY/bTaluAX B AcCTaHe C yda-
CTUMEM TOCYHApCTBEHHOTO CeKpe-
tapsa MUJI Jlateun A. TelikmaHmca
06CyXJamich aKTyaabHble BOIIPO-
ChI Ka3aXCTaHCKO-JIATBUIICKOTO CO-
TPYHBHUYECTBA, YCTOBUA TPaH3UTA
HeBoeHHbIX TIPy30oB HATO uepes
tepputopnio Kasaxcrana. JlaTBuii-
CKas CTOpOHAa MOAYEepKHYyTa 3a-
MHTEPECOBAHHOCTb B YIIyO/IeHUN
TOPrOBO-9KOHOMMYECKUX CBA3EN U
PasBUTUM TPAH3UTHO-TPAHCIIOPT-
HOTO ITOTEHIINANa, B TOM YMCIE TI0
MapipyTy 3anagubiii Kurait - 3a-
nafHas Esporma.

B ampene 2010 roma B Pure co-
crognoch 3-e 3acemanme MIIK,
Ha KOTOpPOM OBIZIO pPaccCMOTpPeHO
COTPYAHMYECTBO B OO/MACTH SHEp-
TeTMKM, TPOMBILIIIEHHOCTH, Me-
OUIVHBI, TPAHCIOPTA U TPaH3NTa,
MHQOPMALIMOHHBIX ¥ KOMMYHUKa-
LIVOHHBIX TEXHOJIOTUI, CeNTbCKOTO
xo3sitcTBa, ¢uHaHCOB. CTOpPOHBI
TOTOBOPUINCH 0 co3ganuy CoseTa
TI0 IeTIOBOMY COTPYIHUYECTBY.

ToBapoo6opor 3a 2010 r. Ka-
3axcraHa ¢ JlarBuen cocTaBmUI
201502,2 mau gonn. CHIA, uTo Ha
31% Oonblie MMOKas3aTens 3a aHa-
JIOTMYHBIN Tepuof MpefbIAylle-
ro roga (141841 mun pomn.CIIA),
HO Ha 32% MeHbIle, yeM B 2008 T.
(294214,7 mnu monn.CHIA). xkc-
nopt Kasaxcrana B JlaTBuio 3a
2010 rogx 6bi1 paBeH 135635,8 mH
ponn. CIIA, umnopt B Kasaxcran
un3 JlarBum coctaBun 65866,4 MIH
momn. CIIHA. Canpmo BHeliHen
toprosnu ans KasaxcraHa 6bU10
TIOJIOKUTETbHBIM, COCTaBUB 69,769
mH gomr. CIIA.

B mcrexmem ropy B Xofie BU3NTA
kaszaxcranckon gemeranuu AO HK
«KasaKcran TeMup 5Ko/bl» pyKoBO-
IUTENH >KeNe3HbIX fopor Jlareum u
KasaxcTaHa 10oroBOpuINCh 0 B3an-
MOBBITOLHOII Tapi(HOI IOTUTHKE,
KOTOpas II03BO/IUT YBEIMYUTD IPY-
30II0TOK MeXAy cTpaHamu. B 2010
TORY COCTOANMACh TOP)KeCTBEHHAs
LIepeMOH NS TI0 C/TYYalo NepeBanKu
4epe3 PyoKcKmil mopT MUIIMOHHO-
rO IO TOHHAXXy Tpy3a, MpUHAJIe-
JKaIllero Ka3axCTaHCKOV KOMIIaHWUY
«Tpanccucremanr.

IToMMMO BOIIPOCOB, CBA3AHHBIX C
SHEPreTMYeCKMMI PeCyPCaMy 1 uxX
TPAHCIOPTUPOBKOIL, Y CTOPOH OCTa-
eTCsl OTPOMHOe Hepeann30BaHHOe
IPOCTPAHCTBO /1A TOPrOBO-9KOHO-
MIYeCKOTO COTpyAHM4ecTBa. bar-
TUJCKWI KaIIITal MOT COBMECTHO C
Ka3aXCTaHCKUM OJ3HECOM CO37aTh
CepyIo IPOM3BOJICTB, OPUEHTHUPO-
BaHHBIX Ha PLIHKM EBpomerickoro
coI03a, K IpumMepy, B cepe ceb-
ckoro xossiictBa. C yueToMm 06pa-
3oBaHHOro Kasaxcranom, Poccueit
n Benopyccueit TamoxeHHOTO CO-
1033 TaKOe COTPYJHUYECTBO MOTJIO
6b1 ObITb NPUOBIIBHBIM. B 6mu-
Kaillle TOAbI Mbl IPOTHO3MPYeM
yBenndyeHne O0OBEMOB TOProBO-
SKOHOMIYECKOTO COTPYZHUYECTBA
Mexpay Pecrrybnukoit Kasaxcran u
crpaHamu banTum.

Kasaxcran yxe ceifyac aKTUB-
HO WCIOIb3YeT TOTEHIMAN CTPaH
bantum B monmTuveckom mumasnore
co crpanamu EBpormerickoro corosa.
IMopTBEp)KTA€HNEM TOMY ABJIAIOT-
ca mopmep>kKa BanTmiickux rocy-
mapcTB KaHAuAaTypsl KasaxcraHa
Ha npencenarenbctBo B OBCE,
a¢dexTuBHOE COTPYAHUYECTBO B
BOIIPOCAX OpPTaHM3AINM CaMMUTA
B Acraze. B nepcnextuse banTnii-
CKMe TOCY[iapcTBa MOITIM Obl BbI-
CTyIaTb B KadyecTBe «10606MCTOB»
Kasaxcrana B EBpomelickom co-
103€, @ B OTBET MOIIM ObI IOy UUThH
mocTyn K pbiHKaM IleHTpanbHO
Aszuy n HoBoro TamosxkeHHOTO CO-
103a. u

Kazachstano ir
Europos strateginis
bendradarbiavimas:

Baltijos aspektas

O

Tuleutajus
Suleimenovas
Valstybés valdymo
akademijos prie

KR Prezidento
diplomatijos insti-
tuto direktorius, KR
ypatingasis ir jgalio-
tasis ambasadorius,
profesorius

P

uo pirmyjy nepriklauso-

mybés mety Kazachstano

Respublikos vadovybé
nusibrézé aiskia uzsienio politikos
strategija, orientuota j daugiavek-
torinj kursa.

Siuo metu Kazachstano daugiavektorinis kursas
tampa vis realesnis, todél Centrinés Azijos regione
atsirado naujas savarankiskas subjektas, sékmingai
vykdantis nepriklausoma ir subalansuota tarptauti-
ne politika.

Tai akivaizdziai patvirtina ir tas faktas, kad pa-
saulio Salys Kazachstang vienbalsiai iSrinko Euro-
pos saugumo ir bendradarbiavimo organizacijos
(ESBO) pirmininku ir Sanchajaus bendradarbiavi-
mo organizacija (SBO) 2010 metais, ir Islamo konfe-
rencijos organizacija (IKO) 2011 metais. Vadovavi-
mas tarptautinéms organizacijoms, kurios atstovau-
ja globaliesiems jégos centrams, kaip antai: Rusijai,
Kinijai, JAV, Europos Sajungai ir islamo pasauliui,
parodo, kad Kazachstanas sugeba organizuoti efek-
tyvy dialoga ir rasti tarpusavio supratima su jvai-
riais ir daznai skirtingy pakraipy tarptautinés poli-
tikos subjektais. Vadinasi, Kazachstano Respublikai
pripazintas kultarinio ir politinio dialogo tarp Ryty
ir Vakaruy, tarp Azijos ir Europos, islamo, budizmo ir
kriksc¢ionybés jungiamosios grandies vaidmuo.

Kazachstano uzsienio politikoje ypatingas dé-
mesys skiriamas bendradarbiavimui su Europos
$alimis. ES ir Kazachstano diplomatiniai santykiai
buvo uzmegzti prie§ 15 mety ir pamazu tapo ilga-
laike partneryste jvairiose gyvenimo srityse.

Kazachstanas kelyje j Europa

2008 metais Kazachstanas priémé 2009-2011-
mety valstybing programa ,Kelias i Europg”. Pro-
gramos tikslas — pasiekti Kazachstano Respublikai >
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strateginés partnerystés su stipriausiomis Eu-
ropos Salimis lygj. Tam tikslui buvo numatyta
i§spresti kai kuriuos uzdavinius. Pavyzdziui,
sustiprinti bendradarbiavima su Europos vals-
tybémis technologijy, energetikos, transporto,
metrologijos, prekybos ir ekonomikos srityse,
plétoti mazajj ir vidutinijj versla, pagerinti gyve-
nimo kokybe.

Siuo metu Europos Sajunga tapo itin svar-
bia Kazachstano prekybos partnere: jos dalis
bendroje respublikos uzsienio prekyboje siekia
beveik 40 proc. Be to, ES yra svarbi tiesioginé
investuotoja Kazachstane. Ypatinga reiksme¢ Eu-
ropos Sajungai turi bendradarbiavimas energe-
tikos sferoje. Respublika su savo angliavandeni-
liy atsargomis yra gana patraukli ES partnereé.
ES stengiasi maksimaliai diversifikuoti naftos
importo srautus i§ Artimujy Ryty teritorijos ir
sustiprinti juy patikimuma.

Kazachstanas irgi suinteresuotas stabilia Eu-
ropos rinka, kuriai budinga didelé Kazachstano
zaliavos paklausa.

2006 mety gruodj buvo pasirasytas Kazach-
stano ir ES memorandumas dél bendradarbia-
vimo energetikos srityje. Siuo dokumentu, be
savo energetiniy iStekliy tiekimo, numatytas
bendradarbiavimas, kuriuo siekiama didinti
energetikos efektyvuma, aktyviau naudoti atsi-
naujinancius energijos Saltinius, plétoti energe-
tikos infrastruktira.

2011 m. sausio 28 d. kreipdamasis j Kazach-
stano tauta, prezidentas N.Nazarbajevas pasitlé
parengti ir priimti energetikos chartija ,, Kazach-
stanas-ES”, kuri ateityje galés uztikrinti stabilius
Kazachstano energetikos istekliy tiekimus Eu-
ropos rinkoms.

Kazachstano ir ES ekonominiai santykiai ne-
apsiriboja energetikos klausimais. ES remia Ka-
zachstano siekius ekonomikos diversifikavimo,
»hou-hau‘, pazangios patirties diegimo ir kitais
klausimais. Taip pat ES padeda plétoti bendra-
darbiavima transporto sferoje. 2009 metais Siuo
klausimu buvo pasirasytas atitinkamas abiejy
$aliy memorandumas.

Europinis vektorius

Kazachstano uzsienio politikos europiniame
vektoriuje svarbig vieta uzima bendradarbiavi-
mas su Ryty Europos $alimis.

Ypac intensyviai Kazachstano santykiai vys-
tosi su Lenkija, Cekija, Slovakija, Vengrija ir Bul-
garija. Beje, aktyvéja Kazachstano bendradar-
biavimas ir su Baltijos $alimis bei Rumunija. Yra
keli veiksniai, padedantys stiprinti Kazachstano
ir Ryty Europos $aliy tarpusavio santykius. Juy
pagrindas — abipusis suinteresuotumas. Antra
vertus, Kazachstanui reikia Ryty Europos tech-
nologiju ir investicijy, ypa¢ maisto gamybos,
apdirbimo, farmacijos ir lengvosios pramonés
sferose.

Pastebimai suaktyvéjo Kazachstano santykiai su
Baltijos $alimis 2000 mety pradzioje. Tuomet pa-
aiskéjo, kad salys turi nemazai bendry interesy.

Kazachstano ir Baltijos valstybiy bendra pre-
kiy apyvarta 2010 metais sieké per 456,5 mln.
JAV doleriy, o tai 9 proc. daugiau nei 2009 me-
tais. Kazachstanas eksportuoja i Baltijos Salis
naftos produktus, gelezies ir chromo lydinius,
juoduosius metalus. Svarbia vieta Kazachsta-
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no eksporte uzima medvilnés pluostas, rapsy
séklos, mineralinés trasos ir kt. IS Baltijos $aliy
Kazachstanas importuoja daugiausia Saldytas
Zuvis ir zuvy konservus, automobilius, farmaci-
jos produktus, televizorius ir radijo aparatiira,
gyvulininkystés produktus, jvairias pramonines
prekes, baldus. Kazachstano prekiy apyvarta su
Baltijos Salimis yra tokia: su Latvija - 201,5, Lie-
tuva — 176,4, Estija — 74,5 milijono JAV doleriy.

Toks didelis Estijos ir Lietuvos prekybos su
Kazachstanu skirtumas paaiSkinamas tuo, kad
Lietuvos teritorija dazniausiai naudojama kaip
tranzito zona Kazachstano zaliavos tiekimui }
Vakary Europos rinkas. Tadiau $aliy potencia-
las dar néra galutinai realizuotas. Lietuva suin-
teresuota pritraukti Kazachstano nafta ekspor-
tiniam tranzitui Lietuvos tranzito koridoriumi
(LTK) ir jos perdirbimui. Taciau Kazachstano
zaliavos tranzito per Baltijos uostus klausimais
lemiama vaidmenj vaidina Rusijos tarify politi-
ka.

Uz lobizma Europos Sajungoje
- rinkos Centrinéje Azijoje

Ypac noriu akcentuoti Kazachstano ir Latvi-
jos santykius. Siuo metu bendradarbiavimas su
Latvija nuosekliai plétojamas pagal susitarimus,
pasirasytus per auksciausio lygio vizitus 2006 ir
2008 metais.

Oficialioji Ryga pozityviai reaguoja j Ka-
zachstano ketinimus pasirasyti naujg KR ir ES
bendradarbiavimo ir partnerystés sutartj, taip
pat sutartj dél KR ir ES pilieciy supaprastintos
tarpusavio vazinéjimo tvarkos ir yra pasirengu-
si remti Europos Sajungos Taryboje sitilyma dél
galimybés suteikti Europos Komisijai mandata
vesti derybas su Kazachstanu.

2010 mety kova Astanoje vykusiose dviSalése
konsultacijose, kuriose dalyvavo Latvijos URM
valstybés sekretorius A.Teikmanis, buvo aptarti
aktualas Kazachstano ir Latvijos bendradarbia-
vimo klausimai, taip pat NATO nekariniy krovi-
niy tranzito per Kazachstano teritorijg salygos.
Latvijos atstovas pabrézé suinteresuotumg stip-
rinti prekybinius ir ekonominius rysius, tranzi-
to ir transporto potencialg, taip pat ir mar$rutu
Vakary Kinija-Vakary Europa.

2010 mety balandj Rygoje jvyko posédis,
kuriame buvo aptartas bendradarbiavimas
energetikos, pramonés, medicinos, transporto
ir tranzito, informacijos ir komunikacijy tech-
nologijy, Zemés tikio srityse. Salys susitaré jkurti
dalykinio bendradarbiavimo taryba.

2010 metais Kazachstano ir Latvijos krovi-
niy apyvarta sieké 201502,2 mln. JAV doleriu,
o tai 31 proc. daugiau nei per analogiska 2009
mety laikotarpj (141841 mln. JAV doleriy), bet
32 proc. maziau nei 2008 metais (294214,7 mln.
JAV dol.). Kazachstano eksportas j Latvijg 2010
metais sieké 135635,8 mln. JAV dol., Kazachsta-
no importas i$ Latvijos - 65866,4 mln. JAV dol.
Kazachstano uzsienio prekybos saldo buvo tei-
giamas - 69,769 mln. JAV dol.

Pernai Kazachstano AB ,Kazakstan temir
zoly” delegacijos vizito metu Latvijos ir Kazach-
stano gelezinkeliy vadovai susitaré dél abiem
puséms naudingos tarify politikos, kuri padés
padidinti kroviniy srautus tarp abiejy Saliy.
2010 metais jvyko iskilminga ceremonija ta pro-
ga, kad Rygos uoste buvo perkrauta milijoniné
tona krovinio, priklausanc¢io Kazachstano kom-
panijai , Transsistema”

Be klausimy, susijusiy su energetikos is-
tekliais ir ju transportavimu, $alys turi daug
nerealizuoty galimybiy bendradarbiavimui
stiprinti prekybos ir ekonomikos srityse. Balti-
jos Saliy kapitalas kartu su Kazachstano verslu
galéty jkurti serija gamybos $aky, orientuoty i
Europos Sajungos rinkas, tarkim, zemés tkio
sferoje. Turint galvoje jkurta Kazachstano, Ru-
sijos ir Baltarusijos Naujaja muity sajunga, toks
bendradarbiavimas galéty bati pelningas. Arti-
miausiais metais planuojame padidinti Kazach-
stano Respublikos ir Baltijos saliy prekybinio ir
ekonominio bendradarbiavimo apimtis.

Kazachstanas jau dabar aktyviai naudojasi
Baltijos saliy potencialu politiniame dialoge su
Europos Sajungos Salimis. Tai patvirtina Baltijos
Saliy parama Kazachstano kandidatirai pirmi-
ninkauti ESBO, efektyvus bendradarbiavimas
organizuojant Samita Astanoje. Ateityje Baltijos
valstybés galéty buti Kazachstano ,,lobistés” Eu-
ropos Sajungoje, o mainais galéty gauti pri¢jima
prie Centrinés Azijos ir Naujosios muity sajun-
gos rinky. .



banTtuiickoe NGl Baltijos jura
mMope [ 7Y s - vartai |
-~ BOpPOTaB P~ A0S\ Eurazijq
EBpasuio

15-16 voHA 2011 1, 2011 m. birzelio 15-16 d.,
Knannega, JnTtea Klaipéda, Lietuva

MexxayHapoaHaa KoHdepeHumA Tarptautiné konferencija
«bantuinckoe mope — BOpoTa ,Baltijos jura - vartai j Eurazijg” ir
B EBpasuio» 1 HarpaxkaeHus tarptautinio verslo zurnalo
NPV3aMm MeXXayHapOAHOTo JURA MOPE SEA apdovanojimai
6usHec-xypHana JURA MOPE SEA Véjy rozé 2011"
«Po3a BeTpoB-2011»

TARPTAUTINIS VERSLO ZURNALAS

MexayHapopnHbin 6usHec-xypHan JURA MOPE SEA MoueTHoe koHCynbcTBO KasaxcTaHa B Knannepe JInToBCcKas accoumaums HayKu, 06pa3oBaHus
Tarptautinis verslo Zurnalas JURA MOPE SEA Kazachstano Garbés konsulatas Klaipédoje 1 6r3Heca «bantuinckas gonuHa»
Lietuvos mokslo, studijy ir verslo asociacija,Baltijos
slénis”
TI,"“"H VPA LY/GISTICS
LEOiETIC T
Knannepckuii yHnsepcuteT PaBHble BO3MOXXHOCTM A BCeX JInTOBCKO-Ka3axcTaHCKadA NormcTuyeckas Jlornctnyeckasa komnanua «VPA Logistics»

Klaipédos universitetas ®oHp PBB - EBpona - Pura KomnaHus «TL NIKA Group» Logistikos kompanija,VPA Logistics”

Vienodos galimybés visiems Lietuvos ir Kazachstano logistikos

Fondas VGV - Europa - Ryga kompanija,TL NIKA Group”

MaTpoHbl MeponpuATKA Renginj globoja:

Y &t
G <

He P T Bt )

MwuHuCcTepCTBO MHOCTPaHHbIX aen JIP MoconbcTBo KasaxcraHa B Jlutse MuHucTepCTBO TPAHCNOPTa M KOMMYHWKauui JIP
LR uZsienio reikaly ministerija Kazachstano ambasada Lietuvoje LR susisiekimo ministerija
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«banTnnckoe mope -

BopoTa B EBpa3uio»
MexayHapogHasa KoHbepeHUuA
15-16 nioHa B Knannepne (Jlntea)

Tpapuuna
npoaomKaeTca

MexnayHapongHas KOH(pepeHIus
«Ponb nmorucTukM Ha myTM Asud -
EBpoma» u LiepeMOHM:A BpydeHUA
npusoB «Posa BeTpoB» MeXIyHa-
ponHoro OmsHec-KypHama JURA
MOPE SEA, cocTosiBIIMECS B SIHBA-
pe IpOIIOro rofa B AJIMathl, CTajn
OIHUM U3 HePBBIX MEPOIPUATHUIL B
KasaxcraHe, ycHemHo HavyaBIINX
IeATEeNbHOCTh IO IpefcefaTeNb-
crBy Kasaxcrana B Opranmsanumu
10 6e30MacHOCTU ¥ COTPYAHMYE-
ctBy B EBpomne (OBCE).

Tak 970 MeponpusaTHe OXapaKTe-
PM30BaJI BULle-MUHNUCTP TPAHCIIOP-
Ta M KoMMyHmKanuit KasaxcraHa
Asar BexTypoB, BbICTynad Ha 18-M
OKOHOMMUKO-IKOJIOTNIeCKOoM  (ho-
pyme OBCE, cocrosiBiiemcs B Bene
(ABcTpus).

Opranusaropamu KoH(pepeHI UM
B A/IMaThl ObIIM MeXAYHAPOSHBIIL
6usHec-xypaan JURA MOPE SEA
U TPYHIA JIOTUCTUYECKUX KOM-
nanmit JIuteer n Kaszaxcrana «TL
NIKA Group».

KoHdepenuus mpouria  1ox
MIATPOHATOM MUHNICTEPCTB WHO-
CTPaHHBIX fieT ¥ TpaHcmopTa JIut-
BbI 1 KazaxcraHa.

B stom romy B Opranmsanuu
1o 6e30MacHOCTY U COTPYAHU-
JecTBy B EBpome - kpymHeitmmen
PeruoHaNbHOI CTPYKType 6e3-
OIIACHOCTH, OObefUHAIIEN 56
rocygapcts  Espomel, CeBepHoit
Amepukn m Asum - mpefcesia-
TenbCTByeT JIuTBa.

Kasaxcran n JlutBa morosopu-
JINCh U OCYIIECTB/IAIOT CTPATETHIo,
110 KOTOPOJI B TOZIBI IIpeficeaTeTb-
CTBa 00€MX CTpaH IPUOPUTETHBIM

_—

HaIpaBleHNeM OyfieT pasBUTHe
TPAHCIOPTA VM TPAH3NUTA.

19-11 DKOHOMMKO-3KOTOTMYeCK I
¢dopym OBCE, cocrosBumiics 4-5
anpens c.I. B JIpycCKMHMHKa, HOJ-
TBEPAWT IPEeMCTBEHHOCTb 3TON

CTpaTerny U HONOIHU €e HOBBIMU
B3I/IAAMU.

Tpaguuuio npopomxaoT u op-
TaHU3ATOPBI KOHQEPEHINN, DPALBI
KOTOPBIX B 3TOM IOy 3HAYMUTE/IBHO
YBEMYMIUCD.

15-16 uI0OHA B JIMTOBCKOM IIOD-
ToBOM ropozie Knaiimena opranu-

T

3YIOTCSL MEX[yHapopHas KoHQe-
pernua «banTuiickoe Mope - Bo-
pora B EBpasuio» 1 TpajujuoHHoe
HarpaxxieHue mpusamu «Posa Be-
TpoB» xypHana JURA MOPE SEA.

Npea n yenn
KoH¢epeHuun

Vines KoHQepeHIMN — CHHEPrus
6usHeca, HayKum M WMCKyccTBa EB-
pousl M A3uum Kak BO3MOXHOCTb
VHTeTrpaluy ujel, M"HHOBALUIL, HO-

Furasia

Windrose 2011

— ﬁ_—H
. —

Ha ()OHe HAYMHAIOIIErOCs HOBOTO
STala S5KOHOMUYECKUX U TeOIO/N-
TUYECKMX OTHOMIeHMII mocne ¢u-
HAHCOBOTO KPU3NCA.

Ee nenb - noomperne 6onee ak-
TUBHOTO 9KOHOMMYECKOTO, Haydy-
HOTO, COLIMANbHOTO U KY/IBTYPHOTO
coTpymHuyecTBa Mexpy Esporoi
1 Asueil, MHTErpanms BBICOKMX
TexHonornit B EBpasum, 3Hakom-
CTBO C TPAJUIMAMU KYIBTYPBI U
MCKYCCTBA JIA JOCTVKEHNUA CONPY-
JKeCTBA U COIIACHS HALIMIl U Hapo-

OpraHu3aTopbl

JURA-MOPE-SEA

MEXAYHAPOJIHbIN BU3HEC XXYPHAN

MoyeTHoe KOHCYNLCTBO
KasaxcraHa B Knaiinege

1 6nsHeca «banTuinckas gonuHa»

yHUBepcuTeT

BBIX TeXHO7oruit B EBpone m Asvm  110B. u
i |
e
s
B.#II 'x.!.f'
Jntosckan accounauma Haykn, 06pa3OBaHVIﬂ Knaineackuii PaBHble BO3MOXHOCTI [inf BCeX

®oHp PBB - EBpona - Pura
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MoBecTKa pa6oTbl KOHpepeHLUN

MexayHapoaHaa KoH$pepeHunA
«banTunckoe mope - Bopora B EBpasuio»
nponget 15-16 noHa 2011 .

B ropofke Knannegckoro yHMBepcuTeTa No agpecy
«Aula Magnav, yn. lepkayc MaHTo, 84.

Hauano perncrpauum - 15 nioHs B 8.15.
Hauano nneHapHom ceccum - 9.00.

Ha koHbepeHUMo NpUrnallanTca JOMKHOCTHBIE NMLA CTPYKTYP
EBponenickoro cotwsa. OBCE, MMHUCTPbI  MHOCTPAHHbIX
Jen, TpaHCMopTa, MPOCBEWEeHNA U HayKu, KynbTypbl JIUTBbI
n KasaxctaHa, nocon KasaxctaHa B JlutBe u COTPYyAHWKM
MOCONbCTBA, MNPEACTaBUTENN  MOFPAHUYHBIX, TAMOMEHHDbIX,
drTOoCaHUTaPHBIX CYX6, HayKn 1 6r3Heca JlnTebl, KasaxctaHa,
Poccun, benopyccun, YkpawuHbl, LUBeunn, Oanuun, TepmaHun,
Monbuww, JIaTBUKN, SCTOHUN 1 OPYrUX CTPaH.

HameueHHble ana obcyaeHns Tembl:
¢ «3HauyeHume bantuiickoro mopAa AanAa
EBpoa3sunaTcKux TpaHCMOPTHbIX KOPNAOPOBY,

pa3BuTnAa

e «3anagHasa EBpona - lOro-BoctouHas Asus: LLlenkoBbiit
nyTb UAN MOPCKOMN NYTb 2,

e «lenb - ycTOMuMBbII TPaHCMOPT U NPUGBUIbHDIN
TPaHCNOPTHbIN GU3HEC».

Ceccuio  «BsaumopeiicTBme Hayku un 6u3Heca mexpy
Bantunckumn crpaHamn u KasaxcraHom» opraHusyet
napTHep KoHdepeHuun - Knaiinegckuil yHnBepcurer.

lNocne nneHapHOW Ceccrm COCTOATCA OTKPbITE MEXAYHAPOAHON
BbiCTaBKM «CuHeprma 6u3Heca u uckycctBa JIuTBbl M
KasaxcraHa» 1 COBMECTHasa Npecc-KoHdepeHLMA.

B nocneobefeHHble yacbl MepBOro AHA KOoHbepeHuun ans
YUYACTHUKOB KOHdepeHUMM HameueHa 0630pHas SKCKYpCUA Ha
cyaHe no aksaTopuu Knainegckoro nopra.

Beuepom 15 nIOHA coCcTOMTCA TOpXKECTBEHHaA LiepeMOoHuNA
BpyuYeHUA meXxayHapoaHbIX npu3os «Po3a BeTPOB».

Ha BTOpOW AeHb KOHPepeHLMI NNaHpyeTca

¢ 0630p uenouku CMI (ckuKeHHOro NPMpPoAHOro rasa),

* Mpe3eHTaLun y4WNX HOY-Xay,

¢ pasBuUTME KOMMETEHLN AIA MECTHOI NPOMbILIEHHOCTY
1 3HepreTu4ecKkoin 6e3onacHOCTV N yMmepeHHble febatbl Ha
Temy passutua CIMI B BanTuiicknx ctpaHax.

3Ty TemMy KypupyeT M ceccuio opraHusyet Knannepckum
Hay4HO-TEXHONOrMYeCKNI NapkK.

Tema 3aKnOUNTENbHOW Ceccum — «ypOKI/I 9KOHOMU4yeckoro
Kpu3suca: onbiT N NepcneKTBbl TPaHCMNOPTHOro 6usHeca».

MeponpusaTie  3aBepWUTCA  MPUHATMEM
noAnvicaHem JOroBOPOB O COTPYAHNYECTBE.

pesonounn un

(PS. A3biku KOHepeHyuu: aHenutickut, pycckud).

Y  y4YaCTHUKOB KOHObEpeHLUWY, WHTEPECYONXCA [eATelbHOCTbIO
npegnpuaTyi Knainegckoro nopra, 6ynet BO3MOXHOCTb 03HAKOMUTBCS
C HUMK MOGAVIXKeE.

WnguBupyanbHble BU3NTbI Ha npeanpuaTia Knalnegckoro nopra
6yayT NPOBOAUTBLCA MO 3apaHee BbICKa3aHHOMY MOXKeNaHuIo.
Kenaiowye noceTuTb BbIbpaHHYI KOMMaHMIO AOMKHBI MHGOPMMPOBATH
OpraHy3aTopoB 06 3TOM »enaHu 10 1 oHS.

Mo enaHwto feneratoB KOHOEPEHLWU MOXET OblTb OpraHV30BaHa
KyNbTypHaa nporpamma. Ha cnegyowmin AeHb nocne KoHbepeHuun
Xenatowyie CMoryT 03HaKOMUTbCA C MHTEPeCHbIMM MecTamu Knainepbl
nnu JINTBbl, yBUAETb NCKNIOUUTENIbHOE TBOPEHNE YenoBeKa v MPUpoabl —
KypLucKyio Kocy, BKNIOUYEHHY!I0 B CMNCOK KynbTypHoro Hacneama FOHECKO,
HaxopsLytoca Bcero B 50 KunomeTpax oT Knannedbl, Nporynatbea no
KypopTy [NanaHra unv noceTutb Apyrve NpeKkpacHble MecTa.

IKCKYpPCMM OMIaYMBalOTCA YYaCTHUKaMU MHANBUAYaNbHO.

O noXenaHWAX TakXe crefyeT 3apaHee MHOOPMUPOBaATb
OPraH13aTopoB Mo 3J1. NoyTe.

Bcto moppobHyto MHPopMaLMo O MeponpUATAN MOXHO
HaTK Ha Be6-canTe xypHana JURA MOPE SEA www.jura.lt.

KoHTaKTHOE nu1uo:
JInana Moruvwante, 3n. noyta: liana@jura.lt.

XK0em sac 15-16 utoHa 8 Knatinede u npednazaem ocmamaucA 8 Heli N000/IbLIE - Mbl y8epeHbl, 4mo nocsie
KOH@hepeHyuu Bel He 3axomume omcro0a ye3xxame!

MaTpoHbI
MeponpuATUA

4y

MwuHncTepCTBO MHOCTPaHHbIX Aen JIP

TLNIKA

JlnToBCKO-Ka3axcTaHCKasA normcTmyeckas
komnanua «TL NIKA Group»

VPA LT'GISTICS

Jlornctnuyeckaa KomnaHms
«VPA Logistics»

MuHMCTEPCTBO TpaHCnopTa

MoconbcTBo KasaxcTaHa B Jlntee 1 KOMMYHUKaLui JIP
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»Baltijos jura - vartai | Eurazijg"
Tarptautiné konferencija birzelio 15-16 dienomis
Klaipédoje (Lietuva)

Tradicija tesiama

Pernai sausio ménesj Almatoje jvy-
kusi tarptautiné konferencija ,Logis-
tikos vaidmuo kelyje Azija-Europa“
ir tarptautinio verslo zurnalo JURA
MOPE SEA apdovanojimai ,,Véjy
rozé“ buvo vienas pirmuyjy renginiy
Kazachstane, sékmingai pradéjes Ka-
zachstano pirmininkavimo Europos
saugumo ir bendradarbiavimo orga-
nizacijai (ESBO) veikla.

Taip §j renginj apibadino Kazach-
stano transporto ir komunikaciju
viceministras Azatas Bekturovas,
kalbédamas Vienoje (Austrija) vyku-
siame 18-ajame ESBO ekonomikos ir
aplinkosaugos forume.

Konferencijos Almatoje organizato-
riai buvo tarptautinis verslo Zurnalas
JURA MOPE SEA ir Lietuvos bei Ka-
zachstano logistikos kompanijy gru-
pé »TL NIKA Group®

Konferencija globojo Lietuvos ir

Eurasia

Windrose 2011

Kazachstano uzsienio reikaly bei
transporto ministerijos.

Siemet Europos saugumo ir ben-
dradarbiavimo organizacijai - di-
dziausiai regioninei saugumo struk-
tairai, vienijanciai 56 Europos, Siaurés
Amerikos ir Azijos valstybes, pirmi-
ninkauja Lietuva.

Kazachstanas ir Lietuva sutaré ir
vykdo strategija, kad abiejy Saliy pir-
mininkavimo metais prioritetinémis
kryptimis bus transporto bei tranzito
plétra ir vystymas.

Siy mety balandZio 4-5 dienomis
Druskininkuose jvykes 19-asis ESBO
ekonomikos ir aplinkosaugos foru-
mas patvirtino Sios strategijos testi-
numa ir papildé ja naujomis jzvalgo-
mis.

Tradicija tesia ir konferencijos or-
ganizatoriai, kuriy gretos Siemet ge-
rokai pagauséjo.

Birzelio 15-16 dienomis Lietuvos
uostamiestyje Klaipédoje rengiama

tarptautiné konferencija ,,Baltijos ji-
ra — vartai j Eurazija“ bei tradiciniai
zurnalo JURA MOPE SEA apdova-
nojimai ,, Véjy rozé®
Konferencijos idéja ir
tikslai

Konferencijos idéja - Europos ir
Azijos verslo, mokslo ir meno siner-
gija, kaip galimybeé idéjy, inovacijy,
naujy technologijy integracijai Eu-
ropoje ir Azijoje, po finansinés krizés
pradedant nauja ekonomikos ir geo-
politikos santykiy etapa.

Jos tikslas - skatinti aktyvesnj eko-
nominj, mokslinj, socialinj ir kulta-
rinj bendradarbiavima tarp Europos
ir Azijos, verslo, mokslo, aukstujy
technologiju integracija Eurazijoje,
meno, kultiros, tradicijy pazinima
ir puoseléjima, siekiant nacijy ir
tauty santarves bei sandraugos. =

Organizatoriai

JURA-MOPE-SEA

TARPTAUTINIS VERSLO ZURNALAS

Kazachstano Garbés
konsulatas Klaipédoje

Lietuvos mokslo, studijy ir verslo
asociacija,Baltijos slénis”

i %

—"-..

Klaipédos
universitetas

Vienodos galimybés visiems
Fondas VGV - Europa - Ryga
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Konferencijos dienotvarke

Tarptautiné konferencija
»Baltijos jura - vartai j Eurazija”
vyks 2011 m. birzelio 15-16 dienomis

Klaipedos universiteto miestelyje
adresu,Aula Magna“ H. Manto g. 84.

Registracija prasidés birzelio 15 d. 08.15 val.
Plenarinés sesijos pradzia 9.00 val.

] konferencijg kvie¢iami Europos Sajungos struktary, ESBO pa-
reiglnai, Lietuvos ir Kazachstano uZzsienio reikaly, transporto,
Svietimo ir mokslo, kultiros ministrai, Kazachstano ambasado-
rius Lietuvoje ir ambasados pareiglnai, Lietuvos, Kazachstano,
Rusijos, Baltarusijos, Ukrainos, §vedijos, Danijos, Vokietijos, Lenki-
jos, Latvijos, Estijos ir kity 3aliy pasienio, muitinés, fitosanitarijos
pareiglnai, mokslo ir verslo atstovai.

Numatomos svarstyti temos:

« ,Baltijos juros reikSmé Eurazijos transporto koridoriy
plétrai”,

« ,Vakary Europa - Pietry¢iy Azija: Silko kelias ar juros
kelias?’,

» ,Siekis - tvarus transportas ir pelningas transporto
verslas”.

Sesija ,Mokslo ir verslo saveika tarp Baltijos saliy ir Ka-
zachstano” rengia konferencijos partneris - Klaipedos
universitetas.

Po plenarinés sesijos jvyks tarptautinés parodos ,Verslo ir meno
sinergija: Lietuva, Kazachstanas” atidarymas ir bendra spau-
dos konferencija.

Pirmosios konferencijos dienos popiete renginio dalyviams numa-
tyta apzvalginé ekskursija laivu Klaipédos uosto akvatorija.

Birzelio 15 d. vakare vyks iSkilminga tarptautiniy apdovano-
jimy,Véjy rozé” jteikimo ceremonija.

Antraja konferencijos dieng planuojama

 SGD (suskystinty gamtiniy dujy) grandinés apzvalga.
* Geriausiy,know-how" prezentacijos.

» Kompetencijos plétra vietinei pramonei ir energeti-
niam saugumui bei moderuoti debatai SGD plétros Bal-
tijos Salyse tema.

Sia tema kuruoja ir sesija rengia konferencijos partne-
ris — Klaipédos mokslo ir technologijy parkas.

Baigiamosios sesijos tema - ,Ekonomikos krizés pamo-
kos: transporto verslo patirtis ir perspektyvos”.

Renginys bus baigtas rezoliucijos priémimu ir bendradarbiavimo
sutarciy pasiraSymu.

(PS. Konferencijos kalbos: angly, rusy )

Konferencijos dalyviai, besidomintys Klaipédos uosto jmoniy veikla, tu-
rés galimybe su jomis susipazinti i$ arciau.

Individualis vizitai j Klaipédos uosto jmones vyks pagal i anksto pa-
reiksta pageidavima.

Norintieji aplankyti pasirinktg kompanijg apie savo pageidavimg turéty
informuoti organizatorius iki birzelio 1 d.

Konferencijos delegaty pageidavimu gali bati organizuojama kultri-
né programa. Kitg diena po konferencijos pageidaujantieji galés susi-
pazinti su Klaipédos ar Lietuvos jdomiomis vietomis, pamatyti iSskirtinj
Zmogaus ir gamtos karinj, j UNESCO pasaulio paveldo sarasa jtraukta
Kursiy nerijg, esancig vos uz 50 kilometry nuo Klaipédos, pasivaikscioti
Palangos kurorte ar aplankyti kitas puikias vietas.

Uz Sias ekskursijas dalyviai susimokeés individualiai.

Apie pageidavimus taip pat reikéty i$ anksto informuoti organi-
zatorius nurodytu el. adresu.

Visg iSsamia informacija apie renginj galima rasti Zurnalo
JURA MOPE SEA interneto svetainéje www.jura.lt

Kontaktinis asmuo:
Liana Mogisaité, el. pastas: liana@jura.lt

Laukiame Jasy birzelio 15-16 dienomis Klaipédoje ir siilome likti joje ilgiau, nes esame tikri, kad po kon-

ferencijos Jus nenorésite is Cia iSvaZiuoti!

Renginj globoja

TLNIKA

Lietuvos ir Kazachstano logistikos
kompanija,TL NIKA Group”

VPA LT'GISTICS

Logistikos kompanija
VPA Logistics”

LR uzsienio reikaly ministerija

4y
EEEE

i

.az- A

Kazachstano ambasada Lietuvoje

LR susisiekimo ministerija
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HAIPAXKOEHVA

«Po3a BeTpos-2011»

Mpusbl MexxpyHapoaHoro 6usHec-
xypnana JURA MOPE SEA «Po3a Be-
TpOB» yupexaeHbl B 2009 ropy.
«Po3a BeTpoB» - 3T0O MeXXayHapoa-
Hble HarpaXxAeHsA, npucyxpaemble
3a MIHHOBaL W, pasBUTNE DKONOrn-
Yyeckoro 6usHeca, BHepeHue BO3-

O06HOBNALINXCA JHEPropecypcos,
co3faHe NHTEerpnupoBaHHO MOp-
ckom nonutukn B EBpone n Asuu,
yKpensneHune 3KOHOMNYECKOro n
MeXXAyHapOAHOro COTPYAHNYECTBa,
BHeApeHe Hay4HbIX JOCTV?KEHNI B
6u3Hece.

IIpemnaraembpie B 3TOM IOy HOMUHALIVIN

e
¢

S, C1 «3a BKIaj B

¢
>

1 «3a BK/Iaji B

P «3a yCrenHo

v\ yKpeIUteHue
MeXTyHapOTHOTO

HOTUTIYECKOTO ¥ KO-

HOMMYECKOTOCOTPY/IHY-

4ecTBa MEXXY TOCY]

crBamu EBpomnein

coro3a 1 Asy

v\ yKpelvienue u
HONY/IAPU3ALNIO
peaTenbHocT Opranm-
3anyM 1Mo 6e30macHo-
CTU U COTPYFHUYECTE

v\ OCYIIIeCTB/ICHHBIN
TPAHCIIOPTHO-TIO-

TYCTIYECKUI IIPOEKT U

FOCTVDKEHMA B OpraHy-

3aiuu 3¢ ¢PeKTUBHO

¢$puHaHCHPOBaHY

I'PaMM IO pa:

HpmrnamaeM IIpennaraTb KaHAMAATOB HA HOMMHALNN — JIIO-

Tieit, TIpefIpUATIA, KOMIAHUM WM TPYNIIbI KOMIAHWMA, KOTO-

pble, o Bammemy MHEHMIO, JOCTONHBI STUX TUTYJIOB.

HoMuuaHTOB MOX@HO IIpef/laraTb, 3alO/IHUB IpPUIaraeMyio
aHKeTy ¥ IPHUCIaB ee 1o I/1. moyre liana@jura.lt wmm no dakcy

+370 46 365 602.

AnKemy MoxHO HAlimu Ha 8e6-catime HypHana

JURA MOPE SEA www.jura.lt.

MexpyHapomHoe XKIopH

OneHnBaTh HOMUHAHTOB 6y/ieT MEXIyHapOTHOE XIOpH. Y/IeHbI SKIOpI:

Bnapac Xynkyc,
pekTop Knarneackoro yHuBepcuTeTa (JlnTsa)

Banepwii l'ynb6ac,
COBETHMK aMUHNCTPALIMM NPe3naeHTa
KazaxcTtaHa (Ka3axcTaH, JlatBus)

Wura Ankayckaiite,

3aBefyloLLasn OTAENOM MeXAYHAPOAHbIX
cBA3el 1 npoTokona MnHMcTepcTBa TPaHC-
nopra 1 KoMmyHuKauwn Jlntebl (JluTtsa)

Mapk Munnap,
3KCMNepT TOrUCTUKM, QVPEKTOP MeXAYHapoa-
Hol Komnaxum «M Power Associates» (TOHKOHT)

BeHepukrac Marpayckac,
noueTHbIN KOHCyn KasaxcTaHa B Knavinepe
(NMntea)
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AHkera gna npepnoXxeHna HOMUHaHTOB

[ «3a HayYHbIE
A
v NOCTIDKEHNA B
COBEPIIEHCTBO-

BaHM IEeATETbHOCTH
MOPCKOTO ¥ TPAHCIIOPT-
HO-TTOTMCTIYECKOTO
CEeKTOopar.

» Nwva, ¢aMVIJ1I/IFI, opraHM3auma, KpaTkoe onncaHne aeAaTesibHOCT HOMUHaHTa
» Ha KaKylo HOMUHaLMIo npeaiaraetca KaHagnaat

+ Kpatkoe onuncaHue 3acnyr, paboT iy NPOEKTOB C yKa3aHWEM AaT U 3HAUYEHWsA UX
CO3[aHNA, OCYLLECTBIEHNA.

Poma Cty6peHe,
avpekTop Knaiineackoro HayyHo-
TEXHONOrMYEeCKoro napka (Jlntea)

PumanTac lugknokac,
npe3naeHT JIMTOBCKON accoumaumm
HayKwu, 06pa3oBaHuA 1 6u3Heca
«banTuiickas gonuHa» (Jlntea)

ButayTtac BapacumaBuuioc,
PYKOBOAMTENb rpynmbl KOoMnaHui Jlutea
1 KasaxcraHa

«TL NIKA Group» (JluTa, KazaxctaH)

3urta Tannat-Kannuwaiire,
u3patenb MexayHapoAHOro busHec-
XypHana

JURA MOPE SEA (/luTga)

0 I'Ipe.qCTaBnmomaﬂ opraHu3auna nan nuyo (nms, ¢aMMHMH, HanMeHOBaHWe opraHn-
3aumn, agpec KOHTaKTHOW /1. NOYTbI NN Teﬂe¢0H).



«Veju roze

Tarptautinio verslo Zurnalo JURA MOPE SEA apdovanojimai,,Véjy rozé”
jsteigti 2009 metais.

»+Véjy rozé” yra tarptautiniai apdovanojimai, skiriami uz inovacijas, eko-
logisko verslo plétra, atsinaujinanciy energijos istekliy diegima, integ-
ruotos jury politikos kiirimg Europoje ir Azijoje, ekonominio ir tarptauti-
nio bendradarbiavimo stiprinima, mokslo laiméjimy diegima versle.

APDOVANOJIMAI

8y I

b :
1 "“'-\. o ._ 3
.
b} \l. »xi
LW

Siemet siilomos nominacijos

iy iy
WAg WAg
4
Y politinio ir
ekonominio
bendradarbiavimo
stiprinima tarp
Europos Sajungos ir

)y\

drad

Azijos*

Kvieciame sitlyti kandidatus j nominacijas,
Jasy manymu §iy tituly vertus Zzmones, jmones,
kompanijas ar kompanijy grupes.

Nominantus galima sialyti uzpildzius pride-
dama anketa ir atsiuntus ja el. pastu liana@jura.
It ar faksu + 370 46 365 602.

Anketq rasite ir Zurnalo JURA MOPE SEA in-
terneto svetainéje www.jura.lt

‘o2 Uz indéli i ') , Uz indélj i <

ganizacijos (ESBO)
veiklos stiprinima ir

populiarinima“

@ @
Mg %

o4 ,,Uz sékmingai 31 Uz mokslo

igyvendinta / v\ laiméjimus
transporto ar tobulinant
logistikos projekta juruy, transporto ir
ir efektingiausia logistikos sektoriaus
investicine pro- veikla“

275

Europos sau-
gumo ir ben-
arbiavimo or-

grama tarptautiniy
Eurazijos transporto
koridoriy plétroje

Nominanty siilymo anketa

- Vardas, pavardé, organizacija, trumpas nominanto veiklos aprasymas

- Kokiai nominacijai sitllomas kandidatas

« Trumpas nuopelny, darby ar projekty aprasymas, nurodant jy sukarimo, jgyvendinimo datas ir
reikSme.

- Pristatancioji organizacija ar asmuo (vardas, pavardé, organizacijos pavadinimas, kontaktinis el.
pastas arba telefonas.

Tarptautiné vertinimo komisija

Nominantus vertins tarptautiné vertinimo komisija. Komisijos nariai:

Vladas Zulkus,
Klaipédos universiteto
rektorius (Lietuva)

Valerij Gulbas,
Kazachstano prezidento
administracijos pataréjas
(Kazachstanas, Latvija)

Inga Jankauskaite,

Lietuvos susisiekimo
ministerijos tarptautiniy rysiy
ir protokolo skyriaus vedéja
(Lietuva)

Mark Millar,

logistikos ekspertas,
tarptautinés kompanijos
“M Power Associates”
direktorius (Honkongas)

Rimantas Didziokas,
Lietuvos mokslo, studijy ir
verslo asociacijos ,Baltijos
slénis” prezidentas (Lietuva)

Vytautas Varasimavicius,
Lietuvos ir Kazachstano

Benediktas Petrauskas,
Kazachstano Garbés konsulas
Klaipédoje (Lietuva)

Roma Stubriené,

Klaipédos mokslo ir
technologijy parko direktoré
(Lietuva)

kompanijy grupés,TL NIKA
Group” vadovas (Lietuva,
Kazachstanas)

Zita Tallat-Kelpsaité,
tarptautinio verslo zurnalo
JURA MOPE SEA leidéja
(Lietuva)
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[TPAKTUKA

I_IPELLI_IPI/IHI/IMATEJ'I'b

nA yBenu4yeHns rpysoobopora cebiwe 10 MUAIMIOHOB TOHH

Knannepckoin mopckoi ctTusupgopHon komnaHuum (KLASCO) no-

Tpe6oBanncb ANNTENbHDbIN NPOMEXKYTOK BpeMeHU I HECKOIbKO
COT MWUIMOHOB NINTOB MHBECTULINI B HOBbIE NOrpy304Hble TeXHOoNnoruu.
CMBONMNYHO, 4TO 3TOT py6ex 6b1n gocTurHyT B 2010 roagy. C npeogone-
HMeM ncuxosiornyeckoro 6apbepa HauMHaeTCcA N HOBbI 3Tan AeATeNb-
HOCTI B 60nee CNoKHbIX ycnoBuaX 613Heca, KOTOPOMY NpPUCYLLX NHble

npumeTbl BpeMeHU.

Bopb6a NOpPTOB 1 NIOrNCTUYECKNX KOPUAOPOB 3a FPY30NOTOKMN YCTaHaB-
NnBaeT Bce 60s1ee XKecTKne yC/I0BUA CyLecTBOBaHuA. X MOXHO cpaB-
HUTb C NPpodeCcCOoHaNIbHBIM CMOPTOM — 6€3 NOCTOAHHBIX GUNYECKNX 1
BOJIEBbIX TPEHUPOBOK PeKOPACMEHaMM He CTaHOBATCA. Xopoluasa ¢op-
Ma - 3TO BO3MOXXHOCTb 60pOTbCA, BbIKMTb N GbITb JOCTOINHO OLleHeH-

HbIM Ha pUHre.

Buda bopmenene

MNoBbicunu rpysoo6opoTt

TeomonuTiyeckoe monoxeHye JIMTBbI Ipefo-
craBngeT KnaimenckoMy MOpTy HEOCTIOpVMBIe
IIpEMMYIECTBA, HO CTAaBUT II€PEN HUM U TOIIOI-
HUTeNbHble 3afjaun. Ha myTu gBu>keHMs TpaH-
3UTHBIX TOBAapOB BO3HUKAIOT €CTECTBEHHbIC I
JICKYCCTBEHHBIE NPErpajibl B Bufie TpaHuI Eb-
POIENCKOTO COI03a C BOCTOYHBIMM CTPaHAMIH,
HO JIPYTOro BBIXOfa, KpOMe KaK IIpeofoneTh
UX, He CyIecTByeT — 3a JIUTBOI, He MMeIoLel
MHOTOYMC/ICHHBIX BHYTPeHHUX IIOTpeOuTeNelt,
MPOCTUPAIOTCA PBHIHKY TPY300TIpaBUTENEN U
rpysononydareneit benopyccun, Poccun u npy-
TUX TPeTbUX cTpaH. OTKpPBIBAaTh I'PaHMIIBI He-
JIETKO, VIHOTZIa TpebyIoTCsA HeMasble AMIIOMa-
Tudeckue ycunud. Ho B mocnegHee BpeMs iBepu
MEX/TyHapOJIHOI TOPTOB/IY MEX[Y COCeTHUMMU
TePPUTOPMAMM IOCTEIIEHHO CHOBA OTKPBIBAIOT-
51, IOABNIAITCA BO3MOXKHOCTH JIIA OOIIeHNA. A
[OOUTBCS, YTOODI 3apyOeIKHbIE KITUEHTHI XOTeNH
HO7b30BaThCAA Aoporamu JIUTBBL, — 3TO 3ajjaya
BCETrO TPaHCIOPTHOTO CEKTOPa.
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V3-3a MMpOBOTO SKOHOMUYECKOTO Kpu3uca
cmap rpysoo6opora KLASCO cpeny mopToBbIX
kxommaHui B 2009 roxy 61 cCaMBIM OOJBILINM,
HO9TOMY MCKaTb pecypcbl 3(deKTUBHOCTH
IpUIINOCh He3aMmefnuTenbHo. Ha ocHoBaHuM
moroBopa ¢ Krarimenckoi >ese3HOZOPOXHON
CTaHIMeN yHanoch KOOUTHCA 6Goree GBICTPOro
060poTa BaroHOB, 6€OPYCCKUM KIIMEHTaM Obl-
7a TpeAloKeHa BO3MOXKHOCTb IIpueMa CyZOB
607bl1Iell TPY30BMECTUMOCTI.

Kak cunraer pykosogurenb KLASCO Aynproc
ITaysxa, cuenarhb Temepb LIAT Ha3aJ, OTCTYINTD
OT [JOCTUTHYTOIO YPOBHsS TIpy300060poTa ObI-
710 GBI IICHXONOTMYECK) OYeHb TpyAHO. B Bai-
tuiickux crpaHax KLASCO, ecmm He cumrtarhb
OIepaTOpOB HePTAHBIX TEPMMHANIOB, ABIACTCA
KPYIHEHIINM YHUBEPCA/IbHBIM CTMBUIOPHBIM
npepnpuAtueM. B camom Knaitnepgckom mnop-
Ty KOMIIAHNA B IIPOIIOM IOy BepHY/Ia TPETbH
PbIHKAa TOPTOBBIX YCAYT M Ceif4ac HafleeTCH
yIepyKaTb TTO3UIUM.

B MunyBIIeM ropy Ha TepMMHaTaX KOMIIa-
HuK 6Obo0 TmepeBaneHo 10,28 M/IH T Tpy30B.
Ato Ha 22 % 6o0mbire, yem B 2009 TOMy, MU
Ha 6,6 % 6orblile, 4eM B CAMOM YCIICLIHOM [/
kommaHuy 2008-M, KOra rpy30060poT cocTa-

“ PezuoHanbHas, mexzo-
Cy0apcmeeHHas u 8HymMpeHHAA
KOHKYpeHyusA Mmexoy nopmamu
€030ar0m 803MOXHOCMb MOP20-
8ambcA 3d Kaxobili yeHm, - 06vAc-
Hun Ayopioc lNayxa.

BUII 9,64 MJTH T.

ITo cnoBam A.Ilay>xu, BMecTe C TOHHaMU IIPO-
HOPIVIOHA/IBHO pacTeT 1 OpeMsi OTBETCTBEH-
HOCTM KOMIIaHUM Iepef KameHTamu. Kimou x
ycllexy B 9TOM OM3Hece - KOMaHIHas pabora.
JlocTUrHyThlE pPEKOpPAbl - 3TO pe3ynbTaT CO-
I7IACOBAHHBIX MEMCTBUI KoMmIaHuu «JleTyBoc
TA/DKMHK AN, fupeknyn Knarineackoro ro-
CYZlapCTBEHHOTO MOPCKOTrO TIOpTa, PyKOBOJCTBA



MI/[HI/[CTepCTBa TpaHCIIOpTa " KOMMYHI/IKaHI/H‘/’I
HI/ITBI)I, OTBETCTBEHHOTO 3a TPAH3UTHYIO IION-

tuky, u KLASCO.

KoHKypeHUuunAa nossonser
TOoproBaTbcsA

«PernmonanbHasg, MeXIoCylapCTBeHHasd M1
BHYTPEHHAA KOHKYPEHIMA MeXAy IOpTaMn
IIpefloCTaB/sAeT BO3MOKHOCTb TOPTOBAaThCA 33
Ka)KZIbIil IIeHT. MBI IpeKpacHO MOHMMAaeM, YTO
IOCTaBIIVKJ TPy30B, BBIOpAaB HAIly KOMIIa-
HMIO, TOKe JIO/DKHBI 3apaboTarh. OfHAKO eCTb
IIpefierl, HuyKe KOTOPOTO He/b3A OIyCTUTD IIeHY,
IIOCKONBKY MBI ObecreunBaeM 6€30IIaCHOCTD
TOBAPOB ¥ KAYeCTBO CK/IaJi¥ POBAHM A, BBITIOTH -
eM YC/IoBUA OOCTY>KMBAHNA BarOHOB 1 OCaJKI
CYZOB, 671arofiapsi 4eMy OHM MOTYT COKOHOMMITD
BpeMs U pacxXoibl Ha ¢paxT cymHa. Imybuna
IIOpTa ABJAETCA OYeHb Ba’KHBIM IlTapaMeTpOM
I/IS HAIlIVX TTAPTHEPOB, TaK KaK IPY3bl OTIIPAB-
naorca Ha Janpuuit Boctok, B 0xuyo Ame-
PUKY, KOIla MHOTOE pelllaeT IPy30BMECTMMOCTb
cynHa. OdunuanbHoe paspellieHue KalUTaHa
nopTa npuHuMarh y npuyanoB KLASCO riny6u-
HoOI1 14,5 M cyZa ¢ ocafiKoil Ha IIoIMeTpa 6011b-
11le, YeM Pa3pelIanoch Mpex/ie, Mbl OLleHMBaeM
KaK BaxHeillee coboitre 2010 roma. Benp Ham
TIPUXOUTCA KOHKYPUPOBATh He TONbKO C Prok-
CKUM ¥ BeHTcmacckuM mopTamu, HO U C J0XK-
HBIM TPaH3MTHBIM HAIlpaBJeHUEM — MOPTaMU
YepHoro Mopsi», - 06bsicHmn A.ITayxa.

TpaH3uT 6€MOPYCCKUX KAMMITHBIX YHOOpeHuI
yepes Knaiimeackuit HOpT B IIPOILIOM TOLY BbI-
poc Ha 4eTBepTb. [I0/I0OBUHY 3THX I'PY30B Ilepe-
Bamuiaa Komnanua KLASCO. Hosble npuyains-
Hble [TyOMHBI TO3BO/IM/IN B OTAEIbHbBIE MeCSLbI
HOBBICUTB 060poT Ha 200-300 THIC. TOHH U JO-
CTUYb PeKOPFHOTO 060poTa B 1,1 M/IH T.

B ornmyme ot Bcero mopra, Ifie B CTaTHCTUKE

AOMVHMPYIOT JUTOBCKNE TPy3bl, COOTHOIIE-
Hie obpaboranubix KLASCO mutoBCKMX 1
TPaH3UTHBIX TOBapOB IIPOTUBOIIONOXHOE. B
IPOIIIOM TOAY /0N BHEIIHETOPrOBBIX IPY30B
cokparmtach Ha 30 %, HO Pe3ko BO3POC TOTOK
TPaH3UTHBIX YAOOPEHMIT U POIKEPHBIX TPY30B,
Tak Kak Ha TepmuHanax KLASCO pgna storo
CO3[TaHbI HAWTyYlllVie YCTIOBMA B TIOPTY.

«JIna JMUTOBCKUX 3KCIIOPTEPOB 3€pHA IpO-
IIOTORHMIT Ce30H OBUI HeyJauyHbIM, OLHAKO
HafieeMcsl, UTO YPOXKail OyHeT /mydile eclu He
B HBIHEIITHEM, TO B CIeYIOLIeM TOfY, ¥ MbI yKe
cemvac K 9TOMY TOTOBUMCS», - IPEACTaBUI PYy-
koBogutens KLASCO TpeTbe HampaBrieHMe
crienyianu3aymn.

BbIcoKMe pesynbTaTbl AeATeNbHOCTU IpPeo-
CTaB/IAIOT KOMIAHUM GOJIbIlE CBO60I[I)I MaHEB-
pMpOBaHNA B IIOVCKAX pe3epBOB /I yBenuye-
HMA [0XOf0B. BakHO TaK)ke ONEpaTMBHO pea-
TMPOBATh Ha NOSBJIEHME HOBBIX NOTPeOHOCTEN
K/IMEHTOB. DTO KaK B JII0OMMOIT UTpE MUTOBLEB
- backeT6ose: B UbMX PyKax MAY, y TOTO I IIAHC
Ha II06eny.

CrpemneHue K pocty

Kommannsa KLASCO npuHagaexxuT IpoMbII-
JICHHOMY KOHIIepHY «AXeMOC TpyIie», OFHOMY
u3 xpynHeimux B JIntse. Kak u Bce X0341i1CTBO
CTpaHBbl, OH NEPEXUIT TPYAHBIN HePHUOJ, CHIKe-
HJS BHYTPEHHETO MOTpebIeHNs U MaciTaboB
9KCIIOpTa IpOM3BOACTBA. [lOXONBI KOHIIEpHa,
obpepuHALIero 6omee 30 MpeANPUATHIA, YIIa-
71, OfHAKO MpUOBLIb G1aromapst Bo3pociueii a¢-
(bEKTUBHOCTY JIEATEIBHOCTI OTHENbHBIX IIpefi-
IpUATHUI BO3POC/IA B HECKOIBKO pas.

PaHbllle OCBIO JIeATEIBHOCTY KOHLIEpHa OblTa
JIOHaBCKas KOMIIaHMA IO IPOU3BOACTBY a30T-
HBIX yHOOpeHmil «AxeMa». 3afaB 12 yeT Hasap
CTapT YYpeXJeHHOMY KOHIIEpHY M paclIupe-

HMIO JIeATEeNbHOCTM B CEKTOpAaX TPAaHCIOPTa,
«3€/IeHOM» SHePTreTMKM U TOCTMHUII, OHAa BCe
ellle CKOBaHa IIPOU3BOACTBEHHBIMY TPYJHOCTA-
mu. PocTy o6opoTa 1 sKkcropTa «AXeMBI» Ha 3a-
HafiHble PBIHKY B IIPOLIIOM TOJlY MEIIAjIM IjeHbl
Ha IIPUPOSHBII ra3, a 0GHOBIEHHOE [IPONM3BOJ-
CTBO C TPYZOM IIOfIIaeTCS IIPOTHO3aM.

ITo cnoBaM mpesnjeHTa KoHIlepHa bpoHmco-
Baca JIybuca, CTpaTerusa MHOTOC/IOTHOCTH 613-
Heca ce0s OIpaBfaja: HPeNpUATUA PasHOTO
npodus obeperaoT OT KomeOGaHMIl CIpoca 1
TapaHTUPYIOT SKOHOMMYeCKMil 6GamaHc. B Ha-
cTosilee BpeMsA LIeHTp AeATeNbHOCTH 1 OXOf0B
nepebupaercst B Kmaitneny, Ha 4eThIpe ympas-
JIIeMBIX KOHLIEPHOM NODPTOBBIX MpPeAIpUATHA.
KopH1 aToro 613Heca MMEIOT BEKOBYIO ICTOPHIO
toprosoro mopta. KLASCO cBoum ombIToM nu-
TaeT [pyrye KOMIAHMM KOHIIEPHA, Pa3BMBAIO-
I[ye MOPCKME YCTYTH.

«KLASCO siBnsieTcst OZHOI U3 CaMbIX OBICTPO
pasBuBatouxcsa 1 9pHeKTUBHO paboTaIOIINX
CTUBUIOPHBIX KoMmaHmit Knaiinegckoro mop-
Ta, NPENIpPUATHEM BBICOKOIO TEXHUYECKOI'O
YPOBHs, obecmedeHHBIM MHBecTMIMAMM. C
1999 ropa, Korja KOHLEPH CTajl Bafie/ibLieM
KLASCO, rpy30060poT 31ech YABOUIICS, A IHC-
JI0 pabOTHUKOB COKPATMIOCH BYETBEPO. ITO
CBUJETENbCTBYeT 00 OTIMYHON BHYTPEHHeN
OpraHU3AINY PabOT U JOCTUTHYTOI ONITUMAIIb-
HOJI IPOM3BOAMUTEIBHOCTH TPYAa», - OTMeJaeT
HpepcefiaTe/lb IpaBIeHNsA KOMIAHUYU Bponuc-
noBac JIybuc B OTBeT Ha IIPOCbOY OXapaKTepu-
3oBatb KLASCO.

ITo ero cmoBam, A/A KIMeHTa He CTONMb BaK-
HO KO/IMYECTBO IEPEerpy’>KeHHbIX MIJIIMOHOB
TOHH, CKOJIPKO KaueCTBO YCIIYT, 0C000 LieHNMOe
Ha phIHKe rpysornepeBos3ok. [Toatomy KLASCO
OymeT [O6MBAaTHCS BO3MOXHOCTY IPUHVMATDH
y apeHAyeMbIX IPUYATIOB CYAa elie Oosbluell
OCafiKil U COBEpIIEHCTBOBaTh PabOTy TepMu-
Ha7noB. B HacrosIee BpeMA MOXXHO OCYILIeCT-
B/LITb 06PabOTKY CYI0B fefBeiiToM 65-70 ThIC.
T, HO IIOKa TO/IBKO Ha HeGOJIbIIOM OTpe3Ke IIe-
puMeTpa IIpUYaoB - Ha CIlelMaIu3NpOBaH-
HBIX I'PY30BBIX KOMIIZIEKCAaX, PACIIONOKEHHbBIX
Y MOPCKMX BOpoT mopTa. COI7lacHO IIaHy, Ha-
4IHAETCA PEKOHCTPYKUMA U YIIyO/IeHHUe ellje
HECKO/IDKVX IPUYasIoB, IpejHa3HAUYeHHBIX /1A
HABa/IOYHbIX J TeHePaTbHLIX TPY30B.

VHBeCTHIIMOHHAA  IpOrpaMMa  pPasBUTUA
KLASCO Ha mapy jeT 6bl1a IIPHOCTaHOB/IEHa,
HO celfyac y>ke fjoroHseT rpapuku. o oceHn
OyneT 3aBepIleHO paclIMpeHye 3ePHOBOTO Tep-
MJHaJIa, IOTOM HayHyTCA paboThI 110 pacumpe-
HMIO TepMMHa/Ia CBIIy4YMxX ymoOpenmit. Bymer
PasBUBATLCA CKIIAZICKOE XO3ANCTBO T'eHepalb-
HBIX TPY30B, PaCIIMPATCA TePMUHAJIBI INIITe-
BBIX ITPOAYKTOB.

B nATumeTHell IlepCIeKTHBE  BJIafie/IbLIbI
KLASCO crpeMATcs K BOCTUKEHNIO MOIIHOCTY
B 15 MmH T 1 6omee. OTHAKO KOTJa KOMIIAHMA
JOOCTUTHET Ipefena B 17 MIH T, mpuperca uc-
KaTb HOBble TePPUTOPUN [Is TPY30BBIX paboT
3a IpefielaMyl HbIHeIIHero IopTta. KoHIepH
«AxeMoc Tpyme» pa3pabOTan HECKONbKO Clie-
Hapues 6ynymero KLASCO, ogHako ocTaHaB-
JIMBaTbCA Ha KAKOM-TO OfHOM He criemnt. Ove-
BVIJTHO, Ha JTy4YIIMil BApMAHT YKa)KeT caM CIIPOC
Ha yCITyTH, PEryupyIOmuii I/IaHbl YIaCTHIUKOB
TPAHCIOPTHO LIETOYKH. u
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| KLASCO plaukia didesni laivai

Sauginti krovos apyvarta iki

10 milijony tony Klaipédos

jury kroviniy kompanijai
(KLASCO) prireike ilgokos laiko
atkarpos ir keliy Simty milijony
lity investicijy j naujas krovos
technologijas. Simboliska, kad
tai nutiko 2010 metais. Per-
Zengtas psichologinis slenkstis
pradeda ir nauja, dar sudétin-
gesniy verslo salygy veiklos
etapa, kuriam budingi kiti laiko
zenklai.
Uosty ir logistikos koridoriy
kova uz prekiy srautus nustato
vis grieztesnes egzistencines
salygas. Jas galima prilyginti
profesionaly sportui - be nuo-
latiniy fiziniy ir valios treniruo-
¢iy rekordininkais netampama.
Gera forma - tai galimybé kovo-

o ov

ti, islikti ir bati jvertintam ringe.

Vida Borteliené

Padidino apyvarta

Lietuvos geopolitiné padétis Klaipédos uostui
suteikia privalumy, bet iskelia papildomy uz-
duodiy. Prekiy tranzito judéjimui kyla natira-
lios ir dirbtinés Europos Sajungos sienos su Ry-
ty Salimis uztvaros, bet kitos iSeities, kaip tik jas
iveikti, néra — uz Lietuvos, neturin¢ios gausaus
vidaus vartotojy skaiciaus, plyti Baltarusijos,
Rusijos ir kity treciujy $aliy kroviniy siuntéjy ir
gavéjy rinkos. Praverti sienas nelengva, kartais
prireikia ir nemazai diplomatiniy pastangu. Bet
pastaruoju metu tarptautinés prekybos durys
tarp kaimyny teritorijy pamazu vél atsidaro ir
galimybiy bendrauti yra. O kaip pasiekti, kad
uzsienio klientai noréty naudotis Lietuvos ke-
liais - tai viso transporto sektoriaus sprendimy
rezultatas.

Dél pasaulinés ekonominés krizés KLASCO
nuosmukis tarp uosto kompanijy 2009 metais
buvo pats didZiausias, todél efektyvumo istekliy
teko ieskoti nedelsiant. Pagal sutartj su Klaipé-
dos gelezinkelio stotimi pavyko suderinti grei-
tesne vagony apyvarta, Baltarusijos klientams
buvo sialoma didesnés talpos laivy priémimo
galimybe.

KLASCO vadovas Audrius Pauza sako, kad
dabar Zengti atgal ir atsitraukti nuo pasiektos
apyvartos ribos psichologiskai buty sunku. Bal-
tijos Salyse KLASCO, isskyrus naftos terminaly
operatorius, §iuo metu yra didziausia universali
krovos jmoné. Pac¢iame Klaipédos uoste ben-
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drové pernai susigrazino tre¢dalj uosto paslau-
gu rinkos ir Siemet tikisi pozicijas iSlaikyti.

Pernai trys bendrovés terminalai perkrové
10,28 mln. tony kroviniy. Tai 22 proc. daugiau
nei 2009 metais, arba 6,6 proc. daugiau, nei iki
$iol kompanijai sékmingiausiais 2008-aisiais, kai
krova sieké 9,64 mln. tony.

A. Pauzai kartais atrodo, kad kartu su tonomis
proporcingai didéja ir bendrovés atsakomy-
bés klientams svoris. Sio verslo sékmés raktas
- komandinis darbas. Pasiekti rezultatai yra
»Lietuvos gelezinkeliy“ bendrovés, Klaipédos
valstybinio jary uosto direkcijos, Lietuvos su-
sisiekimo ministerijos vadovybeés, atsakingos uz
tranzito politika, ir KLASCO suderinty veiksmy
iSraiska.

Susideréti sunkiau

»Regioning, tarpvalstybiné ir vidiné uosty
konkurencija klientams sudaro galimybe derétis
dél kiekvieno cento. Ir mes puikiai suprantame,
kad kroviniy tiekéjai, pasirinke muisy kompani-
ja, privalo uzdirbti. Taciau yra riba, Zemiau ku-
rios negalime kainos nuleisti, jeigu sittlome pre-

kiy sauguma ir sandéliavimo kokybe, vykdome
vagony apyvartumo ir laivy grimzIlés salygas,
dél ko jie gali sutaupyti laiko ir laivo frachto i$-
laidy. Uosto gylis yra labai svarbus parametras
misy partneriams, nes kroviniai plukdomi i To-
limyjy Ryty, Piety Amerikos valstybes, kuomet
labai daug lemia laivo talpa. Todél oficialus uos-
to kapitono leidimas prie pagrindiniy KLASCO
krantiniy, kurios yra 14,5 metro gylio, priimti
pusmetriu didesnés grimzlés laivus vertinamas
kaip svarbiausias 2010 mety jvykis. Juk mums
tenka konkuruoti ne tik su Rygos ir Ventspilio
uostais, bet ir su pietine tranzito kryptimi - Juo-
dosios juros uostais,“- aiskina A. Pauza.

Baltarusijos kalio trasy tranzitas per Klaipédos
uosta pernai padidéjo ketvirtadaliu.Puse kiekio
perkrové KLASCO. Nauji krantiniy gyliai atski-
rais ménesiais leido padidinti apyvarta 200-300
takst. tony ir pasiekti rekordine 1,1 mln. tony
krova.

Kitaip nei visame uoste, kur statistikoje do-
minuoja Lietuvos prekyba, KLASCO krauty
lietuvisky ir tranzitiniy kroviniy santykis yra
atvirkstinis. Pernai vietinés prekybos dalis buvo
sumazéjusi iki 30 procenty. O labiausiai iSaugo
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tranzitiniy tra$y ir ro-ro kroviniy srautas, nes
KLASCO terminaluose tam sudarytos geriau-
sios salygos uoste.

»Lietuvos grudy eksportuotojams pernykstis
sezonas buvo blogas, taciau mes tikimés, kad
derlius bus geresnis jeigu ne Siemet, tai kitamet,
ir tam jau ruo$iamés®, - apie trecig specializaci-
jos krypti sako KLASCO vadovas.

Geri veiklos rezultatai kompanijai suteikia
truputélj daugiau manevravimo laisvés ieskant
rezervy didinti pajamas. Taciau vos pastebéti
nauji klienty poreikiai reikalauja greitos reakci-
jos, panasiai kaip lietuviy pamégtose krepsinio
zaidynése - kieno rankose kamuolys, tas turi
Sansg laiméti.

Siekis - augti

KLASCO priklauso vienam didziausiy Lie-
tuvoje pramonés koncerny ,Achemos grupe®
kuris, kaip ir visas Salies ukis, iSgyveno sunky
laikotarpj, mazinusj vidaus vartojimg ir gamy-
bos eksporto masta. Daugiau kaip 30 jmoniy
vienijanc¢io koncerno pajamos smukteléjo, ta-
¢iau pelnas dél iSaugusios atskiry verslo jmoniy
efektyvios veiklos padidéjo kelis kartus.

Anksciau koncerno veiklos asis buvo Jonava,
azotiniy traSy gamybos bendrové ,Achema®
Prie§ 12 mety davusi starta steigti koncerna ir
plésti veiklos rata i transporto, ,,Zzaliosios* ener-
getikos ir viesbuciy sektorius, ji vis dar sukaus-
tyta gamybos sunkumuy. ,Achemos® apyvarta ir
eksporta j Vakary rinkas pernai pakirto gam-
tiniy dujy kainos, o atnaujinta gamyba sunkiai
prognozuojama.

Pasak koncerno prezidento Bronislovo Lubio,
verslo daugiasluoksniskumo strategija pasiteisi-
no, skirtingo profilio jmonés apsaugo nuo pa-
klausos svyravimy ir uztikrina ekonominj ba-

™
|

“ KLASCO yra viena greiciausiai
besivystanciy ir efektyviausiai dir-
banti Klaipédos uosto krovos kom-
panija,- paZymi bendrovés valdybos
pirmininkas Bronislovas Lubys.

lansa. Siuo metu veiklos ir pajamy centras per-
sikelia j Klaipéda, koncerno valdomas keturias
uosto jmones. Sio verslo $aknys turi Simtamete
prekybos uosto istorija, KLASCO savo patir-
timi maitina kitas jirines paslaugas plétojancias
koncerno bendroves.

»KLASCO yra viena greiciausiai besivystanciy
ir efektyviausiai dirbanti Klaipédos uosto kro-
vos kompanija, auksto techninio lygio jmoné,
aprupinta investicijomis. Nuo to laiko, kai 1999
metais koncernas jsigijo KLASCO, ¢ia krovos
apyvarta padvigubéjo, o zmoniy kiekis suma-
z€jo 4 kartus. Tai rodo puikia viding darbo
organizacija ir pasiekts optimaly darbo nasu-
ma’, - paprasytas apibadinti KLASCO, pazymi
bendrovés valdybos pirmininkas Bronislovas
Lubys.

Pasak jo, perkrauti milijonai klientui néra
svarbu, rinkoje vertinama tik paslaugy koky-
bé.Todél KLASCO sieks dar didesnés grimzlés
prie nuomojamy krantiniy ir tobulins terminaly
darba. Siuo metu gali biti kraunami 65-70 tikst.
tony talpos laivai, taciau dar neilgoje krantiniy
perimetro atkarpoje, tik arciausiai uosto varty
esanciuose specializuotuose krovos komplek-
suose. Pagal plang pradedamos rekonstruoti ir
gilinti dar kelios krantinés, skirtos suverstiniams
bei generaliniams kroviniams.

Investiciné KLASCO vystymo programa po-
ra mety buvo pristabdyta, bet Siuo metu vejasi
grafikus. Iki rudens bus baigtas plésti grady ter-
minalas, po to prasidés biriyjy tra$y terminalo
iSplétimo darbai. Bus vystomas generaliniy kro-
viniy sandéliy ukis, ple¢iami maisto produkty
terminalai.

Penkmecio perspektyvoje KLASCO savinin-
kai jzvelgia 15 mln. tony ir didesnj pajéguma.
Tadiau bendrovei pasiekus 17 mln. riba, tekty
dairytis naujy krovos teritorijy uz dabartinio
uosto riby. Koncernas ,Achemos grupé“ turi
parenges net keleta KLASCO ateities scenariju,
taciau apsistoti prie vieno kurio neskubama.
Manoma, kad transporto grandinés dalyviy
planus reguliuojanti paslaugy paklausa pati ir
atsirinks geriausig varianta. L
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[PY300BOPOT

KROVA

0630p rpysoob6opoTa B bantninckux noprax

a Tpu MecAna c.I. B KnaiinesckoM mopry

nepesaneHo 9,08 MIH TOHH MOPCKUX I'Py-

30B, 001N POCT 06'beMOB I'py30060poTa

TI0 CPaBHEHUIO C COOTBETCTBYIOMIMM II€PUOJOM
nporIoro rofa cocrasui 20,8 %.

ITo Tpy30060pOTy B MOpPTax BOCTOYHOTO IIO-

6epexxba Bantuiickoro mopsa Kimait-

NeJICKMIT TIOPT B AHBape-MapTe 2011

AHBapb-mapT 2011 T.

TopbIX 06paborano 3 580,9 Thic. T (39,5 % ob1ie-
ro rpysoo6opora mopra). [eHepanbHBIX Ipy30B
craso 6orbire Ha 23,2 %, BCETO UX IIEPEBATIEHO 2
788,8 ToiC. T (30,7 %). Ha 13,1 % 60np11e 06pabo-
TAHO Ha/MBHBIX I'PY30B, 00'bEMBI STOI TPYIIIIbI
cocraBumu 2 705,8 Toic. T (29,8 %).

lpy3oo6opot B Knaiineackom NnopTty no rpynnam rpysoB, B TOHHaX

3a auBapp-MapT 2011 r. B Kiaitnepnckmit nopr
3anuto 1 622 cypHa, T. e. Ha 11,4 % nnm Ha 166
CyJoB 607blIle, YeM 3a TOT XK€ TIePUOJ, IIPOLJIOTO
rozia. 3a 3TOT IepUOJ, B IOPTY MOOBIBaNO 54,9
TBIC. IIACCAXKMPOB, 4TO Ha 26,3 % 60sbllIe, 4eM
3a ToT Xe nepuoy 2010 r.

Knaitnenckmit mopt TNpopon-
KaeT  yAepXMBaTb  TO3UIUK

I. omepefmn cocefHue Pypkckmit n lpynna rpy3os 06bembl W3meHeHve, % JMfiepa B IlepeBajike KOHTeIIHe-
BeHTCOMICCKMIT TTOPTHI U JNIIb He- 01-03 2010 01-03 2011 PV30BaHHBIX TPY30B B PETVOHE
HAMHOTO OTCTal OT OObENUHEHHOTO Bcero 75104054 9075 457,9 +20,8 cTpaH bantun. B anBape-mapre
Tannuuckoro mopra. Obmuit rpyso- TeHepasbHble rpy3bl 2263 809,4 2788 844,0 +23,2 C.I. KOHTEJIHepM30BaHHBIX IPY-
obopor Knaiinegckoro nopra u By- HacbinHble 1 HaBanouHble 308 meperpyxerno 90 970 TEU,
TUHICKOTO TepMIHA/A B STHBape-Map- rpy3bl 28533904 3580 850,6 +25,5 4TO Ha 42,3 % OGonblie, 4eM 3a
Te 2011 1. coctaBut 11,08 MH T. HanuBHble rpy3bi 2393 205,5 27057633 +13,1 TOT XK€ IEePMOoJ, NMPOIIOro Iroja

Haunbonpumuit mpupocT mo obbeMmy
3a TpM MecAla C.I. 10 CPaBHEHMUIO C
TeM Xe nepuogoM 2010 I. JOCTUTHYT

Tpy30060poT B NopTax BOCTO4HOro no6epexbs bantuiickoro mops, B TbiC. T

(mpupocr 27 053 TEU).
3a paccMarpyuBaeMblil IepUOL
obwuit rpy30060poT B MOpTax

6marozaps Bo3pocilieit IlepeBaske Ha- Mopr O6bembl it 5 BOCTOYHOTO 10bepexbst Banru-
CBIITHBIX HaTyPa/IbHbIX ¥ XMMUYECKUX 01-032010 01-03 2011 KM cocTaBua 66 748,2 ThIC. T, U3-
ymoOpeHnmit (+726,5 ThIC. T), [PY30B PO- IEONOPS UagEns [y =0 MeHeHue coctaBuno +4,4 % wm
po (+262,1 TbIC. T), HepTEIPORYKTOB Cank-lerep6ypr U2t 105 i +2 805,1 ToIc. T. Ha ByTuHrckom
(+185,8 ThIC. T), KOHTEITHEPM30BaHHBIX Ta“”y"'” el 22 e TepMIUHa/Ie 3a YIOMAHYTHIN TIe-
rpy30B (+162,3 ThIC. T), )KUJKUX HATy- Knaiinepa 75104 20755 20,8 puop nepesaneHo 2 000,6 Toic. T
PAIBHBIX U XMMMYECKMX YAOOpeHUI T J e EiEs s He(TenpoayKTOB.
(+140,0 Thic. ). bilirarliue AL C ey a0 B TIOPTY ITPYIMOPCK mepe-
Ilo rpynmam rpy3oB Haubonee BbI- Yer-flyra 220 e g BajIeHo 17 759,1 Thic. T HedTU M
pocnt (25,5 %) 06beMBI MepeBajIKu Jlenan 110072 IR walle He(TeNnponyKToB, T. €. Ha 5,0 %
Bbibopr 2442 177,0 -28,0

HaCbhIITHBIX I HABa/IOYHDBIX I'PY30B, KO-

wim 973,4 ThIC. T MeHblIle, YeM B

Baltijos uosty krovos apzvalga

2011 m. sausio—kovo men.

er tris $iy mety ménesius Klaipédos uos-

te perkrauta 9,08 mln. t juriniy kroviniy,

bendras krovos apim¢iy augimas sudaré
20,8 proc., palyginti su praéjusiy mety atitin-
kamu laikotarpiu.

Pagal kroviniy apyvartg Baltijos juros rytinés
pakrantés uostuose Klaipédos uostas 2011 m.
sausio-kovo mén. aplenké kaimyninius Rygos
ir Ventspilio uostus ir itin mazai atsiliko nuo
jungtinio Talino uosto. Bendra Klaipédos uosto
ir Butingés terminalo krova 2011 mety sausio-
kovo mén. sudaré 11,08 min. t.

Didziausias prieaugis pagal apimtj per tris §.
m. ménesius, palyginti su 2010 m. atitinkamu
laikotarpiu, pasiektas dél iSaugusiy biriy nata-
raliy ir cheminiy trasy krovos (+726,5 tukst. t),

(+162,3 tukst. t), skysty nattraliy ir cheminiy
trasy (+140,0 takst. t).

Pagal kroviniy grupes labiausiai iSaugo (25,5
proc.) biriy ir suverstiniy kroviniy apimtys, ku-
riy krauta 3 580,9 tukst. t (39,5 proc. bendros
uosto krovos). Generaliniy kroviniy padaugéjo
23,2 proc., i$ viso jy krauta 2 788,8 tukst. t (30,7
proc.). 13,1 proc. daugiau krauta skysty krovi-
niy, Sios kroviniy grupés apimtys sudareé 2 705,8
takst. t (29,8 proc.).

Per 2011 m. sausio-kovo mén. j Klaipédos uos-
tg atplauke 1 622 laivai, t. y. 11,4 proc., arba 166
laivais daugiau nei per praéjusiy mety tg patj
laikotarpj. Keleiviy per nagrinéta laikotarpj ap-
silanke 54,9 tukst., t.
y. 26,3 proc. daugiau

Klaipédos uostas ir toliau islaiko konteineri-
zuoty kroviniy krovos lyderio pozicijas Baltijos
$aliy regione. S. m. sausio-kovo mén. konteine-
rizuoty kroviniy krauta 90 970 TEU, t. y. 42,3
proc. daugiau nei pernai per ta patj laikotarpj
(prieaugis sudaré 27 053 TEU).

Per nagrinéty laikotarpj Baltijos rytinés pa-
krantés uosty bendra krova sudaré 66 748,2
takst. t, pokytis sudaré +4,4 proc., arba +2 805,1
takst. t. Batingés terminale per nagrinéjama
laikotarpj perkrauta 2 000,6 tukst. t naftos pro-
dukty.

PRIMORSKO UOSTE perpilta 17 759,1 takst.
t, t.y. 5 proc., arba 973,4 tukst. t maziau nei per

Krova Baltijos jaros rytinés pakrantés uostuose, tukst. t

ro-ro kroviniy (+262,1 tikst. t), naftos produk-  negu per atitinkamga Uostas Apimtis Pokytis, proc.
ty (+185,8 tikst. t), konteinerizuoty kroviniy 2010 m. laikotarpj. 201001-03  201101-03
Primorskas 18732,5 17 7591 -5,0
Krova Klaipédos uoste pagal kroviniy grupes, tonomis Sankt Peterburgas 11245,6 11805,2 +5,0
Kroviniy grupé Apimtis Pokytis, proc. Talinas 8481,2 92071 +8,6
201001-03  201101-03 Klaipeda 75104 9075,5 +20,8
I8 viso 75104054 9075 457,9 +20,8 Ryga 71408 7678,6 +7,5
Generaliniai kroviniai 22638094 2788844,0 +23,2 Ventspilis 7208,0 7160,0 -0,7
Birieji ir suverstiniai Ust Luga 23725 26928 +14,0
kroviniai 238533904 3580850,6 +25,5 Liepoja 1007,9 11929 +18,4
Skystieji kroviniai 2393 205,5 27057633 +13,1 Viyborgas 2442 177,0 -28,0
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sauBape-mapre 2010 r. Cpipoil HedTu 3a ykasaH-
HbII1 TIepUOT IiepeBajeHo 16 316,5 ThiC. T, HedTe-
NPORYKTOB - 1 442,6 ThIC. T.

B IIOPTY CAHKT-IIETEPEYPI' nepesaneno
11 805,2 ThIC. T IPYy30B, U3SMEHEHNE COCTABUIIO
+5,0 % wu Ha 559,6 ThIC. T GOblIle, YeM 3@ TOT
ke niepuoy, 2010 ropa.

B ITIOPTY YCTb-JIVTA mepesaneno 2 692,8
TBIC. T TPy30B, U3MeHeHue +13,5 % wmu +320,3
ThIC. T. Han6o/bl1yio 4acTh IPy30B 9TOTO HOPTA
cocraBnAeT yrons (64,0 %).

B TAJUIMHCKOM IIOPTY nepesaneno 9 20-
7,1 TBIC. T TPY30B, U3MEHEHNE COCTABUIIO +8,6 %
win +725,9 toic. T. O6'beMbl HaJIMBHBIX Ipy3oB
COCTaBNAIOT 76,2 % IPy30060pOTa 9TOrO MOPTA.

B o6benyHenHOM Ta//IMHCKOM IOPTY 06CIY-
>KeHo 1 576,8 ThIC. Macca)XnupoB, U3MEHEHMe CO-
cTaBuo +8,5 % mmu +124,0 ThIC. YelTOBEK.

2010 m. sausio—kovo mén., naftos ir naf-
tos produkty. Nafta ir naftos produktai
yra pagrindiniai Primorsko uosto kro-
viniai. Zaliosios naftos per nagrinéjama
laikotarpj perpilta 16 316,5 tikst. t, naf-
tos produkty - 1 442,6 takst. t.

SANKT PETERBURGO UOSTE
krauta 11 805,2 tukst. t kroviniy, po-
kytis sudaré +5 proc., arba 559,6 tikst.
t daugiau nei per 2010 mety ta patj lai-
kotarpij.

UST LUGOS UOSTE krauta 2 692,8
takst. t kroviniy, pokytis +13,5 proc., ar-
ba +320,3 tukst. t. Didziausia $io uosto
krovos dalj sudaro anglis - 64 proc.

TALINO UOSTE krauta 9 207,1 tukst.
t kroviniy, pokytis sudaré +8,6 proc., ar-
ba +725,9 tukst. t. Skystyjy kroviniy apimtys su-
daro 76,2 proc. $io uosto krovos.

Jungtiniame Talino uoste aptarnauta 1 576,8
takst. keleiviy, pokytis sudaré +8,5 proc., arba
+124 tukst. keleiviy.

I Taling jplauké 1 702 laivai, t. y. 108 laivais
daugiau, palyginti su 2010 mety tuo paciu lai-
kotarpiu.

RYGOS UOSTE krauta 7 678,6 tukst. t kro-
viniy, pokytis +7,5 proc., arba +537,8 tikst. t.
2011 metais per nagrinéjama laikotarpj didziau-
sig krovos dalj sudaré anglis, kurios buvo krauta
2 950,6 tukst. t, tai sudaré 38,4 proc. §io uosto
bendros krovos. 2010 metais per nagrinéjama
laikotarpj kaimyniniame uoste buvo krauta
2 877,3 tukst. t anglies, tai sudaré 40,3 proc. §io

B Tannun samo 1 702 cyn-
Ha, 4yTO Ha 108 cymos 6onblie,
4yeM 3a TOT e mepuop 2010
roga.

B PVDKCKOM IIOPTY me-
peBaneno 7 678,6 ThIC. T Tpy-
30B, M3MeHeHMe +7,5 % wumn
+537,8 Thic. T. B 2011 ropy 3a
paccMaTpuBaeMblil  IIepUOJ
HanbOJbIIYI0 YacTh TIPy30B
COCTaBMJI  YTO/b, KOTOPOTO
66110 TIEpeBaneHo 2 950,6 ThIC.
T, 9TO cOCTaBuIO 38,4 % 0611e-
o rpy30060pOTa 3TOTO HOpPTA.
3a aHBapb-MapT 2010 T. B co-
cefHeM TOPTY OBLIO IepeBa-
neHo 2 877,3 ThIC. T yIii4, 4T0 cocrasuio 40,3 %
rpy30060pOTa 3TOrO MOPTA.

B Pure o6cnyxen 144 761 maccaxxup, M3MeHe-
Hue +40,2 % umn +41 535 yenosex.

B BEHTCITMJICCKOM ITIOPTY nepesaneno 7
160,0 ThIC. T IpYy30B, u3MeHeHue -0,7 % nn -48,0
TbIC. T. Hanbonpuryio yactb rpy30060poTa 910-
O IOPTA COCTABIIAIOT HeTePORYKTHL — 52,6 %

Yucno maccaxupos B BeHTCIMICCKOM TTOPTY
coctaBuno 5 543, usmenenue +94,7 % unn +2
696 uenoBek. O6CITyXeHO 463 CyIHa, U3MEHeHMe
-3,8 % mnm -17 cynos.

B JINEITAVICKOM TIOPTY mnepesaneto 1 19-
2,9 ThIC. T TPY30B, u3MeHeHue +18,4 % umn +1-
85,0 Thic. T. Hanbonmpiryio yactb rpysoo6opora
9TOr0 IOPTa COCTAB/IAET 3¢pHO — 24,4 %. u
Ilodzomosuna 10. Kneesckas no ungopmayuu
nopmos

uosto bendros krovos.

Rygoje apsilanké 144 761 keleivis, pokytis
+40,2 proc., arba +41 535 keleiviai.

VENTSPILIO UOSTE krauta 7 160 tukst.
t kroviniy, pokytis sudaré -0,7 proc., arba -48
tukst. t. DidZiausig $io uosto krovos dalj sudaro
naftos produktai - 52,6 proc.

Keleiviy skai¢ius Ventspilio uoste sudaré 5 543,
pokytis +94,7 proc., arba +2 696 keleiviai. Ap-
tarnauta 463 laivai, pokytis -3,8 proc., arba -17
laivy.

LIEPOJOS UOSTE krauta 1 192,9 tukst. t
kroviniy, pokytis +18,4 proc., arba +185 tukst.
t. DidzZiausia $io uosto krovos dalj sudaro gradai
- 24,4 proc. u
Parengé J. Klejevskaja pagal uosty informacijg.

Cnyxb6a
6e3onacHOCTU
«BUKNHr» — ogHa
13 nepBbiX B
Pecnyb6nuke
KasaxcTaH,
pab6oTtaeTt no oxpaHe
dusnuecknx n
IPNANYECKNX
nny. OcHoBHaA
cneuyndmka
nogpaspeneHns —
BOOpYXXeHHOoe
CONpoOBOXAeHne
rpysos BO
B3anmogaencrasmm
co cnyx6amn
6e3onacHOCTM
Esponbi, Poccun,
KasaxcraHa,
Kuprunsun.

vikingto@mail.kz




MEXIAYHAPOLHbBIE MEPOTIPUATIA

«TOC Asia» (TAHbL3UHD)

3uma MaHomatime

Mpumep pacuyBeTa
3KOHOMMKMN

[TaTHapnaras KOH(epeHIIA
«TOC Asia» B 3TOM TOfy TpoIna B
TOpofie C COBPEMEHHOI apXUTEKTY-
poit Taubl3MHb-buHXall, KOTOpPbII
Ha3bIBAIOT HOBBIM TAHBII3MHEM.

YyacTHMKaM ~ MeXJ[yHapOJJHOTO
meponpuATua Kutait ¢ ropgocTsio
npencraBun Taubusuub (Tianjin)
KaK HOBBIJ IPYMeEp poOCTa M Hpo-
I[BETAHNA CTPAHBL

Kutaiiipl roBOpAT, 4TO MUP YBHU-
Iel, KakKye MOLIHble M3MEHeHUA
B passutyy npousourm B lIaHb-
wiksHe (Shenzhen) u manxaitckom
Iynyne (Pudong). Temepr wmup
CMOXKET YBUZETD ellle OfMH MOLI-
HbIl 1aH Knras - paciser TaHb-
1I3VIHSA, KOTOPBIJ 110 pelleHnIo mpa-
BUTE/IbCTBA OOBABIEH CBOOOIHON
9KOHOMUYECKOIT 30HOI.

B mmaHoBoll sxoHOMUKe Kurait-
ckoit HapopHoit Pecnybimukn B
9TOM TOfy Hayanach 12-a4 mATm-
JIeTKa, OTNINYAIOLIAACA IOUCTHHE
ruraHTcKuM pasmaxom. OnHa us ee
Tefeit — JOOUTHCSA POCTa MMIIOPTA B
Kurait, cbamancupoBath aMILIATY-
Ly MMIIOPTa 11 9KCIIOPTA, IOOLIPATD
BHYTpeHHee oTpebyIeH e,

CrpaHa, KpyIHeillass B Mype II0
yyceHHoCT Hacenenus (1,3 mut-
Nuapha SKuUTeneil), obmasaeT MOl
HBIM TIOTEHIMAaNOM HOTpebIeHNS,
6onbumM, yem CeBepHas AMepuka
u 3anagHaa EBpoma BMecTe B3ATbIE.
ITpornosupytot, yro B 2015 romy
Kwurait mact MupoBoMy pbIHKY 150
MIJIIVIOHOB TIOTpeOuTeNIel, TOfOBbIe
JOXOJIbI KaXKJIOTO U3 KOTOPBIX COCTa-
BAT okon1o 40 000 gonmapos CIIA.

B armMocdepe TaKMX BOT 5KOHO-
MIT9eCKMX POTHO30B U COOPaMCh
YYaCTHMKU MEXJIYHapOIHOTO Me-
ponpusitus «<TOC Asiar.

OTM  TpPOTHO3bl  HOXTBEPANII
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OCHOBHOJ [JOK/IafuyK IIJIeHapPHOI
ceccun KoH(pepeHLUHM, TeHepasb-
HBII cekpeTapb Kurtajickoro ieH-
Tpa 110 TOPTrOBbIM CBA3AM, BHIle-
MMHUCTP MMHUCTEPCTBA TOPTOB/IN
Boait Lizanbro (Wei Jianguo), koTo-
POTO Ha3BIBAIOT ABIDKYIIEN CHUION
HOOLIPEHMA MMIIOPTa U TOPTOB/IN
Kuras. B cBoell mnporpaMMHONI
pedun OH IPeACTaBUI MOZPOOHYIO
CUTyalIMI0O B IENOYKaX ITI06asb-
HOJ JIOTMCTVMKM U ee BIAMAHME Ha
MEXIYHapOJHYIO JIOTUCTUYECKYIO
HOTIUTHKY.

Monutuka
norpe6neHuns

Donbmoir  mMHTepec  BBI3BAaM
uccnefoBannsa BcemmpHOro uH-
cruryra norucruku (BUJI), pac-
cMaTpuBaloline HepCIeKTVBEI
U JIOTUCTUYECKUE BO3MOXKHOCTU
KOHTEeJHepHbIX MepeBo3ok Kuras
C y4eToM yCKOpeHHOro ¢opmupo-
BaHMs CUJIBHOTO CpeJHero Kjacca
Kuras u ero pacTyumx norpebHo-
creit. OcHOBaHHbBIE Ha IUppax Muc-
C/IeOBaHMs, KOTOPbIe MpefCcTaBU
npesugedT BUJI Kupan ®. Punr
(Kieran F. Ring), He II03BOJISAIOT €O-
MHEBaTbCA B HeBEPOSATHO OBICTPOM
9KOHOMUYeCKOM pasButuy Kuras.

Cyns 1o @HaHHBIM IIPOTHO30B
BUJI, B TedeHNe HECKONbKUX OM-
KaMuX 7eT AMepMKa YCTYIUT
omumn notpebnerns Kwurano. U
3TO He OyfieT MOTpeb/IeH e TONBKO
TOBapOB IIEPBOII HEOOXOMMOCTH.
Pactymylo norpe6Hocts Kwuras
B IpegMeTax pPOCKOLIM, CIIOBHO
HepBble JIACTOYKM, IEMOHCTPUPY-
10T >KeHINUHBL KuTasgHKM HapsAmy
C POCCUSHKAMU yXKe CEeTONHA -
LUPYIOT B MUpe 10 IOTPeOIeHNnIO
TOBApOB BBICOKOI MOJbI M IPYTUX
IIpe;METOB POCKOIIN.

IToxoxke, 3amaBaBIIMIICA BCETO
HECKOJIBKO JIeT Hasaj, BOIIPOC, 4eM
3aIO/IHUTD OCTaBleHHble U3 Ku-
Tas U BRITPY>KeHHbIe B EBporie koH-

TelHepbI, YTOObI X HE MPUIUIOCH
MIOPO>KHAKOM Be3TU depe3 Bcro EB-

pasuio, yTpadMBaeT aKTyabHOCTb.

Kurait mpuHAT yBepeHHOe pelire-
HIe — HOTpeb/IATh. A KOIfa Ha Ta-
KOIT Imar pemawoTcs 1,3 Mummapna
9eJI0BeK, JIeNI0 CTAHOBUTCA BOUCTH-
HY Cepbe3HbIM.

OTo Xopolee M3BeCTME [
TPAHCIIOPTHOTO OM3Heca, U OH K
atomy rotoBurca. o 2012 ropa
B KPYNHeNIINX TPaHCIOPTHBIX U
9KOHOMIYECKUX IleHTpax Kwuras
I/ITaHMPYeTCA TOCTPOUTD 18 HOBBIX
MHTEPMOJANbHBIX  TEPMMHAJIOB.
Benercs pasuTme XenesHOLOPOXK-
HOTO, aBTOMOOM/IBHOTO ¥ BOZHOTO
TPaHCIOPTA.

Bo3poxpaetca
Benukunm Kutamckum
KaHan

Bornb1ioit MHTepec Ha KOHepeH-
uun B TAHBIL3MHE BBI3BaJI HPOEKT
pasBuTuA Bemmkoro xuraiickoro
KaHaJa, KOTOPBIN IIpeficTaBUI py-
KOBOJMTENDb 10 MApPKETUHIY U JIO-
ructuke xommanum «Sime Darby.
Energy&Utilities» Jlait Ax Yek (Lai
Ah Chek).

Benmukuit KuTaickum KaHasl, Kak 1
Benukas Kuralickas CTeHa, CUMTa-
€TCs OfHUM U3 YyJleC CBeTa, III0flOM
4e/IOBEYeCKOro pasyma u usmde-
cKkUX ycumuit. Benmmkuit kanan Ile-
KMH-XaHWKOY, HOCTUTAIOLINIT 0Y-
T 1800 KMIOMETPOB B JJIMHY, IO~
cTpoeH B V Beke 0 Halllel 9pbl. ITO
CaMblll JIMHHBIA VCKYCCTBEHHBIN
BOAHBII IyTh B Mupe. OH cocTout
U3 7 pasHBIX KaHAJIOB, B CUCTEMY
KOTOPBIX BXOZIAT BOZIbI HECKOTBKMX
pex 1 o3ep. Bronb xaHama pacnorno-
>KeHO MHOTO ropozioB Kuras.

Tak cebst yBeKoBeuMIa HUHACTIL
Cyi1, mocTpouBIIas KpyIHeliiiee B
MMpe CTAPMHHOE MPPUTALIOHHOE
COOpY>KeHMe CO CIOXKHOI CHUCTe-
MO II/TI030B.

CoBpeMeHHbIeIPOeKTUPOBIINKH,

VH>XEHEPDI N IOTYCTBI ITPOTOIKAIOT
IeATEeNbHOCTD CBOUX JJOCTONHBIX
IpefiKoB. B mpoexte, mpefcTaBieH-
HoM JIait Ax YexoM, OKa3aHbI ep-
CIIEKTVIBbI BO3POXXIEHN A, Pa3BUTNA
KaHaJjIa J1 ero IPYUCIOCOOTeHIs ATLst
VHTEHCUBHOTO CYJOXOACTBa oT [le-
K1Ha 1o roposia CymKoy, KOTOPHIi
Ha3bpIBAIOT IIE€/IKOBBIM TOPOJOM U
asnaTckon BeHermeri.

TAHbU3NHD -
NOCTOAHHO pPacTyLWun
noprt

B 3aK/TIOUMTENTbHBIN IeHb KOH]e-
PeHIM YYaCTHUKU O3HAKOMUIVCH
C OIHNMM K3 KPYIHENIINX B MUpe
nopToB TAHBIB3NHD, BOKPYT KOTO-
POTO PaCTIONIOXKMICA U OBICTPHIMU
TeMIIaM} PacIINpPsAETCA TOPOF.

VcTopus, Halle BpeMA U IIaHBI
Ha Oyznyee mopTa TAHbBI3UHD VC-
KyCHO IIPOJIeMOHCTPUPOBAHbl B
OTPOMHOM COfiepKaTeTbHOM IOp-
TOBOM Mysee. B maHOpaMHOM Ku-
HO3ajIe My3esi ObIT ToKasaH QuibM
06 MCTOpUM ¥ HAIUIWX AHAX MOPTa
TAHDBIB3UHD, KOTOPBIN CIOBHO 3a-
TAHY/ 3pUTeNell B VHTEHCUBHBII
PUTM SKU3HM TIOpPTa ¥ HO3BOINII
0CO3HATh 00'bEMBI 3TOTO OTPOMHO-
IO TPAHCTIOPTHOTO LIEHTPa.

B 1973 r. B TanbL3MHE BCTynUIA
B CTpOIl IlepBasd MeXHyHapomHas
NMMHMA KOHTEMHEPHOTO CyHOXOf-
CTBa, B 1980 I. 6L OTKPBIT HEPBBLIL
B KuTae KOHTelHepHbII TEPMMIHATL

Cerogua mopt TAHBLBMHD AB-
NIA€TCA KPYNHBIM 9KOHOMMKO-TIO-
TUCTUYECKUM IIEHTPOM peTHOHa,
coemuHsOmMMUM 10 TTPOBMHIIMI
U MyHUIMOANIUTETOB. Toprosble
KOHTAaKTbl CBSA3BIBAIOT TAHDBI3MHD
co 160 cTpaHaMu M permoHamu,
800 mopramm mmupa. Yepes Hero
MpOXORAT 115 perynsapHbIX TUHNI
KOHTEITHepHBIX TIePeBO30K.

B 2010 r. nopT TAHBLBUHDL 06pa-
60Tan 413 MitH T rpy3oB. KonTeitHe-
pooboport coctasun 10 v TEU. =



«Transport Week»
~ (FaaHbCK)

KOnus Kneeeckas

PasButue npen nHTepmopanbHOCTN

VaTerpannsa u KOHKypeHIMA B TPAaHCIIOPTHOM CeKTope B pernone ba-
Tuiickoro Mops u LlentpanbHoit u BoctouHoit EBporie — TakiM ObLT AeBU3
TPAHCIOPTHOI HefleNu, TIPOIIeAIIel! B IIOTbCKOM OPTOBOM ropozie [maHb-
cke 1-3 MapTa.

CocrosiBIMecs: B TeYeHMe TPeX fHel Tpu MeponpusiTus — «Baltic Ro Ro
& Ferry», «Baltic Container Conference» u «Railport Conference» — cosBam
B I'manbCck cBbime 300 mpeficTaBUTeNel IOTUCTUYECKOTO U TPAHCIIOPTHOTO
cexTOpa 13 15 CTpaH, CTa/IN BasKHEIIIINM TPAHCIIOPTHBIM COOBITIEM TOfa.

Kaskercs, opranusaTopaM KoH(epeHLNN YAaI0Ch IPeTBOPUTD B KM3HD
OXXMIaHNUA YYaCTHUKOB U JOCTUYD NOCTAB/IEHHON Le/IN — PasBUTHA UJel
MHTEPMOZATbHOCTI.

JlaBast 0630p TPAHCIOPTHO CUTyauuy B pernoHe bamtuiickoro mops,
npodeccop [mpIHbCKOI MOpCKOIT akafgemun MoTeit Mardax (Maciej Matc-
zak) yIOMAHYJI JaHHBbIe, 3aPETUCTPYPOBAHHbIE B MHCTAHIMAX EBpocorosa:
pasmepsl axciopTa BHyTpu EC B mpormmnom rogy cocrasmmm 258,5 MII-
nmappa eBpo, 4To Ha 17,9 % Oosblile, 4eM B HO3AIpOLLIOM Tofy. Bospoc
u akcnopt 3a mpefensl EC. Ero pasmepst - 135,9 Mapp eBpo, uTo Ha 24,9
% 6onblie, yeM B 2009 1. I'py30060poT 3a TOT e Mepuox BeIpoc Ha 9,1 %,
ITaCCaKMPOB TlepeBe3eHo 6obIue Ha 3,9 %.

hna NMOpPTOB HACTYyNAalOT iyyline BpemMmeHa

TpancroptHyto Hememo oTKpbim Mep Imambcka IlaBem ApmamoBnd
(Pawet Adamowicz), cekpeTapb TOCYZapCcTBeHHON MH(PACTPYKTYpbI
Amnna Boimbix-Hametko (Anna Wypych-Namiotko) u mpencraButens Es-
poxomuccun B Ilonbire 36urnes I'uarkoBckuit (Zbigniew Gniatkowski).
IT.AfaMOBMY HPUBETCTBOBA/I YYAaCTHUKOB, NMPUOBIBIINX B TOPOJ «COTIM-
JapHOCTH ¥ CBOOGOMbI», BAXKHENIIINIT U KPYIHeHuuit mopt [lompimm.

Xots BanTuiickue mopTel, KOHKYPUPYA MeXAY co00Il U Ipeaaras Kak
MOYKHO 607Iee ITpYB/IeKaTeIbHbIE YCTIOBMA, COEPHUYAIOT APYT C APYTOM 3a
Ka)XIyI0 TOHHY TPY30B, IpeficefaTeNb o0 benuHsAome nx Opranusanun
Banruiickux moptos (BPO) IOnuan Cxenuuk (Julian Skelnik) ybexpew,
4TO JIYYLINX Pe3yIbTATOB MOXKHO JOOUTHCS IPYU IOMOILY 06 beINHEHHBIX
CHJI BCEX TIOPTOB M BCEX TPAHCIIOPTHBIX CEKTOPOB.

«Kpusuc 3akoHUM/ICS, 9KOHOMMKA OXKUBAET, IPy30000pOT MOPTOB pac-
TeT YCKOPEHHBIMI TeMIIaMu, U BanTuiickue mOPTHI XJeT CBeTIOE OYAy-
1iee. ENMHCTBEHHBII IIpefien A/ Hac — HebOy, - ONTUMUCTIYECKI HACTPO-
eH rimasa BPO.

9TO NOATBEPKAAIOT U BAKTHL: AMPeKTOp MopTa YcTh-/Tyra Makcum IIn-
POKOB OLIETTOM/IST YIACTHIUKOB KOH(pEPEeHIUN TaKUMI [yippaMut, KaK Bbl-
pocinit Ha 437 IPOLIEHTOB 060POT PONKEPHDBIX IPY30B.

STOT ONTUMMU3M MOAJEP)KMUBACT Y JUPEKTOP 1O MapKETUHIY KOMIIAHUM
«Maersk Line» [Ixxedd Tocbimnsak (Jeft Gosciniak), ybexxmeHHbIIL, yTO Ca-
Masi TPy[HAsI [IOpa ¥ HauOOIBIINIT SKOHOMIIECKIUI CIIAJ, YK€ B IPOLIIOM.

BoicTynuBLImNii ¢ JOK/1aoM AMpeKTop [7IaHbCKOTO KOHTEeTHEPHOTO Tep-
muHana DCT Bopuc Bensens (Boris Wenzel) mpencraBun Bo3MOXXHOCTI
trepmunana. Tepmunan DCT B HacTosIee BpeMs ABIAETCA eINHCTBEH-
HBIM TIOFOOHBIM TTYOOKOBOSHBIM I CAMBIM OBICTPOPACTYILINM TePMUHA-
noM B [onbie. Ero mpoexTHas momuocTb focturaet 4 i TEU B ron. Ha
KeIe3HOJIOPOYKHOI BeTKe IPOTAKEHHOCTBIO B KMTIOMETP OfHOBPEMEHHO
MOKHO Pasrpy’>kaTb U 3aTPy»KaTb LielbIil COCTaB. [JTAHbCKMI TepMUHAI
DCT orkpsiBaet ajst [lombiun cyfoxofHoe coobuenue ¢ LleHtpanbHoil n
Bocrounoit EBpomnoit.

ITo mHeHuo B.BeHsens, 6rmarogaps cBoeMy reorpaguyeckoMy IOJIOXKe-
HMIO U OBICTPOMY 3KOHOMUMYECKOMY pocTy B Oyamyiiem Ilonblua craHeT
OKa3bIBaTh 3aMeTHOe BIMAHNE Ha CTpaHbl EBpombl, a I'manbckmit mopt B
6mnxarimue 20 et ynopobutcs Bropomy Fam6ypry.

Opnaxo ITonble cnefyeT 60blle KOHIEHTPUPOBATHCA Ha YKPEIUIEHUN
CBOEIT CTPaHBI, TaK Kak, 110 ero MHeHuwo, B 2050 rony B EBpomne 6yayT nBa
KpynHbIX urpoka: Ilompura n Typrms. .
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«Euro-Asian Rail Freight
Business» (Mpara)

Mwupy HyXeH
TpaHcnopT.
TpaHcnopTy Hy»XeH
mup

Taxwue nzen napuam Bo BpeMs pa-
60Tbl BBICTABKM ¥ KOH(epeHINH,
npouenmnx B cronuue Yexunm 23-

25 mapra.
MeponpusaTue, npoulefee IOf
maTpoHaToM  MeXayHapojHOro

corosa xenesHbix fopor (UIC), Op-
raHM3aLMyN COTPYJHUYECTBA SKe-
nesupix gopor (OCXK]I) n Acconu-
ALY MeXTyHAPOJHBIX 9KCIIELUTO-
poB Kuras (CIFA), nocssiueHHoe
BOIIpOCaM JKe/Ie3HOOPOXKHBIX
rpy3omnepeBo3ok Mexay Espomoit
u Asueit, cobpaio 216 y4acTHNKOB
u3 25 cTpaH. Y Y4aCTHUKOB KOH(e-
peHIuK 6bI/Ta BO3MOXHOCTD 3aCIy-
math 44 pokmaguuka us 16 crpan
Espomer n Asun.

Xorss koH(pepeHUMs IperHa-

3HaYa/mach I PabOTHUKOB >Ke-
JIe3HOJOPOKHBIX KOMIIAHUI, TIPY-
300TIIpaBUTENEN], 9KCIEAUTOPOB,
0COOEHHO TO/Ib30BaTeNIell JKeres-
HOJOPOXXHOTO ~ TPAaHCIOPTa, T.e.
K/IMEHTOB >Ke/Ie3HBIX HOPOIL, B Hell
HPVHANN yYacTyie M NpeJCcTaBuUTe-
M [PYTUX TPAHCIIOPTHBIX CEKTO-
POB WM KPYIIHBIX IOTYCTUYECKMX
KOMIIaHWI, KaK, K IpUMepY, Ipef-
craButenn «VPA Logistics».

B poxmamax m gUCKyccusix 06-
CY>KTAMNCh TEMBI 3TTeKTPOHHOII f10-
KyMEHTall}, MHTEPMOJA/IbHOCTH,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTIL.

Ha xoHepeHunn obcyxpamach
U ellle CPaBHUTENIbHO HOBasg Te-
Ma: IATBHIM BUJ MHTEPMOAAIbHON
TPAaHCIIOPTUPOBKM — TPAHCIIOP-
THpPOBKa 0 TpybaM. Takoit Bup
YCTONYMBOTO TPAHCIIOPTa PELINI
651 TIpOOIEMY IlepempaBKi OIac-
HBIX TIDY30B, YCKOPMI [OCTaBKY
TPy30B M He 3arpsAsHsAN Obl OKpYy-
JKAIoUIyIo Cpeny. u
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Logistics, more necessary than ever!
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TARPTAUTINIAI RENGINIAI
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TOCAsia 2011

Asla’s Changing Demand

Orchestrating Logistics for s New Global e

»TOC Asia” (Tiandzinas)

Zita Manomaité

Ekonomikos klestéjimo
pavyzdys

Penkioliktoji ,TOC Asia“ konferencija Siemet
vyko naujuoju Tiandzinu vadinamame Tian-
dzin-Binhai, moderniame $iuolaikinés architek-
taros mieste.

Tarptautinio renginio dalyviams Kinija su pa-
sididziavimu pristaté Tiandzing kaip nauja Sa-
lies augimo ir klestéjimo pavyzd;.

Kinai sako, kad pasaulis jau pamaté, kokie ga-
lingi plétros poky¢iai yra jvyke Sendzeno (Shenz-
hen) ir Sanchajaus Pudonge. Dabar pasaulis galés
pamatyti dar viena galinga Kinijos plang - Tian-
dzino, kuris vyriausybés sprendimu yra paskelb-
tas laisvaja ekonomine zona, suklestéjima.

Planinéje Kinijjos ekonomikoje Siemet prasi-
déjo 12-asis penkmetis, kurio uzmojai isties yra
didZiuliai. Vienas i$ ju - siekti importo i Kinija
augimo, subalansuoti importo ir eksporto am-
plitude, skatinti vidaus vartojima.

Pagal populiacija didZiausia pasaulyje, 1,3 mi-
lijardo gyventojy turinti $alis yra galingas varto-
jimo potencialas, didesnis nei Siaurés Amerika ir
Vakary Europa kartu paémus. Prognozuojama,
kad 2015 metais Kinija pasaulinei rinkai duos
150 milijony vartotojy, kuriy kiekvieno metinés
pajamos sieks apie 40 000 JAV doleriy.

Stai i tokiomis ekonominémis prognozémis
tvyrancia atmosfera rinkosi tarptautinio rengi-
nio ,,TOC Asia“ dalyviai.

Sias prognozes patvirtino ir svarbiausias kon-
ferencijos plenarinés sesijos praneséjas, Kinijos
importo skatinimo ir prekybos varomaja jéga
vadinamas Vei Cianguo ( Wei Jianguo), Kinijos
prekybos rys$iy centro generalinis sekretorius,
Prekybos ministerijos viceministras. Savo pro-
graminéje kalboje jis pateiké issamig globalio-
sios logistikos grandiniy situacija ir jos jtaka

tarptautinei logistikos politikai.
Vartojimo politika

Didelio susidoméjimo sulauké Pasaulinio lo-
gistikos instituto (PLI) tyrimai, nagrinéjantys
Kinijos konteineriniy gabenimy perspektyvas ir
logistines galimybes, atsizvelgiant i sparty Kini-
jos stiprios viduriniosios klasés formavimasi ir
jos augancius poreikius. Skai¢iais paremti tyri-
mai, kuriuos pristaté PLI prezidentas Kyranas F.
Ringas (Kieran E Ring), neleidzia abejoti nepa-
prastai sparc¢iu Kinijos ekonomikos augimu.

PLI prognoziy duomenimis, per ateinancius
pastaruosius metus vartojimo olimpa Amerika
uzleis Kinijai.

Ir tai nebus vien pirmojo butinumo prekiy
vartojimas. Augantj Kinijos poreikj prabangos
prekéms tarsi pirmosios kregzdés rodo moterys.
Kinés kartu su rusémis jau dabar pirmauja pa-
saulyje aukstosios mados ir kity prabangos pre-
kiy poreikiu ir turéjimu.

Atrodo, jog dar tik pries kelerius metus keltas
klausimas, kuo uzpildyti Europoje iSkrautus i$
Kinijos atgabentus konteinerius, idant netekty
jiems per visg Eurazija dardéti tustiems, praran-
da aktualuma.

Kinjja priémeé ryztingg sprendima — vartoti.
O kai tokiam zingsniui ryztasi 1,3 milijardo gy-
ventojuy, reikalas tampa tikrai rimtas.

Tai gera zinia transporto verslui, ir jis tam ruo-
Siasi. Iki 2012 mety stambiausiuose Kinijos eko-
nomikos ir transporto centruose planuojama
pastatyti 18 naujy intermodaliniy terminaly.
Vystomas gelezinkeliy, Zemés ir vandens keliy
transportas.

Atgimsta Didysis Kinijos
kanalas

TiandZino konferencijoje didelio susidome-
jimo sulauké ,Sime Darby. Energy&Utilities*

rinkodaros ir logistikos vadovo Lai Ah Chek
pristatytas Didziojo Kinijos kanalo i§vystymo
projektas.

Didysis Kinijos kanalas, kaip ir Didzioji kiny
siena, yra laikomas vienu i§ pasaulio stebukly,
zmogaus proto ir fiziniy pastangy vaisius. Didy-
sis Pekino-HangdZou kanalas, kurio ilgis beveik
1800 kilometry, pastatytas V amziuje iki masy
eros. Tai yra ilgiausias dirbtinis vandens kelias
pasaulyje. Jis sudarytas i$ 7 skirtingy kanaly, |
kuriy sistema jeina keliy upiy ir ezery vandenys.
Palei kanalg yra jsikare daug Kinijos miesty.

Pastaciusi didziausia pasaulyje senovinj iriga-
cijos jrenginj su gana sudétinga Sliuzy sistema,
taip save jamzino Sui dinastija.

Dabartiniai projektuotojai, inZinieriai ir logis-
tai tesia savo garbingy protéviy veikla. Lai Ah
Chek pristatytame projekte parodytos kanalo
atgaivinimo, i§vystymo ir pritaikymo intensy-
viai laivybai nuo Pekino iki $ilko miestu ir Azi-
jos Venecija vadinamo Sudzau bei iki Hangdzou
miesty perspektyvos.

Tiandzinas - nuolat augantis
uostas

Baigiamajg konferencijos diena dalyviai buvo
supazindinti su vienu i§ didziausiy pasauly-
je Tiandzino uostu, aplink kurj yra jsikares ir
smarkiai pleciasi miestas.

Tiandzino uosto istorija, dabartis ir ateities
vizijos sumaniai pademonstruoti didziuliame
prabangiame uosto muziejuje. Apvalioje muzie-
jaus kino saléje ant visy sieny parodytas filmas
apie Tiandzino uosto istorija ir dabartj zirovus
tarsi jsuko i intensyvy uosto gyvenimo ritmga ir
leido suvokti $io didziulio habo apimtis.

1973 metais Tiandzine pradéjo veikti pirmo-
ji tarptautiné konteineriy laivybos linija, 1980
metais atidarytas pirmasis Kinijoje konteineriy
terminalas.

Dabar TiandZino uostas yra stambus regiono
ekonominis ir logistikos centras, jungiantis 10
provincijy ir municipalitety. Prekybiniais rysiais
Tiandzinas susijgs su 160 Saliy bei regiony ir 800
pasaulio uostuy. Per ji eina 115 reguliariy kontei-
neriy gabenimo linijy.

2010 metais Tiandzino uostas perkrové 413
mln. tony kroviniy. Konteineriy krova sieké 10
mln. TEU. u
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Julija Klejevskaja

Intermodalumo idéjy
plétra

Integracija ir konkurencija trans-
porto sektoriuje Baltijos jiros re-
gione ir Vidurio bei Ryty Europoje
— toks buvo Lenkijos uostamiestyje
Gdanske kovo 1-3 dienomis vyku-
sios transporto savaités moto.

Per tris dienas jvyke trys renginiai
»Baltic Ro Ro & Ferry ,Baltic Con-
tainer Conference® ir ,,Railport Con-
ference®, | Gdanska sukviete per 300
logistikos ir transporto sektoriaus at-
stovy i$ 15 $aliy, tapo vienu reik$min-
giausiy mety transporto jvykiu.

Konferencijos  organizatoriams,
atrodo, pavyko jgyvendinti dalyviy
lukescius ir pasiekti uzsibrézto tikslo
- intermodalumo idéjy plétros.

Apzvelgdamas Baltijos jaros regio-
no transporto situacija, Gdynés ji-
ry akademijos profesorius Motiejus
Matcakas (Maciej Matczak) paminéjo
Europos Sajungos (ES) institucijose
uzregistruotus duomenis, kad per-
nai eksporto verté ES viduje sudaré
258,5 milijardo eury, t.y. 17,9 proc.
daugiau negu uzpernai. Padidéjo ir
eksportas uz ES ribuy. Jo verté - 135,9
mlrd. eury, t.y. 24,9 proc. daugiau nei
uzpernai. Krova per tg patj laikotarpj
padidéjo 9,1 proc., keleiviy pervezta
3,9 proc. daugiau.

Uostams- geresni laikai

Transporto savaite pradéjo Gdansko
miesto meras Pavelas Adamovicius
(Pawel Adamowicz), Ana Vypych-Na-
miotko (Anna Wypych-Namiotko),
valstybés infrastruktaros sekretore,
ir Zbignevas Gniatkovskis (Zbigniew
Gniatkowski), Europos Komisijos at-
stovas Lenkijoje. P. Adamovicius pa-
sveikino dalyvius, atvykusius i ,,soli-
darumo ir laisvés” miesta, svarbiausia
ir didziausia Lenkijos uosta.
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»Transport Week”
(Gdanskas)

Nors Baltijos uostai, konkuruodami
tarpusavyje ir siulydami kiek jmano-
ma patrauklesnes salygas, kaunasi dél
kiekvienos kroviniy tonos, juos vie-
nijancios Baltijos uosty organizacijos
(BPO) pirmininkas Julianas Skelnikas
(Julian Skelnik) jsitikines, kad geriau-
siy rezultaty galima pasiekti sutelkto-
mis visy uosty ir visy transporto sek-
toriy jégomis.

»Krizé baigési, ekonomika atsigau-
na, uosty krova sparciai kyla, ir Balti-
jos uosty laukia $viesi ateitis. Vieninte-
lé riba mums yra dangus‘- taip opti-
mistiskai nusiteikes yra BPO vadovas.

Tai patvirtina faktai: Ust Lugos uosto
direktorius Maksimas Sirokovas (Mak-
sim Sirokov) konferencijos dalyvius
stulbino tokiais skaiCiais, kaip 437 pro-
centais iSaugusi ro-ro kroviniy krova.

gi optimizma palaiko ir ,,Maersk
Line“ rinkodaros direktorius Dze-
fas Gosciniakas (Jeff Gosciniak). Jis
jsitikines, kad sunkiausias metas ir
didziausias ekonomikos nuosmukis
jau praeityje. Tai buvo 2009 metai.

Prane$img skaites Gdansko DCT
konteineriy terminalo direktorius
Borisas Venzelis (Boris Wenzel) pri-
staté¢ terminalo galimybes. DCT
terminalas §iuo metu yra vienintelis
tokio pobiidzio giliavandenis, spar-
Ciausiai augantis terminalas Lenki-
joje. Jo projektinis pajégumas iki 4
min. TEU per metus. Kilometro ilgio
gelezinkelio atkarpoje vienu metu
galima iskrauti ir pakrauti visg trau-
kinio sgstatg. Gdansko DCT termi-
nalas atveria Lenkijai laivybos kelius
su Vidurio bei Ryty Europa.

B. Venzelio manymu, ateityje dél
savo geografinés padeties ir spartaus
ekonominio augimo Lenkija darys ne-
mazg jtakg Europos Salims, o Gdansko
uostas per ateinancius 20 mety taps
tarsi antruoju Hamburgu.

Taciau Lenkija turéty labiau koncen-
truotis j savo Salies stiprinima, nes, jo
manymu, 2050 metais Europoje bus
du stambus Zaidéjai: Lenkija ir Turki-
ja. ®

»Euro-Asian Rail Freight
Business” (Praha)

Pasauliui reikia transporto. Transportui reikia
pasaulio

Tokios idéjos tvyrojo kovo 23-25 dienomis Cekijos sostinéje Prahoje
vykusios parodos ir konferencijos metu.

Tarptautinés gelezinkeliy sajungos (UIC), Gelezinkeliy bendradarbia-
vimo organizacijos (OSZD) bei Tarptautinés ekspeditoriy organizacijos
(CIFA) globojamas renginys, skirtas kroviniy gabenimo gelezinkeliais
tarp Europos ir Azijos klausimams, surinko 216 dalyviy is 25 $aliy. Kon-
ferencijos dalyviai turéjo galimybe isklausyti 44 praneséjy i 16 Europos
ir Azijos Saliu.

Nors konferencija buvo skirta gelezinkeliy jmoniy darbuotojams, krovi-
niy siuntéjams, ekspeditoriams, ypac gelezinkeliy transporto vartotojams,
t.y. gelezinkeliy klientams, joje dalyvavo ir kity transporto sriciy atstovai ar
stambiy logistikos kompanijy, kaip pavyzdziui ,VPA Logistics", atstovai.

Pranesimuose ir diskusijose buvo svarstomos elektroninés dokumen-
tacijos, inter modalumo, konkurencingumo temos.

Konferencijoje aptarta ir dar palyginti nauja tema — penktoji intermo-
dalinio transportavimo rasis - transportavimas vamzdziais. Tokia tvaraus
transporto rasis iSspresty pavojingy kroviniy gabenimo problema, pa-
greitinty krovinio pristatymg ir netersty aplinkos. u
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THE TALL SHIPS' RACES
. |

a ¢oHe BcemmpHoOro 6ec-

NOKOMNCTBA N3-3a M3MeHe-

HUA KNUMmaTa, nponaraH-
Abl HAAEXKHOTO 1 SKONOTMYHOro
TPaHCNOpTa, Koraa fae Ha
MeXAyHapOoAHbIX MeponpuAaTu-
Ax OpraHunsauum no 6esonacHo-
CTW 1 coTpyAHMYecTBY B EBpone
(OBCE) c cepbe3HbIMK ANLAMA
npeanaralT oTKasaTbcs OT aBTO-
mo6uneii, nepececTtb Ha Beno-
cunepbl AN XO4UTb MELKOM, a
rpysbl NepeBo3uTb He Ha 3arpss-
HAK WX NpMpoAy Tennoxoaax, a
Ha napycHuKax, 6onbLune napyc-
HUKU 1 AXTbl, KOTOpPbIe 3aiiAyT B
Knaninepgckui nopt (JIntea) Hbl-
HeLWHUM N1IeTOM, AeliCTBUTENIbHO
NPUVBNEKYT MHOrO BHUMaHUA 1
3aMHTepecoBaHHbIX B3rNAAO0B.

Perata «The Culture 2011
Tall Ships Regatta» - B uectb

ropoaa Typky

ITocne ycmemHoro Mepompuatusa «The Tall
Ships Races 2009» B aToM ropy Kraiiena cHoBa
TOTOBUTCS IPVHATH IIAPYCHBII GTIOT.

18-21 aBrycra B Knaiinmese mpoiiger opgHO 13
KPYIHEIIINX MapyCHbIX MepOIpuATHii B bai-
tuiickom Mope — «The Culture 2011 Tall Ships
Regattar.
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Vicropus,
POMaHTHUKA I
[IPUK/TIOYEH NS
1071, ITapycaMu

MexyHaponHass OpraHyM3anys y4eGHbIX ma-
pycuukoB («Sail Training International») opra-
HM3YeT 9Ty HeoObluHylo perary «The Culture
2011 Tall Ships», 9T06bI OTMETUTD TOF;, PUHCKOTO
ropopia Typky Kak Ky/nbTypHOI cTonuibl EBpo-
bl «The Culture 2011 Tall Ships Regata» mpoit-
met nocne Meporpusituit «The Tall Ships Races
2011» 1 TaKuM 06pa3oM IPOJJIUT Ce30H decTn-
BaJIeil OOJIBIINX IAPYCHIKOB {0 CEHTAOPSL.

Knantena (JIutea) m I'mbiasa (ITonbima) mo-
TOBOPUINCH 00BefUHNUTD cuibl ¢ Typky (PuH-
JNAHAVA) M OPTaHU30BATh JIBA STAIlA PEraThl, B
KOTOPBIX OyJeT BakeH He TObKO a3apT TOHOK,
HO U KYJIbTypa 9TUX TPeX CTPaH, U CaMOOBIT-
HOCTb FOPOJIOB, IIPMHMMAIOIINX peraTy. Perara
60mbIINX MapycHUKOB HauHercss B Kaiimepe,
orciozia ot HanpaButca B Typky, a OTTyza — B
Toprato.

B Kiaiinmene mapycHuku mo6ersator 18-21 aB-

rycra, B mopry Typky — 26-28 aBrycra, B I'ibine
- 2-5 ceHTAOpSI.

Uctopusa «The Tall Ships Races»

Vcropus peratsl «The Tall Ships’ Races», koTo-
past paHblile HazbiBamach «Cutty Sark», yxoput B
1872 rop. Torya B CBOJI TIePBbII PeiiC BBILIET /ie-
TeH/IapHbIN aHITIMIICKMIT TPeXMA4TOBBIN Mapyc-
HYK «Cutty Sark», KOTOpbIl Ha3bIBAIOT CaMBIM
OBICTPBIM IIAPYCHBIM CY/{HOM KOHIIa XIX B. — Ha-
yazia XX B.: JOCTUTHYTbI UM PEKOPJ, CKOPOCTH
— JOITY U3 ABCTpaauy B AHITINIO 3a 69 THeIL.

[TapycHUK, AMHA KOpITyca KOTOPOTO COCTaB-
naAna 85,34 M, mypuHa — 10,97 M, rpysonogbeM-
HOCTb — 2133 TOHH, mepeBosun vai u3 Knras,
IepCTh U3 ABCTpanuu, JKyT ¢ @umunmnus.

CBoeobpasHble cocTsA3aHMsA mapycHuka «Cu-
tty Sark» u ero koHkypeHTa «Termophylae» Ha-



Ya/lCh VMMEHHO Ha «4aifHOM» M «IIepPCTIHOM»
IyTAX, Korga «Cutty Sark» mocTosHHO 06roHsAMa
CBOEro KOHKYpeHTa. JVIHTepec KammTaHOB, Cy-
TOB/IafieNIblIeB ¥ PAJOBBIX IPAK/jaH K TOHKAM ITa-
PYCHUKOB B AHIJINM T€X BpEMeH y>Ke JOCTUT TO-
IO YPOBHSI, KOT/Ia 3aK/TI0Ya/IVCh ITapy Ha KOPab/b
C IPY30M, KOTOPbIif IIEPBbIM IIPUJIET B TIOPT.

[Mapycunk «Cutty Sark» («koporkas pybari-
Ka») Ha3BaH MMEHeM OJHOI U3 TePOUHD SIIIYe-
ckoit moamel «Tom O’IllaHTep» IIOTIAHACKOTO
nosTa Pobepra BepHca — 10HOII BefIbMBI, OJeTOI
JIUIIb B KOPOTKYIO py6amIKy.

/13 HeCKONbKMX COTEH NapyCHMKOB, 60po3-
myuBUIMX MopA 1 okeaHbl B XVII - XVIII BB.,
JI0 HAIMX JTHEl COXPaHMICA TONMbKO 3TOT. OH B
KadecTBe Mysed C 1957 I. CTOMUT B CYXOM JIOKe B
I'punBnue, JIongon.

B 1938 . B CTOKro/bMe ObLT OpraHM30BaH Mep-
BBIJ CJIET YYeOHBIX MAPYCHIKOB I yupesxzieH Ce-
Bepo-EBpoIeiicKmil cor03 y4eOHbIX MapyCHIKOB
(o mpumepy ocHoBaHHOTO B 1936 T. B ITapioke
IPECTIDKHOTO OOIecTBa KamMTaHOB «Amicale
Internationale des Capitaines au Long Course
Cap-Horniers»). 9Ty MHMIMATHBY 3araylInia
BOJTHA, U UIIb depe3 10 /ieT mocie BOMHBI pa-
60Ty BO30OHOBIIO OpUTAHCKOE AIMIMpaITeil-
CTBO: ObIIa yUpeXZeHa acCOIMAIMsA yIeOHBIX
napycHukos «Sail Training Association» (STA),
koTopyo B 2002 rogy CMEHM/Ia HOBasl OpraHM3a-
ma«Sail Training International» (STI).

B 1956 ropy B oprann3oBaHHOI 750-MVITbHOM
perare ot 6yxTsl Top6eit B KOxHOI AHIIMNI TO
JInccaboHa IIPUHANM ydacTye 22 MapyCHNUKa U3
11 crpaH. Perara BbI3Ba/Ia OTpOMHBIN MHTEPEC,
U ee OPraHM3aTOPBI PEIIN/IN IPEBPATUTD MEPO-
MpUATHE B TPAAUIVIOHHBIN J€THUI MpPA3THUK,
IIPOXOA AL pa3 B Ba rofa. B 1958 r. B ronkax
or Bpecra (Ppanums) po Jla-Kopynsu (Vcma-
HIST) y9acTBOBaM 17 cyzoB 13 12 cTpaH.

«Sail Training Association» mo/mkHa 6bi1a 3a-
60TUTBCA O TOM, YTOOBI OOMBIINE MAPYCHUKM
He ucYe3/. BbiIo pelieHo, YTo perara JOMKHA

CTaTh He TO/NbKO CIOPTUBHBIM, HO M KyIbTYp-
HBIM MEpONpPUATHEM, IPONAraHAMPYIOMIUM
MapyCHBI/ CIIOPT, MOOY>KHAMOLINII MOJIOLEXb
VICTIBITaTh CBOY CMJIBI B MOpPE U YKPETUTAOLINI
ApyXOy MeXAy SAXTCMEeHAMU-TIOOUTELIMU U
npogeccroHamaMy pasHbIX CTPaH.

CIrycTs HeCKOJTBKO JIeT peraTa cTaja TaKoil I10-
Iy/IAPHON, YTO €e Hayajy IIPOBOAUTH BO BCEM
mupe. Prot «The Tall Ships Races» Boipoc ot 22
CyZmoB B 1956-M 1o 6o7ee 100 y4acTHMKOB B IO-
CTIefiHYIE TOJIBI.

«The Tall Ships Races» okasaa 607b1iioe Biysi-
HIle Ha [IBe MIPOBbIe TeH/IEHI[I1: OCHOBaHIe ac-
COLMaLNil yYeOHBIX MAPYCHUKOB BO BCEM MUpPe
U TIOSIBTIEHVIe MHOXKECTBA IPYTUX peraT, Mpasf-
HMKOB U (ecTUBaIel, CBA3aHHBIX C IIAPYCHBIMU
cypamu. [TogcunTaHo, 4TO B HaCTOsAIIlee BpeMs B
EBporne exxerogHo mpoxopuT cBbie 200 Mapu-
HMCTIYECKNX (ecTyBaell, ITTaBHBIM aKI}eHTOM
KOTOPBIX SABAKTCA TPAAMIMOHHBIE TTApyCHBIE
cypa. CaMbIM ITpUMeYaTeTbHBIM M3 TaKUX Me-
pomnpusituit ocraercs «The Tall Ships Races».

YupexpaenHas B 2002 r. opranuzanys«Sail Tr-
aining International» (STI) o6wbemuHseT 6omee
20 HaMOHA/IbHBIX OPTaHM3ALMIT B TAKUX CTpa-
HaX, Kak ABcTpanus, benbrus, Kanana, Janns,
Ounnanpus, Ppannus, lepmanus, Vipnangus,
Wranusa, JlatBusa, Hupepmanpel, Hopserus,
[Monpmra, Ilopryranms, Poccus, Vicnanus, Ilse-
ust, CIIA, Benukobputanus u ap. JInToBcKast
accoryanys 00y4eHVs XOKAEHNIO TOf, TTapyca-
MU TIPVHATA B 9Ty MEXAYHAPONHYIO CEMBIO B
2007 1. STI oprauusyer «The Tall Ships Races»
Ka)XXJBIJl TOJ, B PasHBIX MOPSX, OIHAKO BCerga
OHVI IPOXOMAT Ha TPeX OTpe3KaX MeX/y MopTa-
MM 9eThIPeX Pa3HBIX TOCYAAPCTB. [ TaBHbIN Tpu3
perarbl, 3a KOTOPbIl 6OPETCsT SKUIAXK KaXKOro
CyZIHa — cepeOpsiHas MOJIeNb mapycHuKa «Cutty
Sark», KOTOpBIII CMBOMM3UPYET Lie/Ib PeraThl:
COTPYAHMYECTBO U APYKOA MEXTY TIOBMI, CO-
CTOALIMMIU B CY[JOBbIX 9KMITa’KaX.

TpaguunoHHO nepBbiit aTan peraTsl «The Tall

Ships’ Races» — TOHKI MeXJy ABYM: IIOPTaMI,
BTOPOIT -~ CBOOOHBLII IIEPEXOJ B IPYTOIL IOPT, BO
BpeMs KOTOPOTO Cyfia He COCTA3aI0TCsl, 0OMeHM-
BAIOTCS WICHAMI SKMIIaXKell, TPETVI 3TAIl — TOH-
K/ B IIOC/IEfHWI MOPT. B Ka>X[OM M3 MOpPTOB,
NPUHMMAIOLIVX TOHKM, B TedeHUe 4 [HeN Ipo-
XOIUT MpPa3fHNK: BCTPeU, IPUEMbI, KOHI[EPTE,
[lepeMOHNY HAaTPa’kAeHNsA, CHOPTUBHBIE COPeB-
HOBaHUA U Apyrue MeponpuAtudA. KyabmuHa-
IViell MepoNIpMATUA IHpPUHMMAIOLIET0 TOpofAa
CTaHOBUTCS TTapaj 9KUIIaXKel 0 yIMIjaM Topofa
U TIapaj, MapyCHUKOB, MTOKMIAIOIIVIX MOPT 1 BbI-
XOZIALIMX B Mope. B perate y4acTByIOT apycHble
CyZia mo6oro TiIa 1 Bo3pacta ([yiuHHee 9,14 M),
KOTOpBIe TIOAPa3AeNAnTCA Ha HECKOIBKO KIIac-
COB: KJIacC A — BCe Cy/a C IPAMBIM IAPYCHBIM
BOOpY)KeHIeM o01ieit A/miHoi 6oree 40 MeTpoB
(Hamp., GapkeHTHHa, Opur, OpUraHTUHA ¥ 1.);
KIacc B - cyzia ¢ TpaiuIOHHBIM TAPYCHBIM BO-
OpY>KeHVeM ¢ IIMHOI MeHee 40 MeTpoB (0OBIYHO
¢ radenpbHBIMU Mapycamu); kiaacc C - cypa ¢ co-
BpeMeHHBIM (OepMyICKMM) IapyCHBIM BOOPY-
>KEeHMEM C JINHOI MeHee 40 MeTpOB, He HecyIyie
cnmHaKep; Kmacc D — cyma ¢ coBpeMeHHBIM ITa-
PYCHBIM BOOpY>KeHVeM, HeCyIIye CMHaKep.
OCHOBHOE yC/IOBUE [i/1A CYHOB, IPMHIMAOLINX
y4acTue B perare, — He MeHee IIOIOBIHBI SKMIIa-
’Ka JO/DKHA COCTAaB/IATh MOJTIOHEXDb B BO3pacTe
or 15 mo 25 ner. brarogaps sTomy gocTuraercs
ocHoBHaA Lenb STI - mocpencTBOM XOXKIeHMS
Of] TTapycaMy BOCINUTBHIBATb MOJIOZIBIX JIIOfIEit
Pa3HBIX HAI[MOHAJIBHOCTEN, BEpPOVCIIOBEAHI
U COLIVIA/IBHBIX CTI0€B, IPeJOCTaBUTh MM HOBBII
OIIBIT ¥ BO3MOXKHOCTD, paboTasi B KOMaHJe, Ipe-
Ofl07IETH TPEeNOJHOCUMbIE MOpeM (pM3MYecKue,
9MOIVIOHAJIbHBIE VICTIBITAHVS, TIOOMIPATD HPYK-

6y HapofoB.
3a sty ycumua STI B 2008 romy 6bima mpep-
crapyeHa k HobemeBckoii mpemuy Mupa. .

Ilodzomosnero no undopmauu «The Culture 20-
11 Tall Ships Regatta»
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THE TALL SHIPS RACES

Istoryja
romantika
ir nuotykiai
po buremis

ai pasaulis rimtai susiriipines dél klimato

kaitos, tvaraus ir ekologisko transporto pro-

pagavimo, kai net tarptautiniuose Europos
saugumo ir bendradarbiavimo organizacijos (ESBO)
renginiuose rimtu veidu siiloma atsisakyti auto-
mobiliy, sésti ant dviraciy arba kulniuoti pésciomis,
o krovinius gabenti ne aplinka terSianciais motor-
laiviais, o véjo genamais burlaiviais, Siy mety vasara
i Klaipédos uosta (Lietuva) atplaukiantys didieji
burlaiviai ir jachtos tikrai sulauks daug démesio ir

susizaveéjusiy zvilgsniy.

»The Culture 2011 Tall
Ships Regatta” - Turku
miesto garbei

Po sékmingo ,, The Tall Ships Ra-
ces 2009 renginio Siemet Klaipéda
vél ruodiasi priimti burinj laivyna.

Rugpjicio 18-21 dienomis Klai-
pédoje vyks vienas jspudingiausiy
buriavimo renginiy Baltijos juroje
- »The Culture 2011 Tall Ships Re-
gatta“

Tarptautiné buriavimo mokymo
organizacija (,,Sail Training Inter-
national®) organizuoja $ig nejprasta
»The Culture 2011 Tall Ships“ rega-
ta, kad pazyméty Suomijos Turku
miesto, kaip Europos kultiiros sos-
tinés, metus. ,The Culture 2011 Tall
Ships Regatta“ vyks po ,,The Tall
Ships Races 2011“ renginiy ir taip
prates didziyjy burlaiviy festivaliy
sezong iki rugséjo ménesio.

Klaipéda (Lietuva) ir Gdyné
(Lenkija) sutaré sujungti jégas su
Turku (Suomija) miestu ir sureng-
ti du lenktyniy etapus, kuriuose
svarbus ne vien lenktyniy azartas,
bet ir $iy trijy Saliy kultara bei re-
gata priimanciy miesty savitumas.
Didziyju burlaiviy regata prasi-
dés Klaipédoje, i§ kurios laivynas
lenktyniaus iki Turku, o tuomet iki
Gdynés miesto.
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Klaipédoje burlaiviai lankysis
rugpjucio 18-21, Turku uoste -
rugpjucio 26-28, Gdynéje - rugséjo
2-5 dienomis.

»The Tall Ships Races”
istorija

Regatos ,The Tall Ships Races",
anks¢iau vadintos ,Cutty Sark®
vardu, istorija siekia 1872 metus.
Tada j savo pirmajj reisa iSplauké
legendinis angly tristiebis burlaivis
»Cutty Sark® tituluojamas greiciau-
siu XIX a. pabaigos - XX a. pra-
dzios burlaiviu: jo pasiektas greicio
rekordas — i§ Australijos i Anglija
- per 69 dienas.

Burlaivis, kurio korpuso ilgis
85,34 m, plotis 10,97 m, keliamoji
galia 2133 tonos, veziojo arbaty i§
Kinijos, vilng i§ Australijos, dZuta i$
Filipiny.

Savotiskos burlaivio ,,Cutty Sark®
ir jo konkurento ,Termophylae®
varzybos prasidéjo butent ,,arbatos
ir vilnos keliuose®, kuomet ,,Cutty
Sark“ nuolat lenkdavo savo kon-
kurenta. Kapitony, laivy savininky
bei paprasty pilie¢iy susidoméjimas
burlaiviy lenktynémis tuo metu
Anglijoje jau buvo pasiekes lazyby
dél greiciausiai j uosta atplauksian-
¢iy krovinius gabenanciy laivy lygj.

»Cutty Sark® (,Trumpi marski-

néliai“) laivas pavadintas $koty kil-
més poeto Roberto Bernso epinés
poemos ,,Tomas O*Santeris“ vienos
i§ herojy - jaunos greitos raganos,
apsirengusios tik trumpais marski-
néliais, - vardu.

I8 keliy $imty XVII — XVIII am-
ziuje plaukiojusiy burlaiviy iki $iy
dieny isliko tik $is vienas. Kaip mu-
ziejus, jis nuo 1957 m. stovi sausa-
me doke Grinvice, Londone.

1938 m. Stokholme buvo sureng-
tas pirmasis mokomujy burlaiviy
saskrydis ir jsteigta Siaurés Europos
mokomujy burlaiviy sajunga (1936
m. Prancazijoje jkurtos prestizinés
kapitony draugijos ,,Amicale Inter-
nationale des Capitaines au Long
Course Cap-Horniers“ pavyzdziu).
Si iniciatyva buvo nuslopinta ka-
ro, ir tik, praéjus 10 mety po karo,
darba atgaivino brity admiralitetas:
buvo jkurta mokomujy burlaiviy

asociacija ,,Sail Training Associa-
tion“ (STA), kurig 2002 metais pa-
keité nauja organizacija ,,Sail Trai-
ning International® (STI).

1956 metais STA surengtoje 750
myliy regatoje nuo Tor Bay jlankos
Piety Anglijoje iki Lisabonos daly-
vavo 22 burlaiviai i§ 11 $aliy. Regata
sulauké didziulio susidoméjimo, ir
jos organizatoriai nusprendé rengi-
nj paversti tradicine vasaros Svente,
vykstancia kas antri metai. 1958 m.
lenktynése i§ Bresto (Prancizija)
iki La Korunjos (Ispanija) plauké
17 laivy i$ 12 $aliy.

»Sail Training Association” turéjo
rupintis, kad didieji burlaiviai neis-
nykty. Buvo nuspresta, kad regata
turéty buti ne vien sportinis, bet ir
kultarinis renginys, populiarinantis
buriavima, skatintis jaunima i$mé-
ginti savo jégas juroje ir stiprinantis
draugyste tarp jvairiy $aliy buriuo-



toju meégéju bei profesionaly.

Praéjus keleriems metams regata
tapo tokia populiari, kad ja pradéta
rengti visame pasaulyje. ,The Tall
Ships Races laivynas iSaugo nuo
22 laivy 1956-aisiais iki daugiau nei
100 dalyviy pastaraisiais metais.

,The Tall Ships Races* padaré
didele jtaka dviem pasaulinéms
tendencijoms: nacionaliniy buria-
vimo mokymo asociacijy jkirimui
visame pasaulyje ir daugybeés kity
regaty, Svenciy bei festivaliy, susi-
jusiy su buriniais laivais, atsiradi-
mui. Skai¢iuojama, jog $iuo metu
Europoje kasmet vyksta daugiau
nei 200 marinistiniy festivaliy, ku-
riy pagrindinis akcentas yra tradi-
ciniai buriniai laivai. Zymiausias
i§ tokiy renginiy islieka ,, The Tall
Ships Races".

2002 m. jkurta organizacija ,,Sail
Training International® (STI) vie-

nija daugiau nei 20 nacionaliniy
organizacijy tokiose $alyse kaip
Australija, Belgija, Kanada, Dani-
ja, Suomija, Prancizija, Vokietija,
Airija, Italija, Latvija, Olandija,
Norvegija, Lenkija, Portugalija, Ru-
sija, Ispanija, Svedija, JAV, DidZioji
Britanija ir kt. Lietuvos buriavimo
mokymo asociacija j $ig tarptautine
Seima priimta 2007 metais. STT re-
gata ,, The Tall Ships Races® organi-
zuoja kiekvienais metais vis kitose
jarose, taciau jos visur vyksta trijo-
se atkarpose tarp keturiy skirtingy
valstybiy uostu. Pagrindinis regatos
prizas, dél kurio kovoja kiekvieno
laivo jgula, yra sidabrinis burlaivio
»Cutty Sark® modelis, kuris sim-
bolizuoja regatos tikslg - bendra-
darbiavimg ir draugyste tarp laivy
igulose esanciy zmoniuy.
Tradici$kai pirmasis ,The Tall
Ships Races® regatos etapas — lenk-

tynés tarp dviejuy uosty, antrasis
- laisvas perplaukimas j kita uosta,
kurio metu laivai nelenktyniauja,
keiciasi jguly nariais, treciasis eta-
pas — varzybos j paskutinj uosta.
Kiekviename i$ lenktynes priiman-
¢iy uosty 4 dienas vyksta $venté:
susitikimai, priémimai, koncertai,
apdovanojimy ceremonija, sporto
varzybos ir kiti renginiai. Priiman-
¢io miesto renginio kulminacija
tampa jguly paradas miesto gat-
vémis ir uosta paliekanciy, i jirg
iSplaukian¢iy burlaiviy paradas.
Regatoje dalyvauja bet kokio tipo ir
amziaus buriniai laivai (ilgesni nei
9,14 m), kurie skirstomi j kelias kla-
ses: A klasé - visi laivai skersinémis
burémis, didesni nei 40 metry (pvz.,
barkentinos, brigai, brigantinos ir
kt.); B klasé - tradicinio apiburini-
mo laivai, trumpesni nei 40 m (pa-
prastai su gafelinémis burémis); C

klasé - modernaus (bermudinio)
buriy tipo laivai, mazesni nei 40 m
ir nenaudojantys spinakeriu; D kla-
sé — modernaus apiburinimo laivai,
naudojantys spinakerius.

Pagrindiné salyga regatoje daly-
vaujantiems laivams - ne maziau
nei puse jgulos turi sudaryti jauni-
mas nuo 15 iki 25 mety. Taip pa-
siekiamas pagrindinis STI tikslas
- buriuojant ugdyti skirtingy tau-
tybiy, religijy ar socialiniy sluoks-
niy jaunus Zmones, suteikti jiems
naujos patirties ir galimybe dirbant
komandoje jveikti jiry pateikiamus
fizinius, emocinius i$$ukius bei ska-
tinti tauty draugyste.

Uz $ias pastangas 2008 metais STI
organizacijabuvonominuotaNobe-
lio Taikos premijai. .

Parengta pagal ,The Culture 2011
Tall Ships Regatta“ informacijq
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